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Предговор 
 
ʂʘʪʦ ʧʨʝʟʠʜʝʥʪ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ ʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʩʲʤ ʛʦʨʜ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ 
ʥʘʩʪʦʷʱʦʪʦ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ 
ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ. 

 
ʇʦʷʚʘʪʘ ʤʫ ʩʝ ʜʲʣʞʠ ʥʘ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ ʜʝʩʝʪ ʛʦʜʠʥʠ ʥʘʫʯʥʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ, ʜʝʙʘʪʠ ʠ ʜʠʩʢʫʩʠʠ ʤʝʞʜʫ 

ʫʯʘʩʪʥʠʮʠʪʝ ʦʪ ʮʷʣʘ ɽʚʨʦʧʘ ʟʘ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ ʠ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ 

ʛʨʘʞʜʘʥʠʪʝ ʠ ʬʠʨʤʠʪʝ ʱʝ ʧʦʚʠʰʘʪ ʜʦʚʝʨʠʝʪʦ ʩʠ ʚ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʜʘʣʠ ʚ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʘʪʘ ʩʠ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ, ʠʣʠ ʢʦʛʘʪʦ ʞʠʚʝʷʪ ʠʣʠ ʨʘʙʦʪʷʪ ʚ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʜʦʤʘʢʠʥ ʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʩʝ ʩʧʨʘʚʷʪ ʩ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʧʨʦʙʣʝʤʠ. 
 
ɿʘ ʙʣʠʟʦ ʜʚʝ ʛʦʜʠʥʠ, ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʪʘ ʧʦʜʢʨʝʧʘ ʥʘ ɻʝʥʝʨʘʣʥʘ ʜʠʨʝʢʮʠʷ "ʇʨʘʚʦʩʲʜʠʝ" ʥʘ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʪʘ ʢʦʤʠʩʠʷ, ʧʦʜ ʠʤʝʪʦ ɽʅʇɽ (EGLE) - ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʥʘʨʲʯʥʠʢ ʟʘ ʧʨʘʚʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ - 

ʛʦʣʷʤʘ ʦʙʱʥʦʩʪ ʦʪ ʩʲʜʠʠ, ʘʜʚʦʢʘʪʠ, ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʠ ʠ ʩʪʫʜʝʥʪʠ ʧʦ ʧʨʘʚʦ 

ʨʝʜʦʚʥʦ ʩʝ ʩʲʙʠʨʘʭʘ ʟʘʝʜʥʦ, ʟʘ ʜʘ ʦʙʩʲʜʷʪ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʘʩʧʝʢʪʠ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʪʲʨʩʝʡʢʠ ʥʘʯʠʥʠ ʟʘ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱʠ 

ʩʠʩʪʝʤʠ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʡʢʠ ʨʘʙʦʪʥʘ ʦʩʥʦʚʘ ʟʘ ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠʪʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ ɽʚʨʦʧʘ. 
 
ʄʝʪʦʜʲʪ ʥʘ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩʥʘʪʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʜʦʢʘʟʘ, ʯʝ ʝ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʧʦʣʝʟʝʥ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʟʘ 

ʠʟʛʨʘʞʜʘʥʝʪʦ ʥʘ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩ ʚ ʨʘʟʥʦʨʦʜʥʠʪʝ ʨʝʘʣʥʦʩʪʠ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʠ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ. ʊʦʚʘ ʥʘʧʨʘʚʠ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʚ ʧʨʦʮʝʩ ʥʘ ʫʯʘʩʪʠʝ ʜʘ ʩʝ ʩʲʙʝʨʘʪ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ 

ʦʧʠʪ ʦʪ ʤʥʦʛʦ ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ, ʦʪ ʦʙʠʯʘʡʥʦʪʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʠ ʜʘ ʩʝ ʠʟʚʣʝʯʝ 

ʥʘʡ-ʜʦʙʨʦʪʦ ʦʪ ʪʝʟʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʩ ʮʝʣ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʜʣʦʞʠ ʦʙʱ ʬʫʥʜʘʤʝʥʪ ʟʘ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ 

ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ. 
 
ʇʨʦʝʢʪʲʪ ɽʅʇɽ ʦʙʭʚʘʥʘ ʦʢʦʣʦ 25 ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥʠ ʩʨʝʱʠ ʚ 10 ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʜʲʨʞʘʚʠ, ʥʦ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ 
ʠ ʯʨʝʟ ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʘ ʧʦʱʘ, ʢʦʥʬʝʨʝʥʪʥʠ ʨʘʟʛʦʚʦʨʠ ʠ ʯʨʝʟ ʩʧʦʜʝʣʷʥʝ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ. ʅʝʬʦʨʤʘʣʥʦ 
ʜʠʩʢʫʩʠʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʩʲʩʪʦʷʭʘ ʠʟʚʲʥ ʛʨʘʥʠʮʠʪʝ ʥʘ ʩʨʝʱʠʪʝ, ʩʲʱʦ ʧʨʦʧʨʘʚʠʭʘ ʧʲʪʷ ʟʘ 
ʨʘʟʤʠʩʲʣ, ʢʘʪʦ ʜʘʜʦʭʘ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʥʘ ʯʣʝʥʦʚʝʪʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʥʠʪʝ ʛʨʫʧʠ ʜʘ ʦʪʢʨʠʷʪ ʜʨʫʛʠ ʩʠʩʪʝʤʠ, 
ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʧʨʝʞʠʚʷʚʘʥʠʷ ʠ ʜʨʫʛʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. 

 
ʇʨʦʝʢʪʲʪ ʙʝ ʦʩʲʱʝʩʪʚʝʥ ʦʪ ʯʣʝʥʦʚʝʪʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʥʠʪʝ ʛʨʫʧʠ, ʫʯʘʩʪʥʠʮʠʪʝ ʚ ʧʣʝʥʘʨʥʘʪʘ 

ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ɽʅʇɽ, ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥʘ ʚ ʀʪʘʣʠʘʥʩʢʠʷ ʢʘʩʘʮʠʦʥʝʥ ʩʲʜ ʚ ʈʠʤ ʥʘ 29ʪʠ ʤʘʡ 2015 ʛ., 

ʢʦʠʪʦ ʩʧʦʜʝʣʠʭʘ ʩʚʦʠʪʝ ʨʝʘʢʮʠʠ ʠ ʦʧʠʪ, ʠ ʥʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʦ ʤʷʩʪʦ, ʦʪ ɾʫʨʠ ʦʪ 9 ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ 

ʟʥʘʯʠʤʠ ʬʠʛʫʨʠ, ʢʦʠʪʦ ʦʙʩʲʞʜʘʭʘ, ʜʝʙʘʪʠʨʘʭʘ ʠ ʫʩʧʷʭʘ ʜʘ ʠʟʚʣʝʢʘʪ ʦʪ ʚʩʠʯʢʠ ʪʝʟʠ ʦʙʤʝʥʠ 

ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʠʪʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʦʪ ʚʩʷʢʘ ʩʪʨʘʥʘ ʠ ʦʧʠʪ. 
 
ɾʫʨʠʪʦ ʩʝ ʩʨʝʱʥʘ ʧʨʠ ʟʘʢʨʠʪʠ ʚʨʘʪʠ ʟʘ ʧʲʨʚʠ ʧʲʪ ʚ ʈʠʤ, ʘ ʩʣʝʜ ʪʦʚʘ ʚ ʧʨʦʜʲʣʞʝʥʠʝ ʥʘ ʜʚʝ ʧʦ-

ʠʥʪʝʥʟʠʚʥʠ ʨʘʙʦʪʥʠ ʩʝʩʠʠ, ʧʦʩʣʝʜʥʘʪʘ ʦʪ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʩʲʩʪʦʷ ʚ ʃʠʩʘʙʦʥ ʧʨʝʟ ʤ. ʉʝʧʪʝʤʚʨʠ. ʊʝ 

ʧʦʜʯʝʨʪʘʭʘ ʥʘʡ-ʜʦʙʨʦʪʦ ʦʪ ʦʧʠʪʘ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʦʪʦ 

ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʭʘ ʨʝʟʫʣʪʘʪʲʪ ʦʪ ʪʷʭʥʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘ, ʪʦʯʢʠʪʝ ʥʘ ʩʙʣʠʞʘʚʘʥʝ ʤʝʞʜʫ 

ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʥʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ ʥʘ ʦʙʠʯʘʡʥʦʪʦ ʧʨʘʚʦ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ 

(ʢʦʥʪʠʥʝʥʪʘʣʥʦ) ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ ʦʪ ɽʉ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʜʘʣʠ ʩʘ ʧʦ-ʩʪʘʨʠ ʠʣʠ ʧʦ-ʥʦʚʠ ʯʣʝʥʦʚʝ. 
 
ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ʞʫʨʠʪʦ ʩʲʜʲʨʞʘʪ ʤʥʦʛʦ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠ ʠ ʠʜʝʠ, ʢʘʢʪʦ ʟʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ, ʢʲʜʝʪʦ 

ʥʘʙʠʨʘʥʝʪʦ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʠ ʤʦʥʠʪʦʨʠʥʛʘ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʝ ʤʥʦʛʦ ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥʦ, 

ʪʘʢʘ ʠ ʟʘ ʜʲʨʞʘʚʠ, ʢʲʜʝʪʦ ʪʦʚʘ ʚʩʝ ʦʱʝ ʥʝ ʝ ʪʘʢʘ. 
 
ʊʝ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪ ʘʢʪʫʘʣʥʠ ʪʦʯʢʠ ʥʘ ʩʙʣʠʞʘʚʘʥʝ ʤʝʞʜʫ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʦʪ ʩʲʜʠʠ, ʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ-ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ (expert witnesses), ʢʦʝʪʦ ʝ ʥʝʦʯʘʢʚʘʥ, ʥʦ ʤʥʦʛʦ 

ʚʘʞʝʥ ʘʩʧʝʢʪ ʥʘ ʪʦʟʠ ʧʨʦʝʢʪ. 
 
ɺ ʦʙʦʙʱʝʥʠʝ, ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʝ ʨʝʟʫʣʪʘʪ ʦʪ ʨʘʙʦʪʘʪʘ, ʠʟʚʲʨʰʝʥʘ ʦʪ 

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʠʩʪʠ, ʯʠʷʪʦ ʦʩʥʦʚʥʘ ʮʝʣ ʝ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝʪʦ ʠ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʤʥʦʛʦ 

ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʦʩʥʦʚʘʥʘ ʥʘ ʚʦʣʷʪʘ ʜʘ ʩʝ ʩʲʟʜʘʜʝ ʝʜʠʥ ʩʠʣʝʥ, ʜʝʤʦʢʨʘʪʠʯʝʥ, ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ 

ʤʦʜʝʣ, ʚ ʫʩʣʫʛʘ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʠʪʝ ʠ ʬʠʨʤʠʪʝ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ. ʊʦʚʘ ʩʲʛʣʘʩʠʝ ʙʝʰʝ 

ʧʦʩʪʠʛʥʘʪʦ ʚʲʧʨʝʢʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʪʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʥʠ ʠ ʢʫʣʪʫʨʥʠ ʨʘʟʣʠʯʠʷ ʠ ʙʝʟ ʩʷʥʢʘ ʥʘ ʩʲʤʥʝʥʠʷ. 
 
ʋʯʘʩʪʥʠʮʠʪʝ ʩʝ ʥʘʫʯʠʭʘ ʜʘ ʩʝ ʧʦʟʥʘʚʘʪ ʠ ʜʘ ʩʝ ʜʦʚʝʨʷʪ ʝʜʠʥ ʥʘ ʜʨʫʛ, ʠ ʪʦʚʘ - ʥʝ ʥʘ ʧʦʩʣʝʜʥʦ 

ʤʷʩʪʦ - ʝ ʝʜʠʥ ʦʪ ʫʩʧʝʭʠʪʝ ʥʘ ʪʦʟʠ ʧʨʦʝʢʪ. 



Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
експертиза в гражданското производство в Европейския съюз 

ЕНПЕ Европейски наръчник за правна експертиза 
ЕИЕЕ, октомври 2015 г. 
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ȧɎɛɒɋ ɎɗɐɆɑɎ ɊɆ ɇɑɆɉɔɊɆɖɎɒ ɗɠɖɊɋɝɓɔ ɓɆ ɈɗɎɝɐɎ ɝɑɋɓɔɈɋ ɓɆ ɌəɖɎɘɔ, ɗɠɗ ɗɕɋɜɎɆɑɓɎ 

ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɎ ɐɠɒ ɓɋɉɔɈɎɥ ɕɖɋɊɗɋɊɆɘɋɑ, Alain Nu®e, ɐɆɐɘɔ Ɏ на всички членове на 

работните групи, əɗɘɓɎɘɋ Ɏ ɕɎɗɒɋɓɎɘɋ ɕɖɋɈɔɊɆɝɎ, нашите партньори, ɐɆɐɘɔ Ɏ ɓɆ 

ɊɔɒɆɐɎɓɎɘɋ ɓɆ ɍɆɗɋɊɆɓɎɥɘɆ Ɉ ȫɈɖɔɕɆ, ɍɆ ɜɥɑɔɘɔ ɕɖɋɊɔɗɘɆɈɋɓɔ ɔɘ ɘɥɛ Ɉɖɋɒɋ Ɏ 

ɆɓɉɆɌɎɖɆɓɔɗɘ, ɍɆ əɗɎɑɋɓɆɘɆ Ɏɒ ɖɆɇɔɘɆ Ɏ ɍɆ ɈɥɖɆɘɆ Ɏɒ Ɉ ɕɖɔɋɐɘɆ. 
 

ȳɆɞɎɘɋ ɓɆɏ-ɕɔɝɘɎɘɋɑɓɎ ɇɑɆɉɔɊɆɖɓɔɗɘɎ Ɏ ɐɠɒ ɕɖɋɊɗɋɊɆɘɋɑɥ Giorgio Santacroce, ȵɠɖɈɎ 

ɕɖɋɊɗɋɊɆɘɋɑ ɓɆ ȮɘɆɑɎɆɓɗɐɎɥ ɐɆɗɆɜɎɔɓɋɓ ɗɠɊ, ɐɔɏɘɔ ɓɎ ɓɆɗɠɖɝɎ Ɏ ɓɎ ɕɔɗɖɋɟɓɆ Ɉ 

ɎɓɗɘɎɘəɜɎɥɘɆ, ɐɔɥɘɔ ɖɠɐɔɈɔɊɎ. ȧɎɛɒɋ ɎɗɐɆɑɎ ɗɠɟɔ ɘɆɐɆ ɊɆ ɇɑɆɉɔɊɆɖɎɒ ɓɆ ȩɋɓɋɖɆɑɓɆ 

ɊɎɖɋɐɜɎɥ ȵɖɆɈɔɗɠɊɎɋ ɓɆ ȫɈɖɔɕɋɏɗɐɆɘɆ ɐɔɒɎɗɎɥ ɍɆ ɚɎɓɆɓɗɔɈɆɘɆ ɕɔɊɐɖɋɕɆ, ɓɔ Ɏ ɍɆ 

ɓɋɏɓɎɘɋ ɗɐɠɕɔɜɋɓɓɎ ɗɠɈɋɘɎ Ɏ ɓɆɗɠɖɝɆɈɆɓɋ ɓɆ ɜɋɑɎɥ ɕɖɔɋɐɘ. 
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ɓɋ ɕɖɋɊɗɘɆɈɑɥɈɆ ɔɊɔɇɖɋɓɎɋ ɓɆ ɗɠɊɠɖɌɆɓɎɋɘɔ, ɐɔɋɘɔ ɔɘɖɆɍɥɈɆ ɗɆɒɔ ɑɎɝɓɎɘɋ 
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Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
експертиза в гражданското производство в Европейския съюз 

 

 
 
 
 

 

 

Ръководство за добри 
практики в областта 

на 
съдебната експертиза в гражданското производство в 

Европейския съюз 
 

Цел 
 

01- ʇʨʝʧʦʨʲʢʠʪʝ ʟʘ ʜʦʙʨʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʚ ʪʦʚʘ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʮʝʣʷʪ ʫʢʨʝʧʚʘʥʝ ʥʘ ʜʦʚʝʨʠʝʪʦ, ʯʝ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘʪʘ ʦʪ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʚ ɽʚʨʦʧʘ ʥʘ ʩʲʜʠʠʪʝ, ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʚ 

ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʩʧʦʨʦʚʝ ʠ ʪʝʭʥʠʪʝ ʘʜʚʦʢʘʪʠ, ʠ ʢʘʪʦ ʮʷʣʦ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʠʪʝ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, 

ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʪ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʦʩʠʛʫʨʷʪ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʘ ʩʲʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪ 

ʤʝʞʜʫ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ, ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠʪʝ ʩʲʜʝʙʥʠ 

ʩʧʦʨʦʚʝ. ɿʘ ʧʦʩʪʠʛʘʥʝʪʦ ʥʘ ʪʝʟʠ ʮʝʣʠ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʪʝ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠ ʚʲʟʥʘʤʝʨʷʚʘʪ ʜʘ ʦʩʠʛʫʨʷʪ 

ʧʨʠʟʥʘʚʘʥʝʪʦ ʚ ʮʝʣʠʷ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʩʲʶʟ ʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘʪʘ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʦʪ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʦʪ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ, ʠ ʜʘ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʪʝ, 

ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʟʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʠ ʟʘ ʩʪʘʪʫʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 
 

02- ʇʦʚʝʯʝʪʦ ʦʪ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠʪʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ, ʥʷʢʦʠ ʠʟʠʩʢʚʘʪ 

ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠ, ʘ ʜʨʫʛʠ ʚʩʝ ʦʱʝ, ʚ ʥʷʢʦʠ ʜʲʨʞʘʚʠ-ʯʣʝʥʢʠ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ 

ʥʫʞʜʘʷʪ ʦʪ ʘʜʘʧʪʠʨʘʥʝ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠʪʝ ʥʦʨʤʠ. 
 

03- ʊʷʭʥʘʪʘ ʙʲʨʟʘ ʛʝʥʝʨʘʣʠʟʘʮʠʷ ʚʲʚ ʚʩʠʯʢʠ ʜʲʨʞʘʚʠ-ʯʣʝʥʢʠ ʙʝʟ ʩʲʤʥʝʥʠʝ ʱʝ ʙʲʜʝ 

ʫʣʝʩʥʝʥʘ ʦʪ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʘ ʟʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠʪʝ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ. ʇʦʜʦʙʥʦ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʪʦ ʧʣʘʪʝʞʥʦ 

ʥʘʨʝʞʜʘʥʝ, ʪʘʟʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʱʝ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘ ʟʘʝʜʥʦ ʩʲʩ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱʠʪʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ ʚ 

ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ. ʊʦʚʘ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʱʝ ʫʣʝʩʥʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʦʪ 

ʢʦʷʪʦ ʠ ʜʘ ʝ ʦʪ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ʢʘʪʦ ʱʝ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ 

ʞʝʣʘʷʪ ʜʘ ʨʘʙʦʪʷʪ ʠʟʚʲʥ ʛʨʘʥʠʮʠʪʝ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʠʪʝ ʩʠ ʜʲʨʞʘʚʠ, ʜʘ ʩʘ ʟʘʧʦʟʥʘʪʠ ʩʘʤʦ ʩ 

ʜʚʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ, ʪʘʟʠ ʦʪ ʪʷʭʥʘʪʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʥʘ ʧʨʦʠʟʭʦʜ ʠ ʪʘʟʠ "ʊʨʘʥʩ-ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘ" 

ʝʢʩʧʝʨʪʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ. 
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Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
експертиза в гражданското производство в Европейския съюз 

 

 
 
 
 

 

 

ɻʣʘʚʘ I  

ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ ʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ 
 
1.1 ʉʣʝʜʥʠʪʝ ʦʙʱʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘʪ ʢʲʤ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʙʠʣʠ ʪʝ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʦʪ ʩ̡ ʜʘ, ʦʪ ʜʚʝʪʝ ʩʪʨʘʥʠ, ʠʣʠ ʦʪ ʝʜʥʘʪʘ ʠʣʠ ʜʨʫʛʘʪʘ ʦʪ ʪʝʟʠ ʩʪʨʘʥʠ, ʩ ʮʝʣ ʜʘ 

ʠʥʬʦʨʤʠʨʘʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ. 
 

1.2 ʉʣʝʜʦʚʘʪʝʣʥʦ ʪʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠ, ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʲʤ ʩʣʝʜʥʠʪʝ ʪʨʠ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʯʠʝʪʦ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʥʝ ʙʝʰʝ ʧʦʩʦʯʝʥʦ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʪʘ ʢʦʤʠʩʠʷ ʟʘ 

ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ (CEPEJ)11 

 

¶ ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ ʩʚʦʠʪʝ ʥʘʫʯʥʠ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦ 

ʚʲʧʨʦʩʠ ʦʪ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʪʘ ʦʙʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʦ ʨʘʟʧʦʨʝʞʜʘʥʝ ʥʘ ʉʲʜʘ. 
 

¶ ɽʢʩʧʝʨʪʠ-ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ, ʢʦʠʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ ʦʪ ʪʷʭʥʘʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʧʦ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʩ ʦʛʣʝʜ ʠʟʷʩʥʷʚʘʥʝ ʜʦʚʦʜʠʪʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

¶ ʇʨʘʚʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʢʦʥʩʫʣʪʠʨʘʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ, ʧʨʘʢʪʠʢʠʪʝ ʠ ʧʨʘʚʘʪʘ, ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʚ ʯʫʞʜʝʩʪʨʘʥʥʦʪʦ 

ʧʨʘʚʦ, ʠ ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʘʚʦʪʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠ ʠʟʚʲʥ ɽʉ.  
 

1.3 ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʠ ʧʣʘʪʝʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʜʘ ʩʣʝʜʚʘʪ ʜʦʙʨʠʪʝ 

ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʧʦ-ʜʦʣʫ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʝ ʩʘ ʦʙʚʲʨʟʘʥʠ ʯʨʝʟ ʟʘʢʦʥ ʠʣʠ ʢʣʝʪʚʘ, ʢʘʢʪʦ ʝ ʚ 

ʀʩʧʘʥʠʷ
2 ʠʣʠ ʚ ʆʙʝʜʠʥʝʥʦʪʦ ʢʨʘʣʩʪʚʦ

3
, ʩ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʉʲʜʘ, 

ʢʦʠʪʦ ʦʪʤʝʥʷʪ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʠʤ ʩʧʨʷʤʦ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʠ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ. 
 

1.4 ʇʨʠ ʣʠʧʩʘʪʘ ʥʘ ʢʘʢʚʘʪʦ ʠ ʜʘ ʝ ʢʣʝʪʚʘ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʦʚʘ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʘ, ʛʘʨʘʥʪʠʨʘʱʘ, ʯʝ 

ʠʥʪʝʨʝʩʠʪʝ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ ʠʤʘʪ ʧʨʝʜʠʤʩʪʚʦ ʧʨʝʜ ʪʝʟʠ ʥʘ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʠ ʝ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ, ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʧʦ-ʥʘʪʘʪʲʢ ʩʘ ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʢʘʪʦ ʏʘʩʪʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʘ ʥʝ ʢʘʪʦ 

ʉʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʥʝ ʩʘ ʟʘʩʝʛʥʘʪʠ ʦʪ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʠʪʝ, ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʪʝʢʩʪ. 

ɺʩʲʱʥʦʩʪ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʪʷʭʥʘʪʘ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘ ʮʝʣ ʝ ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘ ʧʦʤʦʱ ʥʘ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʢʘʪʦ ʛʠ ʢʦʥʩʫʣʪʠʨʘʪ, ʪʝʭʥʠʪʝ ʤʥʝʥʠʷ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʟʘʧʠʩʘʥʠ ʢʘʪʦ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʦ ʢʘʪʦ ʚʩʠʯʢʠ ʜʨʫʛʠ ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʥʦ ʩʘ ʥʘʡ-ʤʘʣʢʦʪʦ ʟʘʩʝʛʥʘʪʠ ʦʪ 

ʣʠʧʩʘʪʘ ʥʘ ʦʙʝʢʪʠʚʥʘ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ, ʢʦʝʪʦ ʠʟʢʣʶʯʚʘ ʚʩʷʢʘʢʚʦ ʩʨʘʚʥʷʚʘʥʝ ʩʲʩ 

ʉʲʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. 
 

1.5 ʂʦʛʘʪʦ ʦʙʘʯʝ ʪʝʟʠ ʏʘʩʪʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʩʘ ʚʧʠʩʘʥʠ ʚ ʩʧʠʩʲʮʠʪʝ ʩʲʩ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʩʘ 

ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʢʣʝʪʚʘ ʧʨʝʜʠ ʠʣʠ ʩʣʝʜ ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʠʤ ʚ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘʪ 

ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝʪʦ ʩʠ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʉʲʜʘ ʠ ʪʨʷʙʚʘ ʧʦ ʚʩʷʢʦ ʚʨʝʤʝ ʜʘ ʧʦʢʘʟʚʘʪ ʥʫʞʥʦʪʦ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢʲʤ ʚʩʠʯʢʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʠʤ ʠʟʚʝʩʪʥʠ. ʊʝ ʪʨʷʙʚʘ ʧʦ ʚʩʷʢʦ ʚʨʝʤʝ ʜʘ 

ʟʘʱʠʪʘʚʘʪ ʠʩʪʠʥʘʪʘ ʧʨʝʜ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ ʠ ʧʦ ʪʦʟʠ ʥʘʯʠʥ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘʪ 

ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ ʟʘ ʜʦʙʨʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʧʨʝʧʦʨʲʯʘʥʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʦʪʦ ʨʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ. 
 

1.6 ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʠʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ (ʧʫʙʣʠʯʥʠ ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʠ 

ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʠ, ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ʠ ʪ.ʥ.), ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʝ, ʯʝ ʟʘ ʧʦʩʣʝʜʥʠʪʝ, ʥʘʡ-ʤʘʣʢʦ ʝʜʥʦ ʯʘʩʪʥʦ 

ʣʠʮʝ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʪʦ ʣʠʮʝ ʝ ʩʲʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ ʠ ʧʦʝʤʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪʪʘ ʟʘ 

ʜʦʢʣʘʜʘ ʠ ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʪʘ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʪʦ ʣʠʮʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʪʘ ʥʘ 

                                                           
1
 CEPEJ [2014 Доклад за Европейските съдебни системи - Издание 2014 г., (ɊɆɓɓɎ 2012): ɋɚɋɐɘɎɈɓɔɗɘ Ɏ 

ɐɆɝɋɗɘɈɔ ɓɆ ɕɖɆɈɔɗɠɊɎɋɘɔ, Раздел 15.1, страница 441] 
2
 Член 335-2 от испанския Граждански процесуален закон посочва, че "при представянето на доклада си, 

Експертът ще трябва да се закълне или обещае да каже цялата истина, и че той е действал или ще действа, в 
зависимост от конкретния случай, с възможно най-голяма обективност, като вземе предвид всичко, което 
може да бъде от полза за страна, както и това, което може да бъде в нейн ущърб, както и че е запознат с 
наказателните санкции, които може да понесе, ако не изпълни дълга си на експерт".  
3
 В Обединеното кралство правилата се определят чрез позоваване на CPR 35, PD 35 и протокола за 

инструкции на специалисти за граждански дела и Crim PR 33 за Наказателни дела. 
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ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʦʡʪʦ ʧʦʜʧʠʩʚʘ ʜʦʢʣʘʜʘ.  
 

1.7 ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʟʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʠʣʠ ʝʢʩʧʝʨʪʘ-ʩʚʠʜʝʪʝʣ ʩʘ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠ ʜʦ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʥʝ ʥʘ ʬʘʢʪʠʪʝ ʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʜʦ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦ ʤʥʝʥʠʝ, 

ʧʨʦʠʟʪʠʯʘʱʦ ʦʪ
4 ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʟʥʘʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ. ʆʪ ʪʷʭ ʥʷʤʘ ʜʘ ʩʝ ʦʯʘʢʚʘ ʠʣʠ 

ʠʟʠʩʢʚʘ ʜʘ ʜʘʜʘʪ ʧʨʘʚʥʦ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ. ʇʨʘʚʥʠʷʪ ʝʢʩʧʝʨʪ ʤʦʞʝ, ʢʦʛʘʪʦ ʝ ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ ʦʪ 

ʤʝʩʪʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʘʪʘ-ʯʣʝʥʢʘ, ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʧʦʤʦʱ ʥʘ ʉʲʜʘ ʧʨʠ 

ʧʨʦʫʯʚʘʥʝ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘ. 
 

1.8 ɿʘ ʫʜʦʙʩʪʚʦ ʧʦ-ʥʘʪʘʪʲʢ ʱʝ ʙʲʜʝ ʠʟʧʦʣʟʚʘʥ ʪʝʨʤʠʥʲʪ "ɽʢʩʧʝʨʪ", ʚʤʝʩʪʦ ʉ̡ ʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ, 

ʪʘʢʘ ʢʘʪʦ ʪʦʢʫ-ʱʦ ʙʝ ʜʝʬʠʥʠʨʘʥ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
4
 В настоящото ръководство всички позовавания в мъжки род следва да се разбират разширено, за да включват и женски род.  
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ɻʣʘʚʘ II 
ʋʩʣʦʚʠʷ, ʨʝʛʫʣʠʨʘʱʠ ʩʠʪʫʘʮʠʠʪʝ, ʚ ʢʦʠʪʦ ʪʨʷʙʚʘ 

ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʙʝʛʥʝ ʜʦ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ  
 
2.1 ʉʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʝ ʯʝ ʪʦʡ ʠʤʘ ʪʘʟʠ ʚʣʘʩʪ, 

ʩʲʛʣʘʩʥʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʘʪʘ-ʯʣʝʥʢʘ, ʥʝ ʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʚʟʝʤʝ 

ʙʘʣʘʥʩʠʨʘʥʦ ʠ ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʦʡ ʥʘʤʠʨʘ ʥʘʣʠʯʥʠʪʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʟʘ 

ʥʝʫʙʝʜʠʪʝʣʥʠ ʠʣʠ ʩʤʷʪʘ ʟʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ ʧʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 

ʚʲʧʨʦʩʠ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʠ, ʥʘʫʯʥʠ, ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠ, ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʠ, ʝʟʠʢʦʚʠ, ʠ ʪ.ʥ.). 
 

2.2 ʇʦ ʚʲʧʨʦʩʠ ʦʪ ʧʨʘʚʥʦ ʝʩʪʝʩʪʚʦ, ʩʘʤʦ ʧʨʘʚʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʤʦʛʘʪ, ʢʦʛʘʪʦ ʝ ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ ʦʪ 

ʟʘʢʦʥʘ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ, ʜʘ ʩʲʚʝʪʚʘʪ ʉʲʜʘ. ɺʲʚ ʚʩʠʯʢʠ ʩʣʫʯʘʠ ʧʨʘʚʦʤʦʱʠʝʪʦ ʟʘ 

ʚʟʝʤʘʥʝ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷ ʠ ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘ ʦʩʪʘʚʘ ʚ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʥʘ 

ʩʲʜʠʷʪʘ. 
 

2.3 ʄʥʝʥʠʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʝʜʚʠʜʠ ʩʘʤʦ ʢʦʛʘʪʦ ʥʷʤʘ ʧʦ-ʣʝʩʥʠ ʠʣʠ ʧʦ-

ʮʝʣʝʩʲʦʙʨʘʟʥʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʝʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʘʚʘʥʝ ʥʘ ʩʧʦʨʘ. 
 

2.4 ʉʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʝʪʦ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʝ ʟʘ ʧʨʠʣʘʛʘʥʝʪʦ ʤʫ. ɺʲʧʨʝʢʠ 

ʪʦʚʘ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘʪ, ʯʝ ʪʷ ʱʝ ʙʲʜʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʥʘ ʥʘ 

ʩʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʦʙʩʲʞʜʘʥʠʷ ʩʲʜʝʙʝʥ ʩʧʦʨ. 
 

2.5 ɺ ʪʦʚʘ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʦʪʙʝʣʝʞʠ, ʯʝ ʩʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʩʧʦʨʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʦʠʟʪʠʯʘ ʥʝ 

ʩʘʤʦ ʦʪ ʧʘʨʠʯʥʘʪʘ ʩʪʦʡʥʦʩʪ ʥʘ ʜʝʣʦʪʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʨʘʟʤʝʨʘ ʥʘ ʠʩʢʘ ʠ ʩʲʦʪʚʝʪʥʠʪʝ 

ʱʝʪʠ ʟʘ ʢʦʤʧʝʥʩʠʨʘʥʝ, ʥʦ ʠ ʦʪ ʟʥʘʯʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʜʝʣʦʪʦ ʟʘ ʧʦ-ʰʠʨʦʢʘ ʦʙʱʥʦʩʪ, ʟʘ 

ʫʯʘʩʪʚʘʱʘʪʘ ʧʨʦʤʠʰʣʝʥʦʩʪ, ʠʣʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʪʲʣʢʫʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʤʦʞʝ 

ʜʘ ʜʦʚʝʜʝ ʜʦ ʧʨʝʮʝʜʝʥʪ ʠʣʠ ʥʦʚʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ. 
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ɻʣʘʚʘ III ɸʥʛʘʞʠʨʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ 

ʈʘʟʜʝʣ I - ʂʨʠʪʝʨʠʠ ʟʘ ʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪ ʟʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ 

Ä 1 ɺʧʠʩʚʘʥʝ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ ʠʣʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʝʥ ʩʧʠʩʲʢ, ʠ/ʠʣʠ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ ʥʘ 

ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ  
 

3.1 ʇʦ ʧʨʠʥʮʠʧ, ʦʪʯʠʪʘʡʢʠ ʩʲʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʟʘ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʪʘ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ ʚ 

ʝʜʠʥʥʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦ ʩʲʜʝʙʥʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʥʠʪʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ, 

ʱʝ ʝ ʮʝʣʝʩʲʦʙʨʘʟʥʦ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʧʠʩʲʮʠ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʦʪ ʚʩʠʯʢʠ ʜʲʨʞʘʚʠ-

ʯʣʝʥʢʠ, ʢʦʠʪʦ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʣʝʩʥʦ ʜʦʩʪʲʧʥʠ ʧʦ ʠʥʪʝʨʥʝʪ ʟʘ ʛʨʘʞʜʘʥʠʪʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʥʘ ʩʧʠʩʲʢ ʥʘ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʛʣʘʚʥʦ ʟʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ, ʢʦʡʪʦ ʱʝ ʧʦʟʚʦʣʠ ʥʘ ʩʲʜʠʠʪʝ ʚ 

ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʜʘ ʥʘʤʝʨʷʪ ʣʝʩʥʦ ʥʘʡ-ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʟʘ 

ʜʘʜʝʥʦ ʜʝʣʦ. ʊʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʟʛʦʪʚʝʥʠ ʚʲʟ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʥʘ 

ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʘ ʧʦ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʠ ʝʜʥʘʢʚʠ ʢʨʠʪʝʨʠʠ. 
 

3.2 ɺʤʝʩʪʦ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘʥʝ ʥʘ ʩʚʦʙʦʜʥʠʷ ʧʘʟʘʨ ʠ ʩʚʦʙʦʜʥʦʪʦ ʫʧʨʘʞʥʷʚʘʥʝ ʥʘ ʜʝʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ɽʉ, ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʘ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ, ʙʠʭʘ 

ʧʦʤʦʛʥʘʣʠ ʥʘ ʯʫʞʜʝʩʪʨʘʥʥʠ ʩʲʜʠʠ ʠ ʣʠʮʘ ʜʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʪ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʚ ʜʲʨʞʘʚʠ, ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʦʪ 

ʪʝʟʠ, ʚ ʢʦʷʪʦ ʪʝ ʦʙʠʢʥʦʚʝʥʦ ʨʘʙʦʪʷʪ. ʊʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʱʝ ʩʣʦʞʘʪ ʢʨʘʡ ʥʘ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʝʪʦ, 

ʩʲʟʜʘʜʝʥʦ ʦʪ ʧʨʘʢʪʠʢʘʪʘ, ʦʪʙʝʣʷʟʚʘʥʘ ʚ ʤʥʦʛʦ ʜʲʨʞʘʚʠ-ʯʣʝʥʢʠ, ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʣʝʥ ʠʟʙʦʨ ʦʪ 

ʥʝʷʩʥʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʠʟʛʦʪʚʝʥʠ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʠ ʢʨʠʪʝʨʠʠ. 
 

3.3 ɹʣʘʛʦʜʘʨʝʥʠʝ ʥʘ ʛʘʨʘʥʮʠʠʪʝ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʧʨʠʩʲʱʠ ʥʘ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʝʥʠ 

ʥʝ ʩʘʤʦ ʢʘʪʦ ʦʙʠʢʥʦʚʝʥʠ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʮʠ, ʘ ʢʘʪʦ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʧʦʪʚʲʨʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ, 

ʤʦʨʘʣ ʠ ʨʝʧʫʪʘʮʠʷ, ʩʲʜʠʷʪʘ, ʟʘʧʘʟʚʘʡʢʠ ʧʲʣʥʘ ʩʚʦʙʦʜʘ ʥʘ ʠʟʙʦʨ, ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʙʦʩʥʦʚʝ 

ʚʩʝʢʠ ʠʟʙʦʨ ʧʨʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ ʠʟʚʲʥ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʲʦʪʚʝʪʥʦʪʦ ʜʝʣʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʝʥ ʩʧʦʨ ʠʣʠ ʠʤʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʧʦʩʣʝʜʠʮʠ. 
 

3.4 ʊʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʠ ʥʘʡ-ʚʝʯʝ ʩʧʠʩʲʢʲʪ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʱʝ ʚʢʣʶʯʚʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʚʝʯʝ ʩʘ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʘʥʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ ʩʧʠʩʲʢ, ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘʪ ʤʠʥʘʣʠʷ 

ʦʧʠʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʨʘʙʦʪʥʠ ʝʟʠʮʠ. ɺ ʪʷʭ ʙʠ ʙʠʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʩʲʱʦ ʜʘ ʙʲʜʘʪ 

ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ, ʚ ʢʦʠʪʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʲʪ ʝ ʠʤʘʣ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʝʥ ʦʧʠʪ, ʢʦʡʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʤʫ 

ʜʘʜʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘ ʧʦʣʟʦʪʚʦʨʥʦ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ ʪʘʤ. ɺ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʥʦʩʪ, ʚ ʤʘʣʲʢ 

ʙʨʦʡ ʩʧʝʮʠʘʣʥʦʩʪʠ ʢʘʪʦ ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʧʩʠʭʠʘʪʨʠʷʪʘ ʠʣʠ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʷʪʘ, ʧʦʟʥʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ 

ʢʫʣʪʫʨʥʠʪʝ ʦʩʦʙʝʥʦʩʪʠ ʥʘ ʥʘʩʝʣʝʥʠʝʪʦ, ʢʲʤ ʢʦʝʪʦ ʧʨʠʥʘʜʣʝʞʠ ʣʠʮʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʝ ʚʲʚ 

ʬʦʢʫʩʘ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʦʣʝʟʥʦ, ʟʘ ʜʘ ʙʜ̡ʝ ʠʟʜʘʜʝʥʦ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦ 

ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ
5
. 

 

3.5 ɺʲʟʤʦʞʥʦ ʝ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʜʘ ʩʝ ʩʲʟʜʘʜʝ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʩʧʨʘʚʦʯʥʠʢ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʯʨʝʟ 

ʦʙʝʜʠʥʷʚʘʥʝ ʥʘ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱʠʪʝ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʧʨʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʘ 

ʭʘʨʤʦʥʠʟʘʮʠʷ. ʊʦʚʘ ʙʠ ʤʦʛʣʦ ʜʘ ʩʲʟʜʘʜʝ ʙʘʟʘ ʜʘʥʥʠ ʦʪ ʦʢʦʣʦ 85 000 ʜʦ 120 000 ʠʤʝʥʘ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʠ. ʇʦʜʦʙʥʘ ʙʘʟʘ ʜʘʥʥʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʘ ʩ ʤʦʱʥʘ ʧʨʦʛʨʘʤʘ ʟʘ ʪʲʨʩʝʥʝ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʧʦʣʝʟʝʥ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʟʘ ʩʲʜʠʠ ʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ʢʘʪʦ ʩʝ ʜʘʚʘ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ 

ʟʘ ʧʫʙʣʠʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱʠ ʩʧʠʩʲʮʠ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʚʘʞʥʦ ʝ ʜʘ ʩʝ ʠʤʘ 

ʧʨʝʜʚʠʜ, ʯʝ ʥʘʡ-ʤʥʦʛʦ ʝʢʩʧʝʨʪʥʠ ʩʲʚʝʪʠ ʩʝ ʪʲʨʩʷʪ ʚ ʤʝʩʪʥʠ ʠʣʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ ʠ 

ʧʦʨʘʜʠ ʪʘʟʠ ʧʨʠʯʠʥʘ ʥʝ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʙʲʜʝ ʪʲʨʩʝʥ ʛʝʦʛʨʘʬʩʢʠ ʧʦ-ʜʘʣʝʯ, 

ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʦʚʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʦ-ʤʘʣʢʦ ʨʝʥʪʘʙʠʣʥʦ ʧʦʨʘʜʠ ʧʦ-ʚʠʩʦʢʠʪʝ ʨʘʟʭʦʜʠ ʟʘ 

ʧʲʪʫʚʘʥʝ.

                                                           
5
 В изпълнение на решението Peñarroja, вписването в национален списък освобождава Експерта от 

необходимостта да обоснове квалификацията си при вписване в списъка на друга държава-членка при 
условие, че критериите за регистрация са сходни. Във всеки случай, изборът на експерт не може да се базира 
на неговата регистрация в национален или регионален списък на държавата-членка, към която принадлежи 
Съда.  
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Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
експертиза в гражданското производство в Европейския съюз 

 

 
 
 
 

 

3.6 ʉʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʧʦ-ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʩʧʠʩʲʢ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-

ʯʣʝʥʢʠ, ʩʲʩʪʘʚʝʥ ʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʜʦʙʨʦʚʦʣʥʦ ʜʘ ʨʘʙʦʪʷʪ ʧʨʠ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ ʠ ʚʝʯʝ ʠʤʘʪ ʟʥʘʯʠʪʝʣʥʦ ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʦʧʠʪ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʩʠ 

ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦ ʥʠʚʦ, ʝ ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʜʘ ʥʘʩʲʨʯʠ ʧʦʷʚʘʪʘ ʥʘ ʝʜʠʥʥʘ ʥʦʤʝʥʢʣʘʪʫʨʘ 

ʠ ʦʙʱʠ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʟʘ ʚʧʠʩʚʘʥʝ ʧʨʠ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʧʠʩʲʮʠ. 
 

3.7 ʊʦʟʠ ʩʧʠʩʲʢ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʟʘ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ ʙʠ ʤʦʛʲʣ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʦ ʜʘ ʩʝ ʠʟʧʦʣʟʚʘ ʠ ʟʘ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʝʜʥʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ. ɸ 

ʠʤʝʥʥʦ, ʪʦʚʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ, ʢʦʛʘʪʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʷʪ ʩʲʜʠʷ ʧʨʝʮʝʥʠ, ʯʝ ʚ ʥʝʛʦʚʘʪʘ 

ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʥʷʤʘ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ ʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʘʥ ʝʢʩʧʝʨʪ ʧʦʨʘʜʠ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘʪʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘ 

ʩʣʦʞʥʦʩʪ ʥʘ ʜʝʣʦʪʦ, ʠʣʠ ʢʦʛʘʪʦ ʪʦʡ ʩʝ ʦʧʘʩʷʚʘ, ʯʝ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʱʝ ʣʠʧʩʚʘ 

ʦʙʝʢʪʠʚʥʦʩʪ, ʧʦʨʘʜʠ ʪʦʚʘ, ʯʝ ʧʨʷʢʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʦ ʩʘ ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʣʠ ʜʲʨʞʘʚʥʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʦʪʛʦʚʘʨʷʪ ʟʘ ʥʘʙʣʶʜʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʪʝ, 

ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʘʱʠ ʨʘʟʩʣʝʜʚʘʱʠʪʝ ʜʝʡʥʦʩʪʠ ʧʦ ʜʝʣʦʪʦ. ʏʨʝʟ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʯʫʞʜ 

ʝʢʩʧʝʨʪ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦ ʪʦʟʠ ʥʘʯʠʥ ʤʦʞʝ ʜʘ ʠʩʢʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʛʨʫʧʘʪʘ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʙʠʣʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʘ, ʠʣʠ ʢʦʛʘʪʦ ʩʝ ʥʘʣʘʛʘʪ ʤʥʦʛʦ ʩʢʲʧʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ, ʤʦʞʝ 

ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʜʘ ʧʦʩʪʘʚʠ ʥʷʢʦʣʢʦ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʘ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʠʷ, ʟʘ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʥʘʡ-

ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʘ ʮʝʥʘ. 
 

3.8 ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʩ ʦʛʣʝʜ ʥʘ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʥʠʪʝ ʨʘʟʭʦʜʠ ʟʘ ʪʘʢʦʚʘ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ, ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷʪʘ ʟʘ 

ʩ̡ ʟʜʘʚʘʥʝ ʥʘ ʩʧʠʩʲʢ ʩ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʪʨʷʙʚʘ ʚ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʥʦʩʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ 

ʘʥʘʣʠʟʠʨʘʥʠ ʧʦ-ʧʦʜʨʦʙʥʦ. ɸʢʦ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʧʦʣʝʟʥʦʩʪ ʧʨʠ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʜʝʣʘ ʝ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ 

ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ ʜʦʢʘʟʘʥʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ ʠ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʜʘʥʥʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʚʘʱʠ 

ʧʨʝʮʠʟʥʦ ʜʘ ʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʪ ʥʫʞʜʠʪʝ ʠ ʧʦ-ʜʦʙʨʦʪʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʥʝ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʷ ʙʨʦʡ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʱʝ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘʪ ʪʦʯʢʠ 3.9 ʜʦ 3.16 ʧʦ-ʜʦʣʫ: 
 

3.9 ʉʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʧʠʩʲʢ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʥʝʩʲʤʥʝʥʦ ʱʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ 

ʩʧʝʮʠʘʣʝʥ ʦʨʛʘʥ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦ ʨʘʚʥʠʱʝ, ʢʦʡʪʦ ʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʚʘ ʪʦʟʠ ʩʧʠʩʲʢ. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʪʘ 

ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʘ ʥʘ ʪʦʟʠ ʦʨʛʘʥ ʱʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʧʦ-ʥʘʪʘʪʲʰʥʦ ʦʙʩʲʞʜʘʥʝ. ɺʣʘʩʪʠʪʝ, ʦʪʛʦʚʦʨʥʠ ʟʘ 

ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠ ʚ ʪʦʟʠ ʦʨʛʘʥ. 
 

3.10 ʊʦʟʠ ʦʨʛʘʥ, ʢʦʡʪʦ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʟʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʠ ʧʨʝʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʙʠ ʤʦʛʲʣ ʜʘ ʙʲʜʫ ʫʧʲʣʥʦʤʦʱʝʥ ʩ ʧʨʘʚʘʪʘ ʧʦ ʥʘʜʟʦʨʘ ʠ ʧʨʘʚʠʣʥʦʪʦ ʧʨʠʣʘʛʘʥʝ 

ʥʘ ʢʨʠʪʝʨʠʠʪʝ ʟʘ ʚʧʠʩʚʘʥʝ ʚ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ. 
 

3.11 ɿʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚʧʠʩʘʥ ʚ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʟʘ ʤʘʢʩʠʤʘʣʝʥ ʠ ʚʲʟʦʙʥʦʚʠʤ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʧʝʪ ʛʦʜʠʥʠ, 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʜʦʢʘʞʝ, ʯʝ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʠʟʣʦʞʝʥʠ 

ʧʦ-ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʧʦ-ʜʦʣʫ ʚ ʛʣʘʚʘ VI ʦʪʥʦʩʥʦ ʩʪʘʪʫʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ 

ʦʮʝʥʝʥʠ ʦʪ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ ʩʲʜʝʙʝʥ ʠʣʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʝʥ ʦʨʛʘʥ, ʠʣʠ ʦʪ ʢʦʥʢʨʝʪʥʠ ʯʘʩʪʥʠ 

ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʠ (ʢʘʪʦ 

ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠ ʧʨʝʜʧʠʩʘʥʠʷ, ʘʢʦ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʪ) ʠʣʠ ʦʪ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʦʨʛʘʥ, ʘʢʦ ʝ 

ʩʲʟʜʘʜʝʥ. 
 

3.12 ʇʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ, ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʘʪʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦ 

ʨʘʚʥʠʱʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʪʦʚʘ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʟʘ ʪʷʭ, ʪʨʷʙʚʘ 

ʥʘʡ-ʤʘʣʢʦʪʦ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʷʪ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʧʦʣʫʯʘʚʘʡʢʠ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʦ ʟʘ (i) ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠʪʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, (ii) ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘʪʘ ʤʫ ʘʚʪʦʙʠʦ-

ʛʨʘʬʠʷ, (iii) ʧʦʟʥʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʪʝʭʥʠʢʠʪʝ ʟʘ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʝ, (iv) ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʤʫ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʦʪʥʦʩʥʦ 

ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʪʝ, ʫʨʝʞʜʘʱʠ ʫʧʨʘʞʥʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʘʪʘ ʤʫ ʜʝʡʥʦʩʪ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ, 

ʦʪʥʘʩʷʱʠ ʩʝ ʜʦ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʠ ʧʨʘʚʘʪʘ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʘ ʩʲʱʦ ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʚʦʜʝʱʠ 

ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʟʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʩʲʜʝʙʝʥ ʧʨʦʮʝʩ. ʊʝʟʠ ʦʨʛʘʥʠ ʪʨʷʙʚʘ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘʪ, ʯʝ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʨʘʟʧʦʣʘʛʘ ʩ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʘ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, ʢʦʷʪʦ ʧʦʢʨʠʚʘ, 

ʙʝʟ ʥʠʢʘʢʚʠ ʪʝʨʠʪʦʨʠʘʣʥʠ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʜʝʡʥʦʩʪ ʢʘʪʦ ʉ̡ ʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ. ʊʘʟʠ 

ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʠʟʜʘʚʘ ʦʪ ʢʨʝʜʠʪʦʩʧʦʩʦʙʥʘ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʘʪʝʣʥʘ ʢʦʤʧʘʥʠʷ. 
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Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
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3.13 ʊʲʡ ʢʘʪʦ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʘ ʟʘ ʩʲʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ ʩʧʠʩʲʢʘ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʘʢʦ ʪʷ ʝ 

ʩʲʜ, ʥʝ ʤʦʞʝ ʜʘ ʟʘʤʝʥʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠʪʝ ʚ ʧʨʝʮʝʥʢʘʪʘ ʟʘ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠʪʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʪʷ 

ʚʩʝ ʧʘʢ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʠʩʪʲʧʠ ʢʲʤ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʥʘ ʟʥʘʥʠʷʪʘ ʠ ʫʤʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʘʪʦ ʩʝ 

ʧʦʟʦʚʘʚʘ ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʥʘ ʩʣʝʜʥʠʪʝ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʠ: 

- ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʩʢʠ ʜʠʧʣʦʤʠ, 

- ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʝʥ ʦʧʠʪ, ʦʧʠʩʘʥ ʚ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, 

- ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʨʝʧʫʪʘʮʠʷ, 

- ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠ ʘʩʦʮʠʘʮʠʠ, 

- ʨʝʬʝʨʝʥʮʠʠ,  

- ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘʪʘ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʟʘʝʜʥʦ ʩ ʥʘʯʘʣʥʦʪʦ ʠ ʧʨʦʜʲʣʞʘʚʘʱʦ 

ʦʙʫʯʝʥʠʝ, 

- ʨʝʣʝʚʘʥʪʥʠ ʧʫʙʣʠʢʘʮʠʠ, 

- ʧʦʣʫʯʝʥʠ ʥʘʛʨʘʜʠ, 

- ʢʫʨʩʦʚʝ ʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʩʢʠ ʦʧʠʪ. 
 

3.14 ʊʝʟʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʨʝʜʦʚʥʦ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʷʚʘʪ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʥʘ ʚʩʝʢʠ ʧʝʪ ʛʦʜʠʥʠ, ʜʘʣʠ 

ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʘʥʠʷʪ ɽʢʩʧʝʨʪ ʧʨʦʜʲʣʞʘʚʘ ʜʘ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʥʘ ʢʨʠʪʝʨʠʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʤʫ ʧʦʟʚʦʣʷʚʘʪ ʜʘ 

ʩʝ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʘ, ʠ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʷʚʘʪ, ʜʘʣʠ ʪʦʡ ʝ ʠʟʧʲʣʥʠʣ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝʪʦ ʩʠ ʟʘ ʥʝʧʨʝʢʲʩʥʘʪʦ 

ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʚ ʦʩʥʦʚʥʘʪʘ ʩʠ ʧʨʦʬʝʩʠʷ, ʪʘʢʘ ʠ ʚ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʘ ʩʲʱʦ ʠ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʩʠ ʧʦʟʥʘʥʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ. 
 

3.15 ɺʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ ʠ ʧʝʨʠʦʜʠʯʥʠʪʝ ʧʦʜʥʦʚʷʚʘʥʠʷ ʥʘ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʧʦʜʯʠʥʝʥʦ ʥʘ ʩʧʘʟʚʘʥʝʪʦ ʠ ʫʪʚʲʨʞʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ɽʪʠʯʥʠʷ ʢʦʜʝʢʩ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ, 

ʯʠʡʪʦ ʧʨʦʝʢʪ ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥ ʢʘʪʦ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʢʲʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʠ ʢʦʡʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ 

ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ, ʥʦ ʥʝ ʩʘʤʦ, ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʪʘ ʠ ʦʙʝʢʪʠʚʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ 

ʣʠʧʩʘʪʘ ʥʘ ʢʨʠʤʠʥʘʣʥʦ ʜʦʩʠʝ ʠʣʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 
 

3.16 ɽʢʩʧʝʨʪʠ, ʯʠʠʪʦ ʢʘʥʜʠʜʘʪʫʨʠ ʩʘ ʦʪʭʚʲʨʣʝʥʠ ʦʪ ʦʨʛʘʥʘ, ʦʪʛʦʚʘʨʷʱ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ 

ʩʧʠʩʲʢʘ, ʢʘʢʪʦ ʧʨʠ ʧʲʨʚʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʠʣʠ ʧʨʠ ʧʦʜʥʦʚʷʚʘʥʝ ʥʘ ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʠʤ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ, 

ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʠʤʘʪ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʦʙʞʘʣʚʘʥʝ ʧʨʝʜ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʨʛʘʥ, ʯʠʠʪʦ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩʘʤʠ ʧʦ ʩʝʙʝ 

ʩʠ ʱʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʥʘ ʩʲʜʝʙʝʥ ʢʦʥʪʨʦʣ. 
 

Ä 2 ʂʣʝʪʚʘ ʠ ʧʦʪʚʲʨʞʜʝʥʠʝ ʥʘ ʈ̡ ʢʦʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 
 

3.17 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʣʦʞʠ ʢʣʝʪʚʘ ʧʨʝʜ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʠʷ ʩʲʜʝʙʝʥ ʦʨʛʘʥ ʚ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʘ 

ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʤʫ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʷ ʩʧʠʩʲʢ ʠ/ʠʣʠ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. ɸʢʦ 

ʩʲʜʠʷ, ʨʘʟʨʝʰʘʚʘʱ ʩʧʦʨ, ʠʟʙʝʨʝ ʜʘ ʦʧʨʝʜʝʣʠ ʝʢʩʧʝʨʪ, ʢʦʡʪʦ ʥʝ ʝ ʚʧʠʩʘʥ ʚ ʥʷʢʦʡ ʦʪ ʪʝʟʠ 

ʩʧʠʩʲʮʠ, ʪʦʡ ʱʝ ʠʟʩʣʫʰʘ ʢʣʝʪʚʘʪʘ ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 
 

3.18 ʏʨʝʟ ʧʦʣʘʛʘʥʝʪʦ ʥʘ ʪʘʟʠ ʢʣʝʪʚʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʩʝ ʟʘʢʣʲʣʥʝ ʜʘ ʧʦʩʪʘʚʠ ʫʤʝʥʠʷʪʘ ʩʠ ʚ 

ʫʩʣʫʛʘ ʥʘ ʟʘʢʦʥʘ ʩ ʧʦʯʪʝʥʦʩʪ, ʦʙʝʢʪʠʚʥʦʩʪ, ʣʦʷʣʥʦʩʪ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʠ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ, 

ʢʘʢʪʦ ʠ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠʪʝ ʥʘ ʪʦʚʘ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷ 

ɽʪʠʯʝʥ ʢʦʜʝʢʩ. 
 

3.19 ʂʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ ʚ ʩʲʜʝʙʥʠ  ̫ʧʨʦʮʝʩ, ʪʦʡ ʩʲʱʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʣʦʞʠ 

ʢʣʝʪʚʘ, ʚ ʫʚʝʨʝʥʠʝ ʥʘ ʪʦʚʘ, ʯʝ ʢʘʢʪʦ ʧʨʠ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ, ʪʘʢʘ ʠ ʚ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʫʩʪʥʠ 

ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʧʦʝʤʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʟʘʢʦʥʘ, ʢʦʝʪʦ ʱʝ ʠʤʘ ʧʨʝʜʠʤʩʪʚʦ ʧʨʝʜ 

ʚʩʷʢʦ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʢʲʤ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʠ/ʠʣʠ ʤʫ ʝ ʧʣʘʪʠʣʘ, ʠ ʯʝ ʪʦʡ ʩʝ 

ʩʲʦʙʨʘʟʷʚʘ ʩ ʪʦʚʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʠ ʱʝ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʜʲʨʞʘ ʢʲʤ ʥʝʛʦ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ II - ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʥʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ 
 

3.20 ɺ ʠʜʝʘʣʥʠʷ ʩʣʫʯʘʡ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʙʨʘʥ ʠʣʠ ʜʘ ʤʫ ʙʲʜʝ ʧʦʟʚʦʣʝʥʦ ʜʘ ʜʘʜʝ 

ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦ ʜʝʣʦʪʦ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʠʟʩʣʫʰʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʘ ʥʝ 
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ʦʪ ʥʷʢʦʡ ʜʨʫʛ ʦʨʛʘʥ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʩʘ ʩʝ ʩʧʦʨʘʟʫʤʝʣʠ ʧʦʤʝʞʜʫ ʩʠ 

ʦʪʥʦʩʥʦ ʠʟʙʦʨʘ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ ʠʣʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʫʚʘʞʠ ʪʦʟʠ ʠʟʙʦʨ. 
 

3.21 ʉʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʩʘ ʥʘʣʠʮʝ ʜʦʩʪʘʪʲʯʝʥ ʙʨʦʡ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʚʲʚ ʚʩʷʢʘ ʦʙʣʘʩʪ ʠ 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʦʧʠʪʘ ʜʘ ʠʟʙʝʛʥʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ ʥʘ ʩʲʱʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʦʪʥʦʚʦ, ʠʟʢʣʶʯʚʘʡʢʠ 

ʜʨʫʛʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʠʤʘʪ ʩʲʱʘʪʘ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ. ɺʲʚ ʚʩʝʢʠ ʩʣʫʯʘʡ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʝ 

ʩʠʛʫʨʝʥ, ʯʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘ ʥʘʡ-ʧʦʜʭʦʜʷʱʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʟʘ ʨʘʟʛʣʝʞʜʘʥʠʪʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʩʪʚʘ. 
 

3.22 ʇʨʝʜʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʘʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʤʫ 

ʩʝ ʦʙʘʜʠ ʠʣʠ ʜʘ ʤʫ ʧʠʰʝ, ʟʘ ʜʘ ʧʨʦʚʝʨʠ, ʜʘʣʠ ʨʘʟʧʦʣʘʛʘ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ 

ʜʘ ʠʟʧʲʣʥʠ ʜʘʜʝʥʠʪʝ ʤʫ ʫʢʘʟʘʥʠʷʪ, ʜʘʣʠ ʝ ʥʘ ʨʘʟʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʯʝ ʥʝ ʝ ʥʘʣʠʮʝ 

ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ, ʠʣʠ ʢʦʛʘʪʦ ʪʘʢʲʚ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʥʦ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘ, ʯʝ ʝ ʙʠʣʘ ʜʝʢʣʘʨʠʨʘʥ. 
 

3.23  ʑʦ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʜʦ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʧʨʝʜʠ ʜʘ ʧʨʠʝʤʝ ʘʥʛʘʞʠʤʝʥʪʘ, ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʨʘʟʢʨʠʝ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʢʦʷʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʝ ʚʲʟʧʨʝʧʷʪʩʪʚʘʱʘ ʠʣʠ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʛʣʝʞʜʘ ʢʘʪʦ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ 

ʠʥʪʝʨʝʩʠ, ʠ ʧʦ-ʦʙʱʦ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʤʫ ʥʝ ʛʦ ʧʦʩʪʘʚʷ ʚ ʢʦʥʬʣʠʢʪ 

ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ. ɿʘ ʪʘʟʠ ʮʝʣ ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʥʘ ʉʲʜʘ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ 

ʠ ʜʘ ʨʘʟʢʨʠʝ ʚʩʷʢʘ ʚʨʲʟʢʘ, ʢʦʷʪʦ ʪʦʡ ʠʤʘ ʠʣʠ ʝ ʠʤʘʣ ʩ ʝʜʥʘ ʠʣʠ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʚ 

ʩʲʜʝʙʥʠʷ ʧʨʦʮʝʩ, ʢʦʷʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʭʚʲʨʣʠ ʩʲʤʥʝʥʠʝ ʚʲʨʭʫ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. ɸʢʦ 

ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚʲʟʥʠʢʥʝ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ, ʥʘʧʨʠʤʝʨ, ʘʢʦ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ ʩʝ ʨʘʟʧʨʦʩʪʠʨʘʪ ʢʲʤ ʜʨʫʛʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʦʩʚʝʥ ʪʘʟʠ, ʢʦʷʪʦ ʧʨʠʩʲʩʪʚʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʝ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʪʦʡ ʦʪʥʦʚʦ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʠʷ ʛʦ ʩʲʜʠʷ ʠʣʠ 

ʩʪʨʘʥʘ. ʉʣʝʜ ʪʦʚʘ ʪʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʨʝʰʘʪ ʜʘʣʠ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʙʲʜʝ ʜʠʩʢʚʘʣʠʬʠʮʠʨʘʥ ʠʣʠ ʜʘ 

ʤʫ ʧʦʟʚʦʣʷʪ ʜʘ ʠʟʚʲʨʰʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʧʦʣʫʯʠ ʩʲʛʣʘʩʠʝʪʦ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ 

ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ ʩʪʨʘʥʠ. 
 

3.24 ʅʘʢʨʘʷ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʢʘʞʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʟʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʘ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ ʟʘ 

ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, ʢʦʷʪʦ ʦʙʭʚʘʱʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʤʫ ʢʘʪʦ ʝʢʩʧʝʨʪ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ III ï ʆʩʧʦʨʚʘʥʝ ʥʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ  
 

3.25 ʉʪʨʘʥʠʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʚʠʥʘʛʠ ʜʘ ʠʤʘʪ ʧʨʘʚʦ ʜʘ ʦʩʧʦʨʷʪ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ 

ʣʠʧʩʘ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ, ʣʠʧʩʘ ʥʘ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ ʠʣʠ ʜʨʫʛʠ ʜʦʧʫʩʪʠʤʠ ʧʨʘʚʥʠ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠ ʦʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʘʪʘ, ʚ ʢʦʷʪʦ ʩʝ ʠʟʚʲʨʰʚʘ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʧʦʨʘʜʠ ʣʠʧʩʘ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʚ ʩʬʝʨʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘ ʟʘ 

ʜʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʥʘʯʠʥ. 
 

3.26 ʂʦʛʘʪʦ ʠʩʢʘʥʝ ʟʘ ʦʩʧʦʨʚʘʥʝ ʙʲʜʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʦ ʧʨʝʜ ʉʲʜʘ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʚʟʝʤʝ 

ʨʝʰʝʥʠʝ ʚ ʨʘʟʫʤʝʥ ʩʨʦʢ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʠʟʩʣʫʰʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 
 

3.27 ʉʲʜʠʷʪʘ ʩʲʱʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ, ʧʦ ʥʝʛʦʚʘ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʘ, ʧʦ ʠʩʢʘʥʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ 

ʠʣʠ ʧʦ ʤʦʪʠʚʠʨʘʥʦ ʠʩʢʘʥʝ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʜʘ ʟʘʤʝʥʠ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʧʨʠ 

ʟʘʢʲʩʥʝʥʠʷ ʧʨʠ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ, ʥʦ ʩʘʤʦ ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʠʟʩʣʫʰʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ, 

ʘʢʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʩʲʱʦ ʠ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 
 

3.28 ɺʲʚ ʚʩʠʯʢʠ ʩʣʫʯʘʠ, ʨʝʰʝʥʠʷʪʘ, ʚʟʝʪʠ ʚ ʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʥʘ ʦʩʧʦʨʚʘʥʝʪʦ ʠ ʟʘʤʷʥʘʪʘ ʥʘ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠʷ ɽʢʩʧʝʨʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʠ ʠ ʜʘ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʥʘ ʦʙʞʘʣʚʘʥʝ. 
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ɻʣʘʚʘ IV 
 

ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ 
 

ʈʘʟʜʝʣ I - ʅʘʩʦʢʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʧʨʦʮʝʩʘ ʠ ʨʦʣʷʪʘ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ 
 

Ä 1 ʇʨʠʥʮʠʧʲʪ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʦʩʪ 
 

4.1 ʇʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘʥʠʷʪʘ, ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘʪ 

ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʱʝ ʙʲʜʘʪ ʩʧʦʜʝʣʝʥʠ ʩ ʚʩʠʯʢʠ ʩʪʨʘʥʠ, ʦʩʚʝʥ ʘʢʦ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ 

ʠʟʩʣʫʰʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʥʝ ʨʝʰʠ ʜʨʫʛʦ, ʠʣʠ ʘʢʦ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʥʝ ʩʘ ʩʝ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʠ ʟʘ ʪʦʚʘ, ʯʝ ʩʘ 

ʥʘʣʠʮʝ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ ʜʘ ʦʩʪʘʥʘʪ ʧʦʚʝʨʠʪʝʣʥʠ. ɸʢʦ ʩʝ ʨʝʰʠ, ʯʝ 

ʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʩʪʘʥʘʪ ʧʦʚʝʨʠʪʝʣʥʠ, ʪʦʛʘʚʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʧʨʝʜʝʣʠ ʫʩʣʦʚʠʷʪʘ, ʧʨʠ 

ʢʦʠʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʠʟʧʲʣʥʠ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʧʦ ʥʝʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʝʥ 

ʥʘʯʠʥ. 
 

4.2 ɺʲʚ ʚʩʠʯʢʠ ʦʩʪʘʥʘʣʠ ʩʣʫʯʘʠ, ʧʦʜ ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ ʧʦ ʜʝʣʦʪʦ ʩʘ ʥʘ ʨʘʟʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ ʩʪʨʘʥʠ, ʢʘʪʦ ʧʦ 

ʪʦʟʠ ʥʘʯʠʥ ʩʝ ʩʧʘʟʚʘ ʧʨʠʥʮʠʧʲʪ ʥʘ ʨʘʚʥʦʧʦʩʪʘʚʝʥʦʩʪ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

4.3 ʇʨʝʜʠ ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝʪʦ ʧʨʝʜ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʦʩʚʝʥ ʘʢʦ ʥʝ ʝ ʨʝʰʝʥʦ ʜʨʫʛʦ ʦʪ ʉʲʜʘ ʠʣʠ ʘʢʦ ʝ 

ʟʘʙʨʘʥʝʥʦ ʦʪ ʟʘʢʦʥʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʱʝ ʩʧʦʜʝʣʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ 

ʜʦʢʣʘʜ, ʢʦʠʪʦ ʩʲʜʲʨʞʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʪʝ ʤʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʢʘʪʦ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʪʝ 

ʩʘ ʨʘʟʙʠʨʘʝʤʠ ʟʘ ʥʝʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ, ʪʘʢʘ ʯʝ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʜʘ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʛʠ ʦʙʩʲʞʜʘʪ ʧʦ ʘʜʝʢʚʘʪʝʥ 

ʥʘʯʠʥ ʠ ʜʘ ʟʘʜʘʜʘʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʚʩʠʯʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʠʤ ʧʦʤʦʛʥʘʪ ʜʘ ʨʘʟʙʝʨʘʪ 

ʠ ʠʟʧʦʣʟʚʘʪ ʜʦʢʣʘʜʘ. ʇʨʦʩʪʦ ʧʦʟʦʚʘʚʘʥʝ ʥʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷʪʘ ʥʝ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʩʯʠʪʘ ʟʘ 

ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ. ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ʱʝ ʠʤʘ ʩʲʱʠʪʝ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ, ʥʦ ʩʘʤʦ ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʣʠʮʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʛʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʦ. 
 

4.4 ɸʢʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷʪ ʜʦʢʣʘʜ ʥʝ ʝ ʙʠʣ ʠʟʛʦʪʚʝʥ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥ ʥʘ ʨʘʟʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʩʪʨʘʥʠʪʝ 

ʩʣʝʜʚʘ ʚʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ ʚʩʝ ʦʱʝ ʜʘ ʠʤʘʪ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʠʟʧʨʘʪʷʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠʪʝ 

ʩʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʠ ʟʘʙʝʣʝʞʢʠ ʦʪʥʦʩʥʦ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠʪʝ ʤʫ, ʧʨʝʜʠ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʩʣʫʰʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ. 
 

Ä 2 ʉʲʜʝʙʝʥ ʥʘʜʟʦʨ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ 
 

4.5 ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʥʝ ʠʟʢʣʶʯʚʘ ʩʲʜʝʙʥʠʷ ʢʦʥʪʨʦʣ ʚʲʨʭʫ ʭʦʜʘ ʥʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ, ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ ʙʲʨʟʠʥʘ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ. 
 

4.6 ʉʲʜʠʷʪʘ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʣ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʥʘʜʟʠʨʘʚʘ ʥʘʧʨʝʜʲʢʘ ʥʘ 

ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʦʪ ʚʲʟʣʘʛʘʥʝʪʦ ʜʦ ʧʨʠʢʣʶʯʚʘʥʝʪʦ ʡ  (ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʨʘʟʨʝʰʘʚʘʥʝʪʦ 

ʥʘ ʧʨʦʙʣʝʤʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʠʟʙʦʨʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʠ ʚʩʷʢʘʢʚʠ ʧʨʦʤʝʥʠ ʚ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ) ʠ ʜʘ 

ʦʩʠʛʫʨʠ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʧʨʦʮʝʩ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ: 

ʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʨʘʟʫʤʝʥ ʩʨʦʢ, ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʠʷ ʜʦʩʪʲʧ ʜʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʠ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʨʘʟʫʤʥʠ ʨʘʟʭʦʜʠ). 
 

4.7 ɽʪʦ ʟʘʱʦ, ʩʣʫʞʝʙʥʦ ʠʣʠ ʧʦ ʠʩʢʘʥʝ ʥʘ ʝʜʥʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʧʦʟʚʦʣʠ, ʩʣʝʜ 

ʢʘʪʦ ʠʟʩʣʫʰʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʘʢʦ ʪʦʡ ʩʯʝʪʝ ʟʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʜʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠ ʠʣʠ 

ʨʘʟʰʠʨʠ ʦʙʭʚʘʪʘ ʥʘ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʢʲʤ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʜʘ ʧʨʦʤʝʥʠ ʢʨʘʡʥʠʷ ʩʨʦʢ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥ 

ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ ʟʘ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʠ ʜʘ ʨʘʟʧʦʨʝʜʠ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʟʘʤʝʥʝʥ, ʢʘʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʦʙʷʩʥʝʥʠʝ. 
 

4.8 ʑʦ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʜʦ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʝ ʯʝ ʪʦʡ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷ ʩʲʦʪʚʝʪʥʘʪʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʥʘ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦʪʦ ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʧʠʩʤʝʥʠ ʥʘʩʦʢʠ ʦʪ ʉʲʜʘ ʧʦ ʚʩʠʯʢʠ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʥʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʤʫ ʩʲʜʝʡʩʪʚʘʪ ʧʨʠ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ 

ʫʢʘʟʘʥʠʷ. 
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4.9 ʆʩʚʝʥ ʘʢʦ ʤʝʩʪʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʠʣʠ ʩʲʜʠʷʪʘ ʦʬʠʮʠʘʣʥʦ ʨʝʰʠ ʜʨʫʛʦ, ʩʲʜʠʷʪʘ 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʲʩʪʘʚʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ, ʢʦʡʪʦ ʱʝ ʙʲʜʝ 

ʩʧʦʜʝʣʝʥ ʠʣʠ ʩ ʚʩʠʯʢʠ ʩʪʨʘʥʠ ʧʦ ʩʧʦʨʘ, ʠʣʠ ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʡʢʠ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ ʚʨʝʤʝ ʜʘ ʠʟʨʘʟʷʪ ʩʚʦʠʪʝ ʩʲʦʙʨʘʞʝʥʠʷ ʧʨʝʜʠ 

ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ II ï ʇʨʦʮʝʩ ʥʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ 
 

Ä 1 ɼʝʬʠʥʠʨʘʥʝ ʠ ʧʨʦʜʲʣʞʠʪʝʣʥʦʩʪ ʥʘ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʢʲʤ ɽʢʩʧʝʨʪʘ 
 

4.10 ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʜʝʬʠʥʠʨʘʥʠ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʪʦʯʥʦ ʠ ʧʨʦʬʠʣʠʨʘʥʦ -

ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʟʘ ʨʘʟʨʝʰʘʚʘʥʝ ʥʘ ʩʧʦʨʘ, ʠʣʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʩʣʝʜ ʢʦʥʩʫʣʪʘʮʠʷ 

ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʠʣʠ ʦʪ ʘʜʚʦʢʘʪʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʘʪʘ. ɺʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʯʝʩʪʦ, ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʪʨʷʙʚʘ 

ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʟʛʦʪʚʝʥʠ ʢʘʪʦ (ʩʝʨʠʷ ʦʪ) ʚʲʧʨʦʩ (ʠ). 
 

4.11 ɺ ʥʠʢʘʢʲʚ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʫʢʘʟʘʥʠʷʪʘ ʢʲʤ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘʪ ʜʦʛʦʚʘʨʷʥʝʪʦ ʥʘ 

ʩʧʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʪʝ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘʪ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪʪʘ ʟʘ ʧʨʝʛʦʚʦʨʠ ʩ 

ʢʦʛʦʪʦ ʠ ʜʘ ʝ, ʠ ʦʱʝ ʧʦ-ʤʘʣʢʦ ʩ ɽʢʩʧʝʨʪ ʥʘ ʜʨʫʛʘʪʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʚʩʷʢʘ ʩʪʨʘʥʘ ʚ 

ʩʲʜʝʙʥʠʷ ʩʧʦʨ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʪʘʢʲʚ. 
 

4.12 ʇʨʝʜʠ ʜʘ ʧʨʠʩʪʲʧʠ ʢʲʤ ʨʘʙʦʪʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʘʢʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʦʙʩʲʜʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʩʲʩ ʩʲʜʠʷʪʘ. ʉʪʨʘʥʠʪʝ 

ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘʥʠ ʟʘ ʧʦʜʦʙʝʥ ʦʙʤʝʥ ʠ ʧʨʠ ʥʫʞʜʘ ʩʝ ʧʨʦʚʝʞʜʘ ʫʩʪʥʦ 

ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝ - ʟʘ ʟʘʧʦʟʥʘʚʘʥʝ ʩ ʪʝʭʥʠʪʝ ʢʦʤʝʥʪʘʨʠ. ʆʢʦʥʯʘʪʝʣʥʘʪʘ ʚʝʨʩʠʷ ʥʘ 

ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʪʘ ʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷ ʩʣʝʜ ʪʦʟʠ ʦʙʤʝʥ. 
 

4.13 ʂʦʛʘʪʦ ʝʜʥʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ ʝ ʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʢʘʪʦ ʝʢʩʧʝʨʪ, ʢʘʢʪʦ ʝ ʫʧʦʤʝʥʘʪʦ ʚ ʪʦʯʢʘ 1.6 ʧʦ-

ʛʦʨʝ, ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘ ʩʝ ʦʩʠʛʫʨʠ ʩʣʝʜʥʦʪʦ: 
 

¶ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʪʦ ʣʠʮʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʠʥʪʝʛʨʘʣʥʦ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʧʦ ʩʣʫʯʘʷ, 

¶ ʝʜʥʦ ʦʪʜʝʣʥʦ ʣʠʮʝ, ʨʘʙʦʪʝʱʦ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪ ʚ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʪʘ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʝʤʝ 

ʣʠʯʥʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʙʨʘʥʠ ʧʠʩʤʝʥʠ ʠʣʠ ʫʩʪʥʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʠ ʟʘ 

ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷʪʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ. 

4.14 ʉʲʜʠʷʪʘ ʱʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠ ʠ ʱʝ ʩʣʝʜʠ ʦʪʙʣʠʟʦ ʛʨʘʬʠʢʘ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ 

ʩʨʦʢʦʚʝʪʝ ʩʝ ʩʲʙʣʶʜʘʚʘʪ. 
 

4.15 ʆʪ ʩʘʤʦʪʦ ʥʘʯʘʣʦ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠʷʪ ɽʢʩʧʝʨʪ ʪʨʷʙʚʘ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʩʝ ʫʚʝʨʠ, ʯʝ ʥʝʛʦʚʘʪʘ 

ʥʘʪʦʚʘʨʝʥʦʩʪ ʤʫ ʧʦʟʚʦʣʷʚʘ ʜʘ ʩʧʘʟʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʪʝ ʩʨʦʢʦʚʝ, ʜʘ ʩʝ ʩʲʛʣʘʩʠ ʩ ʛʨʘʬʠʮʠʪʝ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ/ʠʣʠ ʝʪʘʧʠʪʝ ʟʘ ʟʘʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʷ ʜʦʢʣʘʜ. 
 

Ä 2 ʋʜʲʣʞʘʚʘʥʝ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ 
 

4.16 ʊʲʡ ʢʘʪʦ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʤʘ ʩʠʣʘʪʘ ʜʘ ʫʜʲʣʞʠ ʠʣʠ ʦʛʨʘʥʠʯʠ ʛʨʘʬʠʢʘ ʠ ʜʘ ʨʘʟʰʠʨʠ ʠʣʠ ʜʘ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠ ʦʙʭʚʘʪʘ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʜʦʨʠ ʩʣʫʞʝʙʥʦ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʠʟʩʣʫʰʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʩʝ ʦʙʲʨʥʝ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʟʘ ʫʜʲʣʞʘʚʘʥʝ ʥʘ ʥʝʛʦʚʘʪʘ  

ʤʠʩʠʷ, ʢʦʛʘʪʦ: (i) ʚ ʭʦʜʘ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠ, ʯʝ ʚʨʝʤʝʪʦ ʧʦ ʛʨʘʬʠʢ ʥʝ ʝ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ 

ʠ/ʠʣʠ (ii) ʢʦʛʘʪʦ ʚ ʭʦʜʘ ʥʘ ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷʪʘ, ʧʦʨʘʜʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʧʨʠʯʠʥʠ, ʩʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠ 

ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ ʧʨʦʫʯʚʘʪʝʣʥʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠʣʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ 

ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ. 
 

4.17 ʉʪʨʘʥʠʪʝ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʫʚʝʜʦʤʝʥʠ ʟʘ ʚʩʷʢʦ ʪʘʢʦʚʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ ʟʘ ʫʜʲʣʞʘʚʘʥʝ ʠ ʜʘ 

ʠʤʘʪ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʟʩʣʫʰʘʥʠ ʧʦ ʪʦʟʠ ʚʲʧʨʦʩ ʧʨʠ ʞʝʣʘʥʠʝ ʦʪ ʪʷʭʥʘ ʩʪʨʘʥʘ. 
 

4.18 ʉʪʨʘʥʠʪʝ ʤʦʛʘʪ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʜʘ ʩʝ ʦʙʲʨʥʘʪ ʢʲʤ ʉʲʜʘ ʟʘ ʫʜʲʣʞʘʚʘʥʝ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʟʘ ʜʘ ʦʪʧʨʘʚʷʪ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ ʟʘʜʘʯʠ. 
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Ä 3 ɿʘʩʝʜʘʥʠʷ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ ʜʦʢʣʘʜʠ 
 

4.19 ʉʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠ, ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʠʩʲʩʪʚʘʪ ʚʩʠʯʢʠ ʩʪʨʘʥʠ, 

ʱʝ ʥʘʩʲʨʯʠ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʜʘ ʦʛʨʘʥʠʯʠ ʙʨʦʷʪ ʥʘ ʪʝʟʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʜʦ ʪʦʚʘ, ʢʦʝʪʦ ʝ ʩʪʨʦʛʦ 

ʥʘʣʦʞʠʪʝʣʥʦ, ʠ ʢʦʛʘʪʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʫʯʘʩʪʥʠʮʠʪʝ ʚ ʜʘʜʝʥ ʧʨʦʮʝʩ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʠʟʧʦʣʟʚʘʪ 

ʚʩʠʯʢʠ ʥʘʣʠʯʥʠ ʩʨʝʜʩʪʚʘ, ʦʩʠʛʫʨʝʥʠ ʦʪ ʥʦʚʠʪʝ ʪʝʭʥʦʣʦʛʠʠ (ʚʠʜʝʦʢʦʥʬʝʨʝʥʪʥʘ ʚʨʲʟʢʘ, 

ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʠ ʧʨʠʟʦʚʢʠ, ʠʟʧʨʘʱʘʥʝ ʧʦ ʝʣʝʢʪʨʦʥʥʘʪʘ ʧʦʱʘ ʥʘ ʧʠʩʤʝʥʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʠ 

ʜʦʢʣʘʜʠ), ʘʢʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʩʣʝʜ ʘʜʘʧʪʠʨʘʥʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ.  
 

4.20 ʆʩʚʝʥ ʪʦʚʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʠ, ʢʦʛʘʪʦ ʧʦ ʜʝʣʦʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ ʝʜʠʥ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʩʲʜʠʷʪʘ 

ʤʦʞʝ ʜʘ ʨʘʟʧʦʨʝʜʠ ʧʨʦʚʝʞʜʘʥʝʪʦ ʥʘ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʥʘ ʢʦʝʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʱʝ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʪ ʦʙʣʘʩʪʠʪʝ, ʚ ʢʦʠʪʦ ʠʤʘʪ ʩʲʛʣʘʩʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʪʝʟʠ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʥʝ ʩʘ 

ʩʲʛʣʘʩʥʠ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʪʝʭʥʠʪʝ ʧʨʠʯʠʥʠ ʟʘ ʪʦʚʘ ʥʝʩʲʛʣʘʩʠʝ, ʧʦʜ ʬʦʨʤʘʪʘ ʥʘ "ʥʝʧʨʝʜʫʙʝʜʝʥʘ" 

ʜʠʩʢʫʩʠʷ.  
 

4.21 ʂʦʛʘʪʦ ʚʲʟʥʠʢʥʘʪ ʥʦʚʠ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠ ʠʣʠ ʥʘ ʉʲʜʘ ʠʣʠ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ 

ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʥʘʣʦʞʠ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʥʘʧʠʰʝ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʝʥ 

ʜʦʢʣʘʜ. ɿʘʷʚʣʝʥʠʝʪʦ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝ ʥʘ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʥʘʧʨʘʚʝʥʦ ʦʪ 

ʩʲʜʠʷʪʘ, ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ ʠʣʠ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʠ ʚʲʚ ʚʩʝʢʠ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʧʨʠʝʤʣʠʚʦʩʪ ʱʝ ʩʝ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ. ɸʢʦ ʚʩʠʯʢʠ ʝʣʝʤʝʥʪʠ ʥʘ ʜʘʜʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪʝʥ ʜʦʢʣʘʜ ʩʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʚ 

ʧʲʨʚʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʠʣʠ ʚ ʦʩʥʦʚʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ, ʥʷʤʘ ʠʟʠʩʢʚʘʥʝ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʦʚʪʦʨʝʥʠ, ʧʦʟʦʚʘʚʘʥʝʪʦ 

ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʜʦʩʪʘʪʲʯʥʦ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʘʢʦ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʘ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʷ ʠʣʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʩʘ ʙʠʣʠ ʧʦʩʦʯʝʥʠ, ʪʦʛʘʚʘ ʪʝʟʠ ʥʦʚʠ ʠʟʪʦʯʥʠʮʠ ʩʣʝʜʚʘ 

ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʢʦʥʢʨʝʪʠʟʠʨʘʥʠ. 
 

Ä 4. ɺʨʲʱʘʥʝʪʦ ʠ ʟʘʧʘʟʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʥʠ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʢʦʠʪʦ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʟʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ 
 

4.22 ɺ ʢʨʘʷ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ ʩʠ ʠ ʚ ʩʣʫʯʘʡ ʥʘ ʩʧʦʨʘʟʫʤʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʣʠ ʘʢʦ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ 

ʩʪʨʘʥʘ ʩʘ ʧʨʝʢʨʘʪʠʣʠ ʘʥʛʘʞʠʤʝʥʪʲʪ ʤʫ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʛʦʪʦʚ ʜʘ ʚʲʨʥʝ ʚʩʷʢʦ ʠ 

ʚʩʠʯʢʠ ʥʝʧʫʙʣʠʯʥʠ ʠʣʠ ʧʦʚʝʨʠʪʝʣʥʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʤʫ ʙʠʣʠ ʧʦʚʝʨʝʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

4.23 ʊʦʣʢʦʚʘ ʜʲʣʛʦ, ʢʦʣʢʦʪʦ ʪʦʡ ʤʦʞʝ ʜʘ ʥʦʩʠ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, ɽʢʩʧʝʨʪ ʱʝ ʩʲʭʨʘʥʷʚʘ ʚʩʠʯʢʠ ʠ 

ʚʩʷʢʘʢʚʠ ʜʨʫʛʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʤʦʞʝ ʜʘ ʝ ʧʨʠʜʦʙʠʣ ʠʣʠ ʟʘʜʲʨʞʘʣ ʚ ʭʦʜʘ ʥʘ 

ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷʪʘ ʩʠ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ III - ʋʩʪʥʦ ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝ 
 

4.24 ʉʣʝʜ ʧʨʝʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʷ ʜʦʢʣʘʜ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʩʣʫʰʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʚ 

ʫʩʪʥʦ ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝ, ʩʣʫʞʝʙʥʦ ʠʣʠ ʧʦ ʠʩʢʘʥʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʩ ʮʝʣ ʜʘ ʧʦʜʢʨʝʧʠ ʠ ʦʙʷʩʥʠ 

ʩʚʦʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʠ ʜʘ ʦʪʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ. ʋʩʪʥʦʪʦ 

ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʚʝʜʝ ʢʘʪʦ ʚʠʜʝʦʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ 

ʧʨʘʚʥʠ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʠ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ IV - ʆʧʨʦʩʪʝʥʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘ 
 

4.25 ɿʘ ʠʩʢʦʚʝ ʩ ʤʘʣʲʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ (ʜʘ ʩʝ ʘʜʘʧʪʠʨʘ ʩʲʛʣʘʩʥʦ ʈʝʛʣʘʤʝʥʪʘ ʥʘ ɽʉ 

ʦʪʥʦʩʥʦ ʤʘʣʲʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ (ɽʆ) ˉ 861/2007) ʠʣʠ ʟʘ ʦʙʠʢʥʦʚʝʥʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ 

ʚʲʧʨʦʩʠ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʜʘ ʦʪʛʦʚʦʨʠ ʥʘ ʝʜʠʥ ʠʣʠ ʜʚʘ ʚʲʧʨʦʩʘ ʢʘʪʦ 

ʯʘʩʪ ʦʪ ʧʦ-ʦʧʨʦʩʪʝʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ (ʧʦ-ʢʨʘʪʲʢ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʚʨʝʤʝ, ʩʘʤʦ ʧʠʩʤʝʥʠ ʦʙʤʝʥʠ, 

ʥʘʤʘʣʝʥʠ ʨʘʟʭʦʜʠ, ʫʩʪʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʦʙʠʢʥʦʚʝʥʦ ʧʦʩʝʱʝʥʠʝ ʥʘ ʤʷʩʪʦ ...). 

ɺ ʪʘʢʠʚʘ ʩʣʫʯʘʠ, ʤʦʞʝ ʜʘ ʝ ʧʦ-ʧʦʜʭʦʜʷʱʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʦʧʠʰʝ ʩʣʦʚʝʩʪʥʦ ʩʚʦʠʪʝ 

ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠ. 
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4.26 ʇʨʠ ʜʝʣʘ ʩ ʠʩʢʦʚʝ ʩ ʤʘʣʲʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ ʩʲʱʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʨʝʰʝʥʦ, ʯʝ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʙʲʜʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʩʲʚʤʝʩʪʥʦ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʢʘʪʦ ʝʜʠʥ ʦʙʱ ʝʢʩʧʝʨʪ, ʘ ʘʢʦ ʪʝ ʥʝ 

ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʩʝ ʩʧʦʨʘʟʫʤʝʷʪ, ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ. 
 

4.27 ʇʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ "ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʱʦʪʦ ʟʘʩʝʜʘʥʠʝ", ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʩʲʱʦ ʜʘ ʧʨʝʜʣʦʞʠ 

ʦʧʨʦʩʪʝʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, ʥʘʩʦʯʝʥʘ, ʩʲʩ ʩʲʛʣʘʩʠʝʪʦ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʲʤ ʦʛʨʘʥʠʯʘʚʘʥʝ ʠʣʠ 

ʝʣʠʤʠʥʠʨʘʥʝ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʠ ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ. ɺʩʝʢʠ ʢʦʥʪʘʢʪ ʠʣʠ ʢʦʤʫʥʠʢʘʮʠʷ ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʚ 

ʭʦʜʘ ʥʘ ʨʘʟʩʣʝʜʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʟʘʧʠʩʘʥʠ ʚ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷ ʧʠʩʤʝʥ 

ʜʦʢʣʘʜ ʠʣʠ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʩʲʦʙʱʝʥʠ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʫʩʪʥʠʷ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ. 
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ɻʣʘʚʘ V  

ɽʢʩʧʝʨʪʝʥ ʜʦʢʣʘʜ 
 

ʈʘʟʜʝʣ I - ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ 
 

5.1 ʂʘʢʪʦ ʙʝ ʩʧʦʤʝʥʘʪʦ ʚ ʪʦʯʢʘ 4.3 ʧʦ-ʛʦʨʝ, ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷʪ ʜʦʢʣʘʜ, ʥʘʨʠʯʘʥ ʦʱʝ ʧʨʝʜ-

ʜʦʢʣʘʜ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʧʠʩʤʝʥ ʚʠʜ, ʦʩʚʝʥ ʘʢʦ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʲʪ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʞʜʘ ʜʨʫʛʦ. 

ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷʪ ʜʦʢʣʘʜ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

5.2 ʂʦʛʘʪʦ ʩʝ ʧʦʜʘʚʘ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ, ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʥʠʷʪ ʜʦʢʣʘʜ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʩʲʱʘʪʘ 

ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʠ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʧʨʦʤʝʥʠʪʝ ʚ ʩʨʘʚʥʝʥʠʝ ʩ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ. 
 

5.3 ɸʢʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥ ʫʩʪʥʦ, ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʩʲʱʘʪʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʠ 

ʝʣʝʤʝʥʪʠ ʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʢʘʢʪʦ ʧʠʩʤʝʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ, ʢʘʢʪʦ ʝ ʦʧʠʩʘʥʦ ʧʦ-ʜʦʣʫ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ II ï ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ 
 

5.4 ɼʦʢʣʘʜʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʩʲʩʪʦʠ ʦʪ ʧʦʜʨʘʟʜʝʣʠ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʨʝʜ, ʢʦʝʪʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʫʣʝʩʥʠ 

ʩʲʜʠʷʪʘ ʜʘ ʘʥʘʣʠʟʠʨʘ ʜʦʢʣʘʜʠ ʦʪ ʥʷʢʦʣʢʦ ʠʟʪʦʯʥʠʢʘ. ɺ ʜʦʢʣʘʜʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʙʲʜʝ ʘʙʩʦʣʶʪʥʦ ʷʩʥʦ ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʠʤʦ ʢʦʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʩʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʠ ʢʘʢʚʠ ʜʦʧʫʩʢʘʥʠʷ ʝ 

ʥʘʧʨʘʚʠʣ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ. ʉʪʘʥʦʚʠʱʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʠʟʨʘʟʝʥʠ ʧʦ ʷʩʝʥ ʠ 

ʢʨʘʪʲʢ ʥʘʯʠʥ. 
 

5.5 ɼʦʢʣʘʜʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʟʘʜʲʣʞʠʪʝʣʥʦ ʜʘ ʩʲʜʲʨʞʘ ʩʣʝʜʥʘʪʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ: 

 
I ï ʋɺʆɼɽʅ ʈɸɿɼɽʃ: 

 

a) ʀʤʝ ʥʘ ʉʲʜʘ ʠ ʥʦʤʝʨʘ ʥʘ ʜʝʣʦʪʦ; 
 

b) ʀʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ʥʘ ʦʨʛʘʥʘ, ʢʦʡʪʦ ʝ ʨʘʟʧʦʨʝʜʠʣ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʠʣʠ ʥʘ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, 

ʢʦ̫ʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ; 
 

c) ɼʘʪʘ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ, ʜʘʪʘ ʥʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ ʠʣʠ ʤʘʥʜʘʪ ʠ ʜʘʪʘʪʘ, ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʘ ʢʘʪʦ ʢʨʘʝʥ 

ʩʨʦʢ ʟʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ; 
 

d) ʋʯʘʩʪʚʘʱʠ ʩʪʨʘʥʠ, ʪʝʭʥʠʪʝ ʘʜʚʦʢʘʪʠ ʠ/ʠʣʠ ʜʨʫʛʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʩ ʧʦʩʦʯʚʘʥʝ ʥʘ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʧʨʠʩʲʩʪʚʘʣʠ ʠʣʠ ʩʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ ʧʦ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ; 
 

e) ʆʪʛʦʚʦʨʥʠʷ ɽʢʩʧʝʨʪ(ʠ), ʩ ʘʚʪʦʙʠʦʛʨʘʬʠʷ, ʫʧʦʤʝʥʘʚʘʱʘ ʜʣʲʞʥʦʩʪʠ, ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ 

ʠ ʧʨʝʜʠʰʝʥ ʦʧʠʪ;  
 

f) ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʠ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ; 
 

g) ʋʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʝ ʟʘ ʩʢʣʶʯʝʥʘ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ; 
 

h) ʀʤʝʥʘ ʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʟʘʜʘʯʠ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʪʨʫʜʥʠʮʠ ʠʣʠ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ 

ʩʘ ʜʦʧʨʠʥʝʩʣʠ; 
 

i) ʉʧʠʩʲʢ ʥʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʙʠʣʠ ʧʦʣʫʯʝʥʠ ʠ ʠʟʧʦʣʟʚʘʥʠ ʢʘʪʦ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘ 

ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠʣʠ ʟʘ ʦʪʛʦʚʘʨʷʥʝʪʦ ʤʫ ʥʘ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʢʘʪʦ ʩʝ ʧʨʘʚʠ 

ʨʘʟʛʨʘʥʠʯʝʥʠʝ ʤʝʞʜʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʪʝ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʪʝʟʠ, 

ʩʲʙʨʘʥʠ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʙʠʙʣʠʦʛʨʘʬʠʷʪʘ, ʩʚʲʨʟʘʥʘ ʩ ʚʲʧʨʦʩʥʘʪʘ ʪʝʤʘ; 
 

j) ɺʲʧʨʦʩʠ, ʟʘʜʘʜʝʥʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʠ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʥʘʩʦʢʠ, ʘʢʦ ʠʤʘ ʪʘʢʠʚʘ;  
 

k) ʆʩʦʙʝʥʦʩʪʠ ʥʘ ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷʪʘ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʝʪʠʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ; 
 

l) ʉʧʝʮʠʬʠʢʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ (ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʇʨʘʚʦ ʥʘ ʧʨʝʛʣʝʜ ʠ 

ʙʣʦʢʠʨʘʥʝ ʥʘ ʧʨʘʚʦʪʦ ʧʨʠ ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠ ʩʣʫʯʘʠ); 
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m) ʉʣʝʜʚʘʥʘʪʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʧʨʠʥʮʠʧʲʪ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʦʩʪ ʝ 

ʩʲʙʣʶʜʘʚʘʥ ʧʨʝʟ ʮʝʣʠʷ ʧʝʨʠʦʜ ʥʘ ʧʨʦʫʯʚʘʥʝʪʦ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 

 
II - ʊʗʃʆ ʅɸ ɼʆʂʃɸɼɸ 

 

ʇʨʦʫʯʚʘʥʝ, ʦʙʩʲʞʜʘʥʝ ʠ ʘʥʘʣʠʟ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ 
 

a) ʆʩʥʦʚʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ / ʢʦʥʪʝʢʩʪʫʘʣʥʠ ʝʣʝʤʝʥʪʠ;  
 

b) ʌʘʢʪʠʪʝ, ʪʝʭʥʠʷ ʧʨʦʠʟʭʦʜ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʠʪʝ ʧʨʠʯʠʥʠ ʠ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʠʪʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ 

ʚʲʚ ʚʨʲʟʢʘ ʩ ʪʷʭ; 
 

c) ɺʩʠʯʢʠ ʩʲʦʪʚʝʪʥʠ ʥʘʫʯʥʠ ʠʣʠ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʬʘʢʪʠ ʚʲʚ ʚʨʲʟʢʘ ʩ ʜʝʣʦʪʦ ʠ 

ʟʘʜʘʜʝʥʠʪʝ ʚʲʧʨʦʩʠ ʩ ʧʦʟʦʚʘʚʘʥʝ ʥʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱʘ ʥʘʫʯʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ; 
 

d) ʂʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠʪʝ / ʨʝʟʫʣʪʘʪʠʪʝ ʦʪ ʧʨʦʫʯʚʘʥʝʪʦ ʠʣʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ;  
 

e) ʅʘʙʣʶʜʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʦʩʧʦʨʚʘʥʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʝʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʧʦ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ 
(ʘʢʦ ʠʤʘ ʪʘʢʠʚʘ); 

 

f) ɸʢʦ ʩʘ ʚʲʟʤʦʞʥʠ ʧʦʨʝʜʠʮʘ ʦʪ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠ / ʨʝʟʫʣʪʘʪʠ, ʤʥʝʥʠʷ, ʧʦʩʦʯʚʘʥʝ ʥʘ 

ʚʝʨʦʷʪʥʠʷ ʦʙʭʚʘʪ ʠ ʠʟʪʦʯʥʠʢ ʥʘ ʚʩʷʢʦ ʦʪ ʪʷʭ; 
 

g) ʈʝʘʢʮʠʷʪʘ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʠʩʢʘʥʠʷ ʠ ʦʪʛʦʚʦʨʠʪʝ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʟʘʜʘʜʝʥʠ ʦʪ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ; 
 

h) ɿʘʧʠʩ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʜʠʩʢʫʩʠʠ ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

 
 

5.6 ɼʦʢʣʘʜʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘ ʠ ʜʨʫʛʠ ʘʩʧʝʢʪʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʧʨʦʫʯʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʢʦʠʪʦ 
ʩʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʟʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ ʠ ʩʘ ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʧʦʨʘʜʠ ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ ʥʘ ʤʝʩʪʥʦʪʦ 
ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ, ʟʘ ʝʪʠʢʘʪʘ ʥʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʘʪʘ ʦʙʣʘʩʪ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʠʣʠ ʥʷʢʦʝ 
ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦ ʧʨʘʚʠʣʦ ʠʣʠ ʥʘʩʦʢʠ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. 

 

III ï ɿɸʂʃʖʏɽʅʀʗ 
 

a) ʆʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʠ ʣʦʛʠʯʥʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʠ/ʠʣʠ ʦʪʛʦʚʦʨ ʥʘ ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ; 
 

b) ʀʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʟʘ ʩʪʝʧʝʥʪʘ ʥʘ ʥʘʜʝʞʜʥʦʩʪ ʥʘ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠʪʝ; 
 

c) ʇʦʜʧʠʩ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʧʨʝʜʰʝʩʪʚʘʥ ʦʪ "ɼʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʟʘ ʠʩʪʠʥʥʦʩʪ" ʩʲʩ ʩʣʝʜʥʦʪʦ 

ʩʲʜʲʨʞʘʥʠʝ: 
 

"ʇʦʪʚʲʨʞʜʘʚʘʤ, ʯʝ ʷʩʥʦ ʩʲʤ ʧʦʩʦʯʠʣ ʢʦʠ ʬʘʢʪʠ ʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, 

ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʚ ʪʦʟʠ ʜʦʢʣʘʜ, ʩʘ ʚ ʦʙʭʚʘʪʘ ʥʘ ʩʦʙʩʪʚʝʥʠʪʝ ʤʠ 

ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʢʦʠ ʥʝ ʩʘ. ɿʘ ʪʝʟʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʚ ʦʙʭʚʘʪʘ ʥʘ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʠʪʝ ʤʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʧʦʪʚʲʨʞʜʘʚʘʤ, ʯʝ ʩʘ ʠʩʪʠʥʘ. 

ʄʥʝʥʠʷʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʩʲʤ ʠʟʨʘʟʠʣ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘʪ ʤʦʠʪʝ ʚʝʨʥʠ ʠ 

ʧʲʣʥʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ ʧʦ ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ, ʟʘ ʢʦʠʪʦ ʩʝ 

ʦʪʥʘʩʷʪ.". 
 

ʇʈʀʃʆɾɽʅʀʗ 
 

- ɺʩʠʯʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʥʝ ʩʘ ʙʠʣʠ ʩʨʝʜ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠ ʦʪ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʥʦ ʩʘ ʙʠʣʠ ʠʟʧʦʣʟʚʘʥʠ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ;  

- ɼʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ III ï ʉʣʝʜʩʪʚʠʝ 
 

5.7 ʉʲʜʠʷʪʘ ʚʠʥʘʛʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʨʝʰʘʚʘ ʩʚʦʙʦʜʥʦ ʜʘʣʠ ʱʝ ʚʟʝʤʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʧʦʜ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʧʨʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʥʦʪʦ ʩʠ ʨʝʰʝʥʠʝ. 
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ɻʣʘʚʘ VI  

ɺʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ 
 
6.1 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ, ʜʦʨʠ ʘʢʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʙʠʣ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʘʥʦ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʯʠʝʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʱʝ ʙʲʜʝ 

ʦʙʝʢʪ ʥʘ ʧʨʘʚʦʪʦ ʥʘ ʦʙʞʘʣʚʘʥʝ. 
 

6.2 ʂʘʢʪʦ ʝ ʧʦʩʦʯʝʥʦ ʚ ʪʦʯʢʘ 2.4 ʧʦ-ʛʦʨʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʠ ʩʲʜʠʷʪʘ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘʪ, ʯʝ 

ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ ʟʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ ʦʩʪʘʚʘʪ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʥʠ ʥʘ ʤʘʪʝʨʠʘʣʥʠʷ 

ʠʥʪʝʨʝʩ ʧʦ ʜʝʣʦʪʦ. 
 

6.3 ɺʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʪʨʫʜʥʦʩʪʪʘ ʠ 

ʧʨʦʜʲʣʞʠʪʝʣʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʠʟʚʲʨʰʝʥʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ, ʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʦʪ ʧʦʝʪʠʷ 

ʤʦʨʘʣʝʥ, ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʝʥ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʘʥʛʘʞʠʤʝʥʪ. ʇʨʠ ʥʠʢʘʢʚʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʩʪʚʘ ʥʝ 

ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʮʝʥʝʥʦ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʩʫʤʠʪʝ 

ʧʦ ʩʧʦʨʘ ʠʣʠ ʦʪ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠʪʝ ʦʪ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ ʝʜʥʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

6.4 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʜʣʲʞʝʥ ʜʘ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʦʪʥʦʩʥʦ ʤʝʪʦʜʘ ʥʘ ʠʟʯʠʩʣʝʥʠʝ ʥʘ 

ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ ʩʠ ʢʦʣʢʦʪʦ ʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʙʲʨʟʦ ʠ ʜʘ ʠʤ ʩʲʦʙʱʠ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-

ʪʦʯʥʘʪʘ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʦʯʘʢʚʘʥʠʪʝ ʨʘʟʭʦʜʠ ʠ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ. 
 

6.5 ɿʘ ʪʘʟʠ ʮʝʣ, ʢʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʦʩʚʝʥ ʧʨʠ ʠʟʚʲʥʨʝʜʥʠ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʩʪʚʘ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʦʪ ʉʲʜʘ, ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘ ʩʣʝʜʥʘʪʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ: 
 

- ʉʲʜʲʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʧʲʨʚʦʥʘʯʘʣʥʦ ʘʚʘʥʩʦʚʦ ʧʣʘʱʘʥʝ, ʟʘ ʟʘʧʣʘʱʘʥʝ ʥʘ ʚʥʦʩʢʘ 

ʟʘ ʦʙʨʘʙʦʪʢʘʪʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʦʮʝʥʢʘʪʘ ʥʘ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ ʥʘ ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʘ. ("ɺʥʦʩʢʘ ʟʘ ʠʟʯʠʩʣʝʥʠʝ" / "ɺʥʦʩʢʘ ʟʘ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ"). ʉʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʨʝʰʠ ʢʦʷ ʩʪʨʘʥʘ ʱʝ ʟʘʧʣʘʪʠ ʪʘʟʠ ʧʲʨʚʦʥʘʯʘʣʥʘ ʚʥʦʩʢʘ ʢʲʤ ʉʲʜʘ. 
 

- ʉʣʝʜ ʢʘʪʦ ʧʦʣʫʯʠ ʜʦʩʠʝʪʘʪʘ, ʧʨʝʜʠ ʜʘ ʟʘʧʦʯʥʝ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʧʨʘʚʠ ʧʲʨʚʘ 

ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ ʠ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ ʩʠ. ʊʘʟʠ ʦʮʝʥʢʘ, ʢʦʷʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʙʣʠʟʦ ʜʦ ʦʯʘʢʚʘʥʠʪʝ ʦʙʱʠ ʨʘʟʭʦʜʠ ʟʘ ʮʷʣʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʧʦ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ, ʧʦʜʣʝʞʠ ʥʘ ʦʜʦʙʨʝʥʠʝ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ. ʉʲʜʠʷʪʘ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷ 

ʢʦʷ ʩʪʨʘʥʘ ʱʝ ʥʘʧʨʘʚʠ ʪʦʚʘ ʧʣʘʱʘʥʝ ʟʘ ʩʚʦʷ ʩʤʝʪʢʘ. 
 

- ɸʢʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʫʩʪʘʥʦʚʠ, ʯʝ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ ʱʝ ʩʘ ʧʦ-ʚʠʩʦʢʠ ʦʪ ʧʲʨʚʦʥʘʯʘʣʥʦ 

ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠʪʝ, ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ ʜʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʢʦʡʪʦ ʠʤʘ 

ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪʪʘ ʜʘ ʨʘʟʨʝʰʠ ʧʦ-ʚʠʩʦʢʦ ʟʘʧʣʘʱʘʥʝ ʠ ʜʘ ʨʘʟʧʦʨʝʜʠ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʘ 

ʚʥʦʩʢʘ. 
 

6.6 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ ʩʚʦʷ ʜʦʢʣʘʜ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝ ʥʘ ʢʦʡʪʦ ʤʫ ʩʝ ʠʟʧʣʘʱʘ ʜʝʧʦʟʠʪʘ, 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ. ʆʩʪʘʥʘʣʘʪʘ ʯʘʩʪ ʦʪ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʧʣʘʪʝʥʠ 

ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʘʤʦ ʩʣʝʜ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ. ɸʢʦ ʪʦʡ ʝ ʪʨʷʙʚʘʣʦ ʜʘ ʧʣʘʪʠ ʥʘ 

ʪʨʝʪʘ ʩʪʨʘʥʘ ʚ ʭʦʜʘ ʥʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ (ʢʘʪʦ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ), 

ʠʣʠ ʘʢʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ ʦʪʥʝʤʝ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ ʪʨʠ ʤʝʩʝʮʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʤʝʞʜʠʥʥʦ 

ʘʚʘʥʩʦʚʦ ʧʣʘʱʘʥʝ, ʥʘʯʠʩʣʝʥʦ ʚʲʨʭʫ ʜʝʧʦʟʠʨʘʥʠʪʝ ʩʫʤʠ ʯʨʝʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʟʘ ʥʘʧʨʘʚʝʥʠʪʝ ʨʘʟʭʦʜʠ, ʠ ʢʘʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʫʩʠʣʠʷ, 

ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʚ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʬʘʢʪʫʨʠ ʝ ʫʧʦʤʝʥʘʪ ʪʦʯʥʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʟʘ ʢʦʡʪʦ ʩʝ ʠʩʢʘ 

ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ. 
 

6.7 ʉʲʜʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʥʘʧʨʘʚʠ ʠʟʢʣʶʯʝʥʠʝ ʦʪ ʪʦʚʘ ʧʨʘʚʠʣʦ ʧʨʠ ʠʟʚʲʥʨʝʜʥʠ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʩʪʚʘ. 
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ɻʣʘʚʘ VII ʉʪʘʪʫʪ ʥʘ 
ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ 

 
ʈʘʟʜʝʣ I ï ʇʨʘʚʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ 

 

7.1 ɺ ʜʦʧʲʣʥʝʥʠʝ ʢʲʤ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʧʦʩʦʯʝʥʦ ʧʦ-ʛʦʨʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ 

ʜʘ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦʪʦ ʜʘ ʧʨʠʝʤʝ ʠʣʠ ʜʘ ʦʪʭʚʲʨʣʠ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʘʢʦ ʪʦʡ ʝ ʚʧʠʩʘʥ ʚ 

ʩʧʠʩʲʢ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʙʦʩʥʦʚʝ ʯʨʝʟ ʦʙʝʢʪʠʚʥʘ ʧʨʠʯʠʥʘ ʦʪʢʘʟʘ ʩʠ ʧʨʝʜ ʣʠʮʝʪʦ, 

ʢʦʝʪʦ ʛʦ ʘʥʛʘʞʠʨʘ ʠʣʠ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘ. 
 

7.2 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʧʨʝʜʠ ʠ ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʝ ʠʟʧʲʣʥʠʣ ʥʝʛʦʚʠʪʝ 

ʫʢʘʟʘʥʠʷ. 
 

7.3 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʦʪʧʨʘʚʠ ʟʘʧʠʪʚʘʥʝ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ/ʠʣʠ ʣʠʮʝʪʦ, 

ʢʦʝʪʦ ʛʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʦ, ʟʘ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʨʘʟʷʩʥʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʥʦ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ, ʜʦʢʘʪʦ ʛʠ 

ʠʟʧʲʣʥʷʚʘ, ʜʘ ʧʦʣʫʯʘʚʘ ʧʦʤʦʱ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʟʘ ʜʘ ʧʨʝʦʜʦʣʝʝ ʚʲʟʥʠʢʥʘʣʠʪʝ ʟʘʪʨʫʜʥʝʥʠʷ. 

ɿʘ ʪʘʟʠ ʮʝʣ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʠʟʦʚʘʥʠ ʧʨʝʜ 

ʩʲʜʠʷʪʘ. ʉʣʝʜ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʦʙʨʘʪʥʘ ʚʨʲʟʢʘ ʦʪ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʟʘ ʪʦʚʘ ʢʘʢ ʩʘ ʙʠʣʠ ʠʟʧʦʣʟʚʘʥʠ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ 

ʚ ʨʝʰʝʥʠʝʪʦ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʚʩʷʢʘʢʚʠ ʢʦʤʝʥʪʘʨʠ ʠ ʦʮʝʥʢʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʘ ʙʠʣʠ ʥʘʧʨʘʚʝʥʠ ʧʦ 

ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʜʦʢʣʘʜʠ. 
 

7.4 ʇʦʨʘʜʠ ʚʲʟʤʦʞʥʠʷ ʥʘʪʠʩʢ ʚʲʨʭʫ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʝʭʥʠʪʝ ʤʥʝʥʠʷ ʩʘ ʦʩʥʦʚʥʠ ʚ 

ʧʦʜʧʦʤʘʛʘʥʝʪʦ ʜʘ ʨʝʰʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʧʦʨ, ʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʦʜ ʩʧʝʮʠʘʣʥʘ ʟʘʱʠʪʘ ʦʪ 

ʩʪʨʘʥʘ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ, ʧʦʜʦʙʥʘ ʥʘ ʪʘʟʠ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʘ ʥʘ ʩʲʜʠʠ ʠʣʠ ʥʘ ʭʦʨʘ ʩ 

ʧʫʙʣʠʯʥʘ ʚʣʘʩʪ. ʊʘʟʠ ʟʘʱʠʪʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʪʦʣʢʦʚʘ ʜʲʣʛʦ, ʢʦʣʢʦʪʦ ʧʨʦʜʲʣʞʘʚʘʪ 

ʩʲʟʜʘʜʝʥʠʪʝ ʦʪ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʦʪʦ ʧʨʝʩʪʲʧʣʝʥʠʝ ʠʣʠ ʫʪʝʞʥʷʚʘʱʦ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʩʪʚʦ ʟʘ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʧʨʦʚʠʥʝʥʠʷ ʟʘʧʣʘʭʠ (ʠʟʥʫʜʚʘʥʝ, ʟʘʧʣʘʭʠ, ʥʘʩʠʣʠʝ ʠʣʠ ʦʧʠʪ ʟʘ ʧʦʜʢʫʧ), ʥʘ 

ʢʦʠʪʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʞʝʨʪʚʠ, ʧʦʨʘʜʠ ʪʷʭʥʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ II ï ɽʪʠʢʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ  
 

7.5 ʀʜʝʥʪʠʯʥʠ ʝʪʠʯʥʠ ʧʨʘʚʠʣʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘʪ ʢʲʤ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʪʦʚʘ ʢʘʢ ʩʘ ʙʠʣʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ: ɽʢʩʧʝʨʪ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʉʲʜʘ ʠʣʠ ʝʢʩʧʝʨʪ, 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʠ ʟʘʧʣʘʪʝʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʠ, ʥʦʩʠ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ, 

ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʦʡ ʝ ʫʧʲʣʥʦʤʦʱʝʥ ʜʘ ʜʘʜʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʩʠ ʧʨʝʜ ʉʲʜʘ. 
 

7.6 ɽʪʠʯʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʦʙʭʚʘʱʘʪ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠ, ʥʘ 

ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘ ʣʝʛʠʪʠʤʥʦʩʪʪʘ ʠ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ: ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ, ʧʦʯʪʝʥʦʩʪ, 

ʦʙʝʢʪʠʚʥʦʩʪ, ʣʦʷʣʥʦʩʪ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʠ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. 
 

7.7 ɼʦʨʠ ʢʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʢʘʞʝ 

ʣʦʷʣʥʦʩʪʪʘ ʩʠ ʢʲʤ ʉʲʜʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʢʲʤ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʡʢʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʩʠ ʚ 

ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʪʦʡ ʫʯʘʩʪʚʘ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʠʩʪʠʥʘʪʘ ʠ ʚ 

ʦʩʲʱʝʩʪʚʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ. ʊʘʟʠ ʣʦʷʣʥʦʩʪ ʢʲʤ ʉʲʜʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚʦʜʝʱʘ ʟʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʟʘ ʜʘ ʥʝ ʧʨʠʢʨʠʚʘ ʥʠʢʦʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʦ, ʜʦʨʠ ʠ ʯʨʝʟ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʢʦʝʪʦ ʙʠ 

ʤʦʛʣʦ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʫʱʲʨʙ ʥʘ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʠ ʤʫ ʧʣʘʱʘ. 
 

7.8 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʩʝ ʟʘʢʲʣʥʝ ʟʘ ʩʣʝʜʥʦʪʦ: 
 

1 ʅʝʛʦʚʦʪʦ ʧʲʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʝ ʢʲʤ ʉʲʜʘ, ʢʘʢʪʦ ʧʨʠ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʠ, 

ʪʘʢʘ ʠ ʧʨʠ ʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʫʩʪʥʠ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʯʝ ʪʦʚʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʠʤʘ ʧʨʝʜʠʤʩʪʚʦ 

ʧʨʝʜ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝʪʦ ʢʲʤ ʣʠʮʝʪʦ, ʦʪ ʢʦʝʪʦ ʪʦʡ ʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ/ʠʣʠ ʢʦʝʪʦ ʤʫ 

ʧʣʘʱʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʯʝ ʪʦʡ ʩʝ ʝ ʩʲʦʙʨʘʟʠʣ ʠ ʱʝ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʜʘ ʩʝ ʩʲʦʙʨʘʟʷʚʘ ʩ ʪʦʚʘ ʩʠ 

ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ; 
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2 ʊʦʡ ʝ ʥʘʷʩʥʦ ʩ ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷʪʘ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠʪʝ ʥʦʨʤʠ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʥʘʪʘ 

ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷ;  
 

3 ʊʦʡ ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʢʘʢʚʦ ʝ ʨʘʟʙʨʘʣ ʦʪ ʪʝʟʠ, ʢʦʠʪʦ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʪ ʟʘ 

ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʤʫ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ; 
 

4 ʊʦʡ ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝʪʦ ʥʘ ʉʲʜʘ ʚʩʠʯʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʠ ʬʘʢʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʤʫ 

ʠʟʚʝʩʪʥʠ, ʢʦʠʪʦ ʙʠʭʘ ʤʦʛʣʠ ʜʘ ʩʝ ʦʪʨʘʟʷʪ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʚʲʨʭʫ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʤʥʝʥʠʝ; 
 

5 ɿʘ ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ, ʧʦ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʥʷʤʘ ʣʠʯʝʥ ʟʥʘʥʠʷ, ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ ʠʟʪʦʯʥʠʢʘ ʥʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʪʘ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ; 
 

6 ʊʦʚʘ, ʯʝ ʪʦʡ ʝ ʧʦʣʦʞʠʣ ʫʩʠʣʠʷ ʜʘ ʨʘʟʛʣʝʜʘ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʠʪʝ ʬʘʢʪʠ ʠ ʜʘ ʚʢʣʶʯʠ ʚ 

ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʪʝʟʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʤʫ ʙʠʣʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʠ ʠʣʠ ʟʘ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ 

ʝ ʙʠʣ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘʥ ʠ ʢʦʠʪʦ ʙʠʭʘ ʦʪʩʣʘʙʠʣʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʥʦʪʦ ʤʫ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ, ʥʦ ʯʝ ʪʦʡ 

ʷʩʥʦ ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ, ʯʝ ʥʷʤʘ ʨʝʟʝʨʚʠ ʱʦ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʜʦ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ; 
 

7 ʊʦʡ ʥʝ ʝ ʚʢʣʶʯʠʣ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʥʠʱʦ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ ʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʦʪ ʥʷʢʦʛʦ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ 

ʠ ʘʜʚʦʢʘʪʠʪʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʪ, ʙʝʟ ʜʘ ʝ ʬʦʨʤʠʨʘʣ ʩʚʦʷ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ ʛʣʝʜʥʘ ʪʦʯʢʘ ʧʦ ʚʲʧʨʦʩʘ; 
 

8 ʂʲʜʝʪʦ, ʧʦ ʥʝʛʦʚʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʥʘ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʪʦʡ ʝ 

ʧʦʩʦʯʠʣ ʩʪʝʧʝʥʪʘ ʥʘ ʪʦʟʠ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ; 
 

9 ʂʲʤ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʘ ʧʦʜʧʠʩʚʘʥʝ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ, ʪʦʡ ʩʯʠʪʘ, ʯʝ ʝ ʧʲʣʝʥ ʠ ʪʦʯʝʥ, ʥʦ ʱʝ 

ʫʚʝʜʦʤʠ ʪʝʟʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʣʠ, ʘʢʦ ʧʦ ʥʷʢʘʢʚʘ ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 

ʧʨʝʮʝʥʠ, ʯʝ ʜʦʢʣʘʜʲʪ ʠʟʠʩʢʚʘ ʥʢ̫ʘʢʚʘ ʢʦʨʝʢʮʠʷ ʠʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ; 
 

10 ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʨʘʟʙʠʨʘ, ʯʝ ʪʦʟʠ ʜʦʢʣʘʜ ʱʝ ʙʲʜʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ, ʢʦʝʪʦ ʱʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʧʦʜ 

ʢʣʝʪʚʘ, ʱʝ ʧʦʜʣʝʞʠ ʥʘ ʚʩʷʢʘ ʢʦʨʝʢʮʠʷ ʠʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ, ʢʦʷʪʦ ʪʦʡ ʤʦʞʝ ʜʘ 

ʥʘʧʨʘʚʠ, ʧʨʝʜʠ ʜʘ ʩʝ ʟʘʢʲʣʥʝ ʚ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪ; 
 

11 ʊʦʚʘ ʧʨʠʣʦʞʝʥʦ ʢʲʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʝ ʠʟʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ ʧʦʩʦʯʚʘ ʧʦ ʩʲʱʝʩʪʚʦ 

ʚʩʠʯʢʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʤʫ ʬʘʢʪʠ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʠ ʟʘ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠʪʝ, 

ʠʟʨʘʟʝʥʠ ʚ ʥʝʛʦʚʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʠʣʠ ʚʲʨʭʫ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘʪ ʪʝʟʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ. 
 

ɻʦʨʥʘʪʘ ʢʣʝʪʚʘʪʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʤʝʥʝʥʘ, ʧʦʨʘʜʠ ʢʘʢʚʠʪʦ ʠ ʜʘ ʙʠʣʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ 

ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷ, ʩʪʠʛʘ ʜʘ ʥʝ ʥʘʤʘʣʷʚʘʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʛʘʨʘʥʮʠʠ. 
 

7.9 ʅʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʜʘʣʠ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʉʲʜʘ ʠʣʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʟʧʲʣʥʷʚʘ 

ʩʚʦʠʪʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʣʠʯʥʦ, ʜʦʨʠ ʘʢʦ ʪʦʡ ʝ ʫʧʲʣʥʦʤʦʱʝʥ ʧʦ ʥʝʛʦʚʘ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘ 

ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʦʜʧʦʤʘʛʘʥ ʦʪ ʢʦʣʝʛʠʪʝ ʩʠ ʠ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ʜʨʫʛ ʝʢʩʧʝʨʪ 

ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʘ ʩʬʝʨʘ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ. ʊʦʚʘ ʠʟʠʩʢʚʘʥʝ ʦʟʥʘʯʘʚʘ, ʯʝ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʥʘʧʲʣʥʦ ʠ 

ʠʟʮʷʣʦ ʦʪʛʦʚʦʨʝʥ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʠʟʚʲʨʰʝʥʠ ʦʪ ʠʣʠ ʟʘ ʥʝʛʦ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, 

ʢʘʢʪʦ ʠ ʟʘ ʩʚʦʠʪʝ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠ, ʠ ʪʦʚʘ ʝ ʦʪ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ 

ʟʘʯʠʪʘʥʝʪʦ ʥʘ ʟʜʨʘʚʘʪʘ ʝʪʠʢʘ ʠ ʜʦʚʝʨʠʝʪʦ ʚ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ. 
 

7.10 ɽʪʠʯʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʝʢʩʧʝʨʪ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʘʪ ʚ ɽʪʠʯʝʥ ʢʦʜʝʢʩ 

ʠ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʜʘ ʛʦ ʫʚʘʞʘʚʘ. 
 

7.11 ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʦʪʦ ʨʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʠʟʠʩʢʚʘ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʘ 

ʜʘ ʥʘʧʨʘʚʠ ʠʟʷʚʣʝʥʠʝ ʠʣʠ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʚʩʷʢʘʢʚʠ 

ʚʲʟʤʦʞʥʠ ʚʨʲʟʢʠ ʩʲʩ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʧʦʩʪʘʚʷʪ ʧʦʜ ʩʲʤʥʝʥʠʝ ʥʝʛʦʚʘʪʘ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʠ ʦʙʝʢʪʠʚʥʦʩʪ. 
 

7.12 ɺ ʩʣʫʯʘʡ, ʯʝ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʥʝ ʝ ʧʦʪʚʲʨʜʠʣ ɽʪʠʯʥʠʷ ʢʦʜʝʢʩ ʠ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ 

ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷʪʘ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ, ʧʦʩʦʯʝʥʘ ʧʦ-

ʛʦʨʝ, ʪʦʛʘʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʥʝ ʙʠ ʙʠʣʦ ʧʨʠʝʤʣʠʚʦ ʟʘ ʉʲʜʘ. 
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7.13 ʇʨʠʣʦʞʠʤʠʪʝ ʩʘʥʢʮʠʠ, ʘʢʦ ʝʪʠʯʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʥʝ ʙʲʜʘʪ ʩʧʘʟʝʥʠ, ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ 

ʘʜʘʧʪʠʨʘʥʠ ʦʪ ʚʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ ʥʦʨʤʠ ʟʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʝ ʚʨʲʯʚʘ ʥʘ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʠʣʠ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʨʛʘʥ, ʠ ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʪʦ ʩʧʘʟʚʘ ʧʨʠʥʮʠʧʘ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʦʩʪ. 
 

7.14 ʆʮʝʥʢʠʪʝ ʠ ʧʨʝʛʣʝʞʜʘʥʠʷʪʘ ʟʘ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩʘ ʦʪ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʊʷʭʥʦʪʦ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʦ ʧʨʠʣʘʛʘʥʝ ʝ ʦʩʪʘʚʝʥʦ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ. 
 

ʈʘʟʜʝʣ III - ʆʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ 
 

Ä 1 ʆʙʱʠ ʧʨʠʥʮʠʧʠ 
 

7.15 ɸʥʛʘʞʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʝʥ ʉ̡ ʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ ʠʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ (ʦʪʪʫʢ ʥʘʪʘʪʲʢ 

ʥʘʨʠʯʘʥʦ ɼʦʩʪʘʚʯʠʢ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ) ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘ ʥʘ ʧʨʘʚʥʘ 

ʨʘʤʢʘ, ʢʦʷʪʦ ʚʢʣʶʯʚʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ, ʙʘʟʠʨʘʥʘ ʥʘ ʩʧʦʜʝʣʝʥʠ ʠ 

ʝʜʠʥʥʠ ʧʨʘʚʠʣʘ, ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʢʘʢʪʦ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ, ʪʘʢʘ ʠ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ. 
 

7.16 ʉʠʩʪʝʤʘʪʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ, 

ʧʦʟʚʦʣʷʚʘʱʘ ʥʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʘ ʜʘ ʦʙʞʘʣʚʘ ʚʩʷʢʦ ʨʝʰʝʥʠʝ, ʢʦʛʘʪʦ ʝ ʦʪʢʘʟʘʥʘ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷʪʘ 

ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ ʠʣʠ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ. 
 

7.17 ʉʠʩʪʝʤʘʪʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʚʘ ʨʝʜʠʮʘ ʦʩʥʦʚʥʠ ʝʣʝʤʝʥʪʠ: 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ, ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠ ʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʠ ʠ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʠ ʧʦʩʪʦʷʥʥʘ 

ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʠ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ. 
 

7.18 ʉʠʩʪʝʤʘʪʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʚʠʞʜʘ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ 

ʠ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ
6 , ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʥʘ ʩʣʝʜʥʠʪʝ ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷ: 

 

1 ɿʥʘʥʠʷ ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʠʪʝʞʘʚʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʪʝ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʷ ʦʧʠʪ ʚ ʩʚʦʷʪʘ 

ʦʙʣʘʩʪ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ. ʊʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʜʜʲʨʞʘ ʩʚʦʷʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʯʨʝʟ 

ʥʝʧʨʝʢʲʩʥʘʪʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ. 
 

2 ʇʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʥʠʷ ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʨʘʟʙʝʨʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠʪʝ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʥʘ 

ʩʪʨʘʥʘʪʘ ʚ ʩʲʜʝʙʥʠʷ ʩʧʦʨ ʠ ʜʘ ʢʦʤʫʥʠʢʠʨʘ ʩʲʩ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʩʪʨʘʥʘʪʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʠ ʩʲʦʪʚʝʪʥʠʪʝ ʤʫ ʧʨʘʚʥʠ ʘʩʧʝʢʪʠ. 
 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʲʱʦ ʪʘʢʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷ ʩʚʦʠʪʝ 

ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠ (ʫʩʪʥʦ ʠ ʧʠʩʤʝʥʦ) ʚ ʜʦʙʨʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʘʥ ʠ ʧʨʦʚʝʨʠʤ ʜʦʢʣʘʜ, ʢʦʡʪʦ 

ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʨʘʟʙʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. ɽʟʠʢʦʚʠʪʝ ʫʤʝʥʠʷ ʠ ʧʦʟʥʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ 

ʟʘʢʦʥʘ ʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʘʪʘ ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʧʨʘʚʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʩʘ ʦʪ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. 
 

3 ɽʪʠʢʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʜʝʡʩʪʚʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ, ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦ ʠ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ 

ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʠʷ ʝʪʠʯʝʥ ʢʦʜʝʢʩ ʟʘ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ. 
 

4 ɽʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʨʘʙʦʪʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦ ʠ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ ʩʚʦʷ ʜʦʢʣʘʜ ʚ ʩʨʦʢ ʠ ʚ 

ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʠʷ ʙʶʜʞʝʪ. 
 

7.19 ʉʠʩʪʝʤʘʪʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʩʠʛʫʨʠ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ ʦʙʨʘʪʥʘ ʚʨʲʟʢʘ ʦʪ 

ʩʲʜʠʣʠʱʘʪʘ ʢʲʤ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʘʢʪʦ ʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʦʪ ʨʘʙʦʪʥʘʪʘ ʛʨʫʧʘ ʧʦ 

ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ
7
. ʇʦ ʪʦʟʠ ʥʘʯʠʥ, ʩʲʜʠʷʪʘ ʨʝʰʘʚʘʱ ʜʝʣʦʪʦ, ʙʠ ʤʦʛʲʣ ʜʘ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʢʨʘʪʢʘ ʘʪʝʩʪʘʮʠʷ ʟʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. ɺ ʪʘʟʠ ʦʮʝʥʢʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

                                                           
6
 Виж ЕИЕЕ ЕНПЕ, Окончателен доклад на Работна група 3 за осигуряване на качеството, 2015 г.  

7
 Пак там.  



Ръководство за добри практики в областта на съдебната 
експертиза в гражданското производство в Европейския съюз 

 22 
ЕНПЕ Европейски наръчник за правна експертиза 
ЕИЕЕ, октомври 2015 г. 
 

 

 

ʢʦʤʝʥʪʠʨʘ ʚʧʝʯʘʪʣʝʥʠʷʪʘ ʩʠ ʦʪ ʟʥʘʥʠʷʪʘ, ʫʤʝʥʠʷʪʘ, ʝʪʠʢʘʪʘ ʠ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʦʪʦ 

ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ. ʉʣʝʜ ʢʘʪʦ ʝ ʙʠʣ ʫʚʝʜʦʤʝʥ ʟʘ ʪʘʟʠ ʦʮʝʥʢʘ, 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ ʢʦʤʝʥʪʘʨʠ ʠ ʦʙʷʩʥʝʥʠʷ. 
 

7.20 ʉʠʩʪʝʤʘʪʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʥʝ, ʢʦʝʪʦ ʱʝ ʜʘʜʝ 

ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʪʦ Ⱬ ʧʨʠʣʘʛʘʥʝ ʦʪ ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʠʷ ʦʨʛʘʥ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠ. 
 

7.21 ɽʜʠʥ ʉ̡ ʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ - ʬʠʟʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥ ʠ ɼʦʩʪʘʚʯʠʢ ʥʘ 

ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʘʢʨʝʜʠʪʠʨʘʥ ʦʪ ʝʜʠʥ ʠʣʠ ʦʪ ʥʷʢʦʣʢʦ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʠʣʠ ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠ ʠʣʠ ʜʦʨʠ ʯʘʩʪʥʠ ʦʨʛʘʥʠ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʥʠ ʠ 

ʦʨʛʘʥʠʟʠʨʘʥʠ ʧʦ ʪʘʢʲʚ ʥʘʯʠʥ, ʯʝ ʥʝʛʦʚʘʪʘ / ʪʷʭʥʘʪʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʥʝ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʧʦʩʪʘʚʝʥʘ ʧʦʜ ʚʲʧʨʦʩ. 
 

7.22 ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʚʣʘʩʪʠ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ ʥʘ ɽʉ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʷʪ ʤʝʪʦʜ ʟʘ 

ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ ʟʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʪʝ ʣʠʮʘ, ʧʨʠʟʥʘʪʠ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʠ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʩ ʮʝʣ 

ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʪʷʚʘʥʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ, ʯʠʝʪʦ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ ʝ ʙʠʣʦ ʦʪʢʘʟʘʥʦ ʦʪ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʠʷ ʦʨʛʘʥ ʜʘ ʟʘʦʙʠʢʦʣʷʪ ʦʪʢʘʟʘ ʯʨʝʟ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ ʦʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ, ʪʦ 

ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʝ ʥʘʡ-ʜʦʙʨʝ ʟʘ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠʪʝ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʜʘ ʥʷʤʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʱʠ 

ʧʨʘʚʦʤʦʱʠʷ. 
 

Ä 2 ʅʘʮʠʦʥʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʢʘʮʠʷ 
 

7.23 ɺʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ ʥʘ ɽʉ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʲʟʜʘʜʝ ʠʣʠ ʜʘ ʥʘʟʥʘʯʠ ʝʜʠʥ ʠʣʠ ʥʷʢʦʣʢʦ 
ʩʲʜʝʙʥʠ, ʘʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠ ʠʣʠ ʯʘʩʪʥʠ ʦʨʛʘʥʠ, ʢʦʠʪʦ ʜʘ ʦʪʛʦʚʘʨʷʪ ʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʪʝ 
ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ, ʩʧʦʤʝʥʘʪʠ ʧʦ-ʛʦʨʝ, ʠ ʢʦʠʪʦ ʱʝ ʩʝ ʟʘʥʠʤʘʚʘʪ ʩ ʧʨʦʟʨʘʯʥʦʩʪʪʘ, 
ʜʦʧʫʩʢʘʥʝʪʦ, ʦʙʫʯʝʥʠʝʪʦ ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ. 

 

7.24 ɺʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʠʣʠ ʚʩʝʢʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʥ ʦʨʛʘʥ, ʩʲʟʜʘʜʝʥ ʠʣʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʪʘʟʠ ʜʲʨʞʘʚʘ, 
ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʜʝʣʝʛʠʨʘ ʯʘʩʪ ʦʪ ʩʚʦʠʪʝ ʧʨʘʚʦʤʦʱʠʷ ʥʘ ʜʨʫʛʠ ʣʠʮʘ ʢʘʪʦ ʘʩʦʮʠʘʮʠʠ ʥʘ 
ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʝ ʯʝ ʪʝ ʠʤʘʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʪʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʠ ʨʝʩʫʨʩʠ. ɺʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʠʣʠ 
ʚʩʝʢʠ ʦʨʛʘʥ, ʩʲʟʜʘʜʝʥ ʦʪ ʜʲʨʞʘʚʘʪʘ, ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʦʩʲʱʝʩʪʚʷʚʘ ʥʘʜʟʦʨ ʚʲʨʭʫ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʥʘ 
ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʪʘ ʧʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʝʥ ʥʘʯʠʥ. 

 

7.25 ɺʩʷʢʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʟʘ ʦʪʭʚʲʨʣʷʥʝ ʥʘ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝ, ʧʦʜʘʜʝʥʦ ʜʦ ʪʦʟʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʝʥ ʠʣʠ 

ʨʝʛʠʦʥʘʣʝʥ ʦʨʛʘʥ ʠʣʠ ʦʨʛʘʥʠ - ʟʘ ʢʦʠʪʦ, ʢʘʪʦ ʢʨʘʝʥ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣ ʥʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘʪʘ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʙʠ ʙʠʣʦ ʧʦʣʝʟʥʦ ʜʘ ʦʙʝʜʠʥʷʚʘ ʩʲʜʠʠʪʝ - ʱʝ ʙʲʜʝ ʧʨʝʜʤʝʪ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʟʘʱʠʪʘ. 
 

7.26 ʊʝʟʠ ʦʨʛʘʥʠ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ: 
 

- ɼʦʧʨʠʥʘʩʷʪ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ ʚ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ; 
 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ 
ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 

 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ ʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʪʝ ʣʠʮʘ ʢʘʪʦ 
ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 

 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ ʥʘ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠʪʝ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ 
ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ; 

 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʟʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ; 
 

- ʇʘʟ̫ʪ ʠ ʧʦʜʜʲʨʞʘʪ ʨʝʛʠʩʪʲʨ ʥʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʠʪʝ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ - ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ 

ʣʠʮʘ, ʠ ʘʢʨʝʜʠʪʠʨʘʥʠʪʝ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ; 
 

- ɺ ʜʦʧʲʣʥʝʥʠʝ ʢʲʤ ʦʙʱʠʪʝ CEN / ISO ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ
8 , ʢʲʜʝʪʦ ʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦ, ʜʘ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʪ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʠʪʦ ʚʢʣʶʯʚʘʪ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠʪʝ ʥʘʡ-ʜʦʙʨʠ 

ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠ ʟʘ ʚʩʷʢʘ ʩʬʝʨʘ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ; 
 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʦʩʥʦʚʥʠʷ ʧʣʘʥ ʟʘ ʩʲʜʝʙʥʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 
 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ ʟʘ ʦʮʝʥʢʘ ʠ ʧʨʝʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠ 

ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ; ʠ 
 

- ʆʧʨʝʜʝʣʷʪ ʂʦʜʝʢʩ ʥʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʢʦʡʪʦ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. 

                                                           
8
 CEN (Европейски комитет по стандартизация) /ISO (Международна организация по стандартизация)  
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7.27 ʂʦʤʧʣʝʢʩʥʦ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʘʥʠʪʝ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʱʠ ʦʨʛʘʥʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʚʢʣʶʯʘʪ ʚ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ 
ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ -ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ, ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, 
ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʩʲʜʠʠ, ʘʜʚʦʢʘʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠ, ʧʨʷʢʦ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ 
ʩʪʨʘʥʠ, ʢʘʪʦ ʥʘʧʨʠʤʝʨ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ʠ ʠʟʩʣʝʜʦʚʘʪʝʣʠ. 

 

7.28 ɽʉ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʥʘʩʲʨʯʘʚʘ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʩʧʠʩʲʮʠ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ: 
 

- ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʘʪʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʠ ʚʧʠʩʘʥʠʪʝ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʩʧʠʩʲʮʠ ʉʲʜʝʙʥʠ 
ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 

 

- ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʧʨʠʣʦʞʠʤʠ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ɽʢʩʧʝʨʪʠ; 
 

- ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ ʥʘ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʪʝ ʣʠʮʘ ʢʘʪʦ ʉʲʜʝʙʥʠ 
ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 

 

- ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ ʥʘ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠʪʝ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ 
ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ; 

 

- ʩʪʘʥʜʘʨʪʠʪʝ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʟʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʦʙʣʘʩʪʠ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ; 
 

- ʦʩʥʦʚʥʠʷʪ ʧʣʘʥ ʟʘ ʩʲʜʝʙʥʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ; ʠ 
 

- ʂʦʜʝʢʩ ʥʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʢʦʡʪʦ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. 
 

Ä 3 ʉʧʠʩʲʢ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʦʨʛʘʥʠ, ʢʦʠʪʦ ʦʪʛʦʚʘʨʷʪ 

ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʪʦʟʠ ʩʧʠʩʲʢ 
 

7.29 ʄʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʩʲʟʜʘʜʝ ʠ ʧʦʜʜʲʨʞʘ ʩʧʠʩʲʢ ʩ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʩʢʦʨʦ ʪʲʡ 
ʢʘʪʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʪʘ ʦʪ ʪʘʢʲʚ ʠ ʥʝʛʦʚʠʷ ʦʙʭʚʘʪ ʩʘ ʧʦ-ʷʩʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʦʪ ʧʦ-
ʥʘʪʘʪʲʰʥʦʪʦ ʨʘʟʨʘʙʦʪʚʘʥʝ ʠ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠʪʝ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ. 

 

7.30 ʉʧʠʩʲʢʲʪ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʪʚʦʨʝʥ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʠ ʩʲʜʝʙʥʠ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʘʢʨʝʜʠʪʠʨʘʥʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ, ʢʦʠʪʦ ʨʘʙʦʪʷʪ ʠʣʠ ʠʩʢʘʪ ʜʘ ʨʘʙʦʪʷʪ ʧʦ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ. 
 

7.31 ɺʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʚ ʪʦʟʠ ʩʧʠʩʲʢ ʥʝ ʙʠ ʧʦʧʨʝʯʠʣʦ ʥʘ ʜʝʡʥʦʩʪʪʘ ʢʘʪʦ ʉ̡ ʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ ʥʘ 
ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦ ʠʣʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦ ʥʠʚʦ (ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʠʷ ʥʘʢʘʟʘʪʝʣʝʥ ʩʲʜ, ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʠʷ 
ʩʲʜ, ʠ ʪ.ʥ.). 

 

7.32 ɽʉ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʟʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʥʝʪʦ ʥʘ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʩʪʘʥʜʘʨʪ ʟʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ -
ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ ʠ ɼʦʩʪʘʚʯʠʮʠʪʝ ʥʘ ʫʩʣʫʛʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, ʢʦʠʪʦ ʠʩʢʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ 
ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʘʥʠ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. 

 

7.33 ʆʨʛʘʥʲʪ, ʩʲʟʜʘʜʝʥ ʠ ʬʠʥʘʥʩʠʨʘʥ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʟʘ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʩʧʠʩʲʢʘ ʥʘ 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ (Ä 3.09, 3.10, & 3.11) ʝ ʦʪʛʦʚʦʨʝʥ ʟʘ: 

 

¶ ʨʘʟʨʘʙʦʪʚʘʥʝ ʥʘ ʉʧʠʩʲʢʘ ʩ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʥʝ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ 

ʨʝʛʠʩʪʨʠ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ; 
 

¶ ʥʘʩʲʨʯʘʚʘʥʝ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ɽʉ ʥʘ ʧʨʠʟʥʘʚʘʥʝ ʥʘ ʢʫʨʩʦʚʝ ʟʘ ʦʙʫʯʝʥʠʝ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʦʧʨʝʩʥʠʪʝʣʥʠ ʢʫʨʩʦʚʝ ʠ ʢʫʨʩʦʚʝ ʟʘ ʧʦʚʠʰʘʚʘʥʝ ʥʘ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷʪʘ 

ʢʘʪʦ ʮʷʣʦ; 
 

¶ ʇʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʥʠʪʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ; ʠ 
 

¶ ʈʘʟʨʘʙʦʪʚʘʥʝ ʥʘ ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ ʟʘ ʧʦʣʫʯʘʚʘʥʝ ʥʘ ʧʦ-ʜʦʙʨʦ ʧʦʟʥʘʚʘʥʝ ʥʘ 
ʜʝʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʠ ʩʨʘʚʥʷʚʘʪʝ ʥʘ ʩʨʦʢʦʚʝʪʝ ʟʘ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝ ʦʪ ʝʜʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘ 
ʩʠʩʪʝʤʘ ʩʧʨʷʤʦ ʜʨʫʛʘ. 
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ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʷ 
 

ʅʘʩʪʦʷʱʦʪʦ ʨʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʦ ʜʘ ʩʝ ʨʘʟʚʠʚʘ ʩ ʙʲʜʝʱʠʪʝ 

ʩʦʮʠʘʣʥʠ, ʠʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠ ʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʥʠ ʧʨʦʤʝʥʠ, ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʧʨʦʜʲʣʞʘʚʘʱʠʷ 

ʥʘʧʨʝʜʲʢ ʚ ʭʘʨʤʦʥʠʟʠʨʘʥʝʪʦ ʥʘ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʘʪʘ. ʉʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝʪʦ ʩ ʪʝʟʠ ʥʦʚʠ 

ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷ ʱʝ ʙʲʜʝ ʦʪ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʟʘ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʘʪʘ 

ʩʲʚʤʝʩʪʠʤʦʩʪ ʥʘ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʧʨʘʚʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ ʠ ʟʘʩʠʣʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʚʝʨʠʝʪʦ ʥʘ 

ʩʲʜʠʠ, ʩʪʨʘʥʠ ʧʦ ʩʲʜʝʙʝʥ ʩʧʦʨ ʠ ʪʝʭʥʠʪʝ ʘʜʚʦʢʘʪʠ ʠ, ʧʦ-ʦʙʱʦ - ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʛʨʘʞʜʘʥʠ, ʚ 

ʩʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʚʲʚ ʚʩʷʢʘ ʝʜʥʘ ʦʪ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʩʠʩʪʝʤʠ ʥʘ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ. 
 

ʉʝʛʘ, ʜʦʨʠ ʧʨʝʜʠ ʚʲʟʧʨʠʝʤʘʥʝ ʥʘ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ʠ ʦʩʚʝʥ ʘʢʦ ʥʝ ʝ 

ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʦ ʜʨʫʛʦ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʦʪʥʦʩʥʦ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠʪʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ 

ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʧʨʠʝʤʘʪ ʥʷʢʦʠ ʦʪ ʧʨʝʧʦʨʲʯʚʘʥʠʪʝ ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ: ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷʪʘ ʟʘ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʚ ʥʘʯʘʣʦʪʦ ʥʘ ʚʩʷʢʘ ʝʢʩʧʝʨʪʥʘ ʦʮʝʥʢʘ, ʩʢʣʶʯʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ, 

ʧʦʢʨʠʚʘʱʘ ʪʷʭʥʘʪʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʥʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ, ʧʨʘʢʪʠʢʘʪʘ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝ ʥʘ 

ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʝʥ ʜʦʢʣʘʜ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʱ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʢʲʤ 

ʢʨʠʪʠʯʥʘʪʘ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʧʨʝʜʠ ʫʩʪʥʦʪʦ ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝ ʧʨʝʜ ʩʲʜʠʷ, ʠ ʟʘ ʥʘʧʠʩʚʘʥʝʪʦ 

ʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʠʨʘʥ ʜʦʢʣʘʜ, ʚʲʟ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘ ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʠʪʝ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʪʝʢʩʪ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠ. 
 

ɺ ʜʲʣʛʦʩʨʦʯʝʥ ʧʣʘʥ, ʩʲʟʜʘʚʘʥʝʪʦ ʚʲʚ ʚʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ ʥʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʠ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠ 

ʠʣʠ ʨʝʛʠʦʥʘʣʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʟʘ ʩʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥʝ ʠ ʘʢʨʝʜʠʪʘʮʠʷ, ʦʪʛʦʚʘʨʷʱʠ ʟʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ 

ʧʫʙʣʠʯʥʠ ʩʧʠʩʲʮʠ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʩʣʝʜ ʧʨʦʚʝʨʢʘ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʪʘ ʠ ʤʦʨʘʣʘ 

ʥʘ ʢʘʥʜʠʜʘʪʠʪʝ, ʥʘʡ-ʚʝʨʦʷʪʥʦ ʙʠ ʙʠʣʦ ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʘʛʘʱʠʷ ʢʘʤʲʢ ʥʘ ʩʠʩʪʝʤʘ ʟʘ 

ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ. ʊʷ ʱʝ ʙʲʜʝ ʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʘ ʟʘ ʫʢʨʝʧʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʚʟʘʠʤʥʦʪʦ 

ʜʦʚʝʨʠʝ ʚ ʩʪʦʡʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʚʲʚ ʚʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ, ʜʦʨʠ ʘʢʦ 

ʩʲʜʠʠʪʝ ʦʩʪʘʚʘʪ ʩʚʦʙʦʜʥʠ ʜʘ ʥʘʟʥʘʯʘʪ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʢʦʡʪʦ ʥʝ ʬʠʛʫʨʠʨʘ ʚ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱ 

ʩʧʠʩʲʢ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʝ ʯʝ ʘʨʛʫʤʝʥʪʠʨʘʪ ʠʟʙʦʨʘ ʩʠ. 

 
ɺ ʪʦʟʠ ʢʦʥʪʝʢʩʪ, ʞʫʨʠʪʦ ʧʨʝʮʝʥʠ, ʙʝʟ ʜʘ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʚʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʠʟʚʲʨʰʝʥʘ ʦʪ 

ʨʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ ʟʘ ʦʩʠʛʫʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ, ʯʝ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ ʧʨʠ ʝʚʝʥʪʫʘʣʥʦ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝ ʥʘ 

ʉʧʠʩʲʢ ʩ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠʟʠʩʢʚʘ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ, ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ 

ʩʪʘʪʠʩʪʠʯʝʩʢʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʦʙʝʤʘ ʠ ʚʝʨʦʷʪʥʦʪʦ ʙʲʜʝʱʦ ʨʘʟʚʠʪʠʝ ʥʘ 

ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʲʜʝʙʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ. ʊʝʟʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ ʱʝ ʜʘʜʘʪ ʚʲʟʤʦʞʥʦʩʪ ʜʘ ʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠ 

ʷʩʥʦ ʠʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʷ ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʘ ʪʦʟʠ ʩʧʠʩʲʢ ʠ ʜʘ ʩʝ ʦʧʨʝʜʝʣʠ ʥʝʛʦʚʠʷ ʦʙʭʚʘʪ ʚ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʠʜʝʥʪʠʬʠʮʠʨʘʥʠʪʝ ʥʫʞʜʠ. 

 
ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʞʫʨʠʪʦ ʩʤʷʪʘ, ʯʝ ʩʧʘʟʚʘʥʝʪʦ ʦʪ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʥʘ ʦʙʱ ʝʪʠʯʝʥ ʢʦʜʝʢʩ 
ʟʥʘʯʠʪʝʣʥʦ ʱʝ ʜʦʧʨʠʥʝʩʝ ʟʘ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʧʨʦʮʝʩʠ ʠ ʱʝ ʧʦʤʦʛʥʝ 
ʩʲʜʠʣʠʱʘʪʘ ʜʘ ʠʟʜʘʚʘʪ ʨʝʰʝʥʠʷ ʩ ʚʠʩʦʢʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʚʲʚ ʚʩʠʯʢʠ ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʠ ʩʧʦʨʦʚʝ. 
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ɺʲʚʝʜʝʥʠʝ 

 

ɽʪʠʯʥʠʷʪ ʢʦʜʝʢʩ ʥʘ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠʪʝ ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ 

ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʧʦʤʦʣʝʥʠ ʜʘ ʜʘʜʘʪ ʤʥʝʥʠʝʪʦ ʩʠ ʚ ʉʲʜʘ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ 

ʥʘʯʠʥʠʪʝ ʟʘ ʪʷʭʥʦʪʦ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʷʪ ʢʦʜʝʢʩ ʦʧʠʩʚʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ʉ̡ ʜʝʙʥʠʷ 

ʝʢʩʧʝʨʪ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʉ̡ ʜʲʪ, ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʥʠʪʝ ʦʨʛʘʥʠ ʠ ʥʘ 

ʜʨʫʛʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. ʇʦ-ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʦ ʦʪ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ ʜʦʙʨʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʢʦʝʪʦ ʩʲʱʦ ʧʨʘʚʠ 

ʧʨʝʧʦʨʲʢʠ ʟʘ ʩʲʜʠʠʪʝ, ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʠʪʝ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ ʠ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ʪʦʟʠ 

ʢʦʜʝʢʩ ʦʧʨʝʜʝʣʷ, ʚ ʨʘʟʣʠʯʥʘ ʬʦʨʤʘ, ʧʨʝʧʦʨʲʢʠʪʝ ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠ ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʟʘ 

ʉ̡ ʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. ʊʝʟʠ ʧʨʝʧʦʨʲʢʠ ʩʘ ʦʪ ʧʦ-ʦʙʚʲʨʟʚʘʱ ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʯʨʝʟ 

ʟʘʢʣʝʚʘʥʝ ʧʨʝʜ ʩʲʜʠʷ ʠʣʠ ʩʲʜ, ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʱʝ ʩʝ ʟʘʜʲʣʞʘʚʘʪ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘʪ ʪʦʟʠ ʢʦʜʝʢʩ ʠʣʠ 

ʱʝ ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʥʘ ʩʘʥʢʮʠʠ ʠ ʦʪʥʦʩʥʦ ʥʝʜʦʧʫʩʪʠʤʦʩʪʪʘ ʥʘ ʪʷʭʥʦʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ, ʧʦ ʧʨʝʮʝʥʢʘ 

ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ 

 
 
 
 

ɽʊʀʏɽʅ ʂʆɼɽʂʉ ʅɸ ɽɺʈʆʇɽʁʉʂʀʊɽ ʉʒɼɽɹʅʀ ɽʂʉʇɽʈʊʀ  
 

(ʇʨʝʜʣʦʞʝʥʠʝ) 
 

ʏʣ. 1 : 

ʊʦʟʠ ʂʦʜʝʢʩ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ɽʢʩʧʝʨʪʠ, ʦʪ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʠʩʢʘ ʧʦʣʫʯʘʚʘʥʝ ʥʘ ʪʷʭʥʦʪʦ 

ʤʥʝʥʠʝ ʚ ʩʲʜʝʙʥʦ ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʝ ʠ ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʧʦʤʦʛʥʝ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʜʘ ʨʘʟʨʝʰʠ ʩʧʦʨ, 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʜʘʣʠ ʪʝ ʩʘ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʦʪ ʚʩʷʢʘ ʝʜʥʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʣʠ ʩʲʚʤʝʩʪʥʦ 

ʦʪ ʜʚʝʪʝ ʩʪʨʘʥʠ. 

 
ʊʦʡ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʟʘ ʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ ʥʘ ʉʲʜʘ ʩʚʦʝʪʦ ʥʘʫʯʥʦ 

ʧʦʟʥʘʥʠʝ ʦʪʥʦʩʥʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠʪʝ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʟʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠ-ʩʚʠʜʝʪʝʣʠ, ʢʦʠʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ 

ʩʚʦʠʪʝ ʟʥʘʥʠʷ ʚ ʧʦʜʢʨʝʧʘ ʥʘ ʣʠʥʠʷʪʘ ʥʘ ʘʨʛʫʤʝʥʪʘʮʠʷ ʥʘ ʥʷʢʦʷ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ, ʢʦʛʘʪʦ ʪʝ 

ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʪ, ʟʘ ʇʨʘʚʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʨʠʟʦʚʘʥʠ ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʪ ʥʘ 

ʩʲʜʠʷʪʘ ʧʦʟʥʘʥʠʷʪʘ ʩʠ ʧʦ ʯʫʞʜʝʩʪʨʘʥʥʦ ʧʨʘʚʦ. 

 
ʊʦʡ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʠ ʟʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʪʝ ʣʠʮʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʪʝ ʠʤʘʪ ʩʪʘʪʫʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ. 

 

 
ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʝ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʠ ʠ ʧʣʘʪʝʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʜʘ ʩʣʝʜʚʘʪ ʜʦʙʨʠʪʝ 

ʧʨʘʢʪʠʢʠ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʧʦ-ʜʦʣʫ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʪʝ ʩʘ ʦʙʚʲʨʟʘʥʠ ʯʨʝʟ ʟʘʢʦʥ ʠʣʠ ʢʣʝʪʚʘ ʩ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʉʲʜʘ, ʢʦʠʪʦ ʦʪʤʝʥʷʪ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʠʤ ʩʧʨʷʤʦ 

ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʠ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ. 
 

ɸʢʦ ʥʝ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘ ʪʘʢʘʚʘ ʢʣʝʪʚʘ ʠʣʠ ʥʷʤʘ ʪʘʢʠʚʘ ʟʘʢʦʥʦʚʠ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʠ, ʩʲʛʣʘʩʥʦ ʢʦʠʪʦ ʚ 

ʠʥʪʝʨʝʩ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ ʩʝ ʦʪʭʚʲʨʣʷ ʠʥʪʝʨʝʩʘ ʥʘ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʠ ʘʥʛʘʞʠʨʘ (ʠ ʯʝʩʪʦ 

ʠʤ ʧʣʘʱʘ), ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʠʟʙʨʘʥʠ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʥʝ ʩʘ ʟʘʩʝʛʥʘʪʠ ʦʪ ʨʘʟʧʦʨʝʜʙʠʪʝ, ʧʦʩʦʯʝʥʠ ʚ 

ʪʦʟʠ ʪʝʢʩʪ , 
 

ʂʦʛʘʪʦ ʦʙʘʯʝ ʪʝʟʠ ʏʘʩʪʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠʣʠ ɽʢʩʧʝʨʪʠ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʩʘ ʨʝʛʠʩʪʨʠʨʘʥʠ ʚ ʩʧʠʩʲʢʘ 

ʩʲʩ ʉ̡ ʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʩʘ ʧʦʣʦʞʠʣʠ ʢʣʝʪʚʘ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘʪ ʪʦʟʠ ʢʦʜʝʢʩ, ʟʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʚʧʠʩʘʥʠ 

(ʠʣʠ ʩʣʝʜ ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʠʤ) ʚ ʪʝʟʠ ʩʧʠʩʲʮʠ, ʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʣʝʜʚʘʪ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʥʝ 

ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʧʨʝʥʝʙʨʝʛʚʘʪ ʠʩʪʠʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʜʲʣʞʘʪ ʥʘ ʉʲʜʘ ʠ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ; ʪʝ ʱʝ 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʚʠʜʝʪʝʣʩʪʚʘʪ ʟʘ ʪʦʚʘ ʩʲʩ ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʧʦʩʦʯʝʥʠʷ ʧʦ-ʛʦʨʝ ʧʦʜʧʠʩ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ, 

ʢʦʡʪʦ ʪʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʪ, ʪʘʢʘ ʯʝ ʜʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʦʣʫʯʝʥ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ. 
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ʏʣ. 2 : 

ʈɸɿɼɽʃ 1: 

ʀʅʉʊʈʋʂʎʀʀ ʅɸ ʉʒɼɽɹʅʀʗ ɽʂʉʇɽʈʊ 

ʉʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʲʜʠʷʪʘ ʥʝ ʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʚʟʝʤʝ ʨʝʰʝʥʠʝ 

ʚʲʟ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʟʘʱʦʪʦ ʪʦʡ ʩʤʷʪʘ, ʯʝ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʘ ʠʤʘ 

ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ ʧʦ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʠ, ʥʘʫʯʥʠ, ʤʝʜʠʮʠʥʩʢʠ, 

ʘʨʪʠʩʪʠʯʥʠ, ʝʟʠʢʦʚʠ ʠ ʪ.ʥ.), ʟʘ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʪʦʯʥʦ ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʥʘ ʬʘʢʪʠʪʝ. ɺ ʩʣʫʯʘʠʪʝ, 

ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠ ʚ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʥʘ ʜʲʨʞʘʚʠʪʝ-ʯʣʝʥʢʠ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʩʲʱʦ ʟʥʘʥʠʝ ʟʘ ʯʫʞʜʦʪʦ ʧʨʘʚʦ, ʯʠʝʪʦ ʪʲʣʢʫʚʘʥʝ ʦʩʪʘʚʘ ʦʪ 

ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ. 

 

ɺ ʥʠʢʘʢʲʚ ʩʣʫʯʘʡ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʥʝ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʦʤʠʨʝʥʠʝ ʟʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʥʠʪʦ 

ʧʲʢ ʚʦʜʝʥʝ ʥʘ ʧʨʝʛʦʚʦʨʠ ʩ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʥʘ ʜʨʫʛʘʪʘ ʩʪʨʘʥʘ, ʢʦʛʘʪʦ ʚʩʷʢʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʝ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʝʢʩʧʝʨʪ. 
 

ʏʣ. 3 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʟʛʦʪʚʠ ʜʦʢʣʘʜ ʟʘ ʩʚʦʷʪʘ ʨʘʙʦʪʘ, ʚ ʢʦʡʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʦʪʛʦʚʘʨʷ ʥʘ 

ʧʦʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʚʲʧʨʦʩʠ. 
 

ʈɸɿɼɽʃ 2: ɿɸɼʒʃɾɽʅʀʗ ʅɸ ɽʂʉʇɽʈʊɸ 
 
 
 
 
 

ʏʣ. 4 : 

ɻʣʘʚʘ 1: ʆʙʱʠ ʧʨʘʚʠʣʘ  

ʈʘʟʜʝʣ 1: ʇʝʨʩʦʥʘʣʥʠ ʥʦʨʤʠ 

ɹʝʟ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ɽʢʩʧʝʨʪʘ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʦʢʘʞʝ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ, 

ʯʝʩʪʥʦʩʪ, ʣʦʷʣʥʦʩʪ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʠ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. 
 

ʏʣ. 5 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʠʟʛʨʘʞʜʘ ʠ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘ ʩʚʦʷʪʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʯʨʝʟ ʧʨʦʮʝʩ ʥʘ 

ʥʝʧʨʝʢʲʩʥʘʪʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʢʘʢʪʦ ʚ ʩʚʦʷʪʘ ʦʙʣʘʩʪ, ʪʘʢʘ ʠ ʚ ʪʝʭʥʠʢʠʪʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠʨʘʥʝ, ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʟʘʢʦʥʠʪʝ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʘʱʠ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʜʝʡʥʦʩʪ ʠ ʚ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ ʥʘ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ. 
 

ʏʣ. 6 : 

ɺʩʠʯʢʠ ɽʢʩʧʝʨʪʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʣʘʛʘʪ ʩʚʦʷʪʘ ʧʦʤʦʱ ʟʘ ʜʝʡʥʦʩʪʠ ʦʪ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ, ʩ 

ʮʝʣ ʧʦʜʦʙʨʷʚʘʥʝ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʠ ʝʬʝʢʪʠʚʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠʪʝ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʠ 

ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ. 
 

ʏʣ. 7 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʩʣʝʜʚʘ ʣʠʯʥʦ ʜʘ ʠʟʧʲʣʥʠ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ/Ⱬ ʝ ʚʲʟʣʦʞʝʥʦ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ. ɺʲʧʨʝʢʠ ʪʦʚʘ, ʘʢʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʤʦʞʝ ʜʘ ʨʘʙʦʪʠ ʩʲʩ ʩʲʪʨʫʜʥʠʮʠ 

ʠʣʠ ʜʘ ʧʦʠʩʢʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʦʪ ʜʨʫʛ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʨʘʙʦʪʝʱ ʚ ʜʨʫʛʘ ʦʙʣʘʩʪ, ʨʘʟʣʠʯʥʘ ʦʪ ʥʝʛʦʚʘʪʘ 

ʩʦʙʩʪʚʝʥʘ. ɺ ʪʦʟʠ ʩʣʫʯʘʡ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦʪʦ ʣʠʮʝ, ʥʦʩʝʱʦ ʧʲʣʥʘʪʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ 

ʨʘʟʨʘʙʦʪʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʠ ʟʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʦ ʚ ʥʝʡʥʠʷ ʢʨʘʡ. 
 

ʏʣ. 8 : 

ɺ ʥʠʢʘʢʲʚ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ ʤʦʞʝ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʢʦʡʪʦ ʥʝ ʝ ʚʟʝʣ ʫʯʘʩʪʠʝ ʚ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʜʘ ʧʦʜʧʠʩʚʘ ʜʦʢʣʘʜʘ ʠ ʜʘ ʧʨʝʪʝʥʜʠʨʘ ʟʘ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʪʦʚʘ. 

"ʇʦʜʧʠʩʠ ʟʘ ʫʜʦʙʩʪʚʦ" ʩʘ ʟʘʙʨʘʥʝʥʠ. 
 

ʏʣ. 9 : 

ʂʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʠʟʚʲʨʰʚʘ ʨʘʟʣʠʯʥʠ ʜʝʡʥʦʩʪʠ, ʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʷʩʥʦ ʦʯʝʨʪʘʥʠ, 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʠ ʠ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʧʫʙʣʠʯʥʦ ʜʦʩʪʦʷʥʠʝ. ɺʩʷʢʦ ʦʙʲʨʢʚʘʥʝ ʤʝʞʜʫ ʜʝʡʥʦʩʪʠ, 

ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʠ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪʠ, ʯʠʷʪʦ ʥʝʷʩʥʦʪʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʜʦʚʝʜʝ ʜʦ ʥʝʜʦʨʘʟʫʤʝʥʠʷ, ʠʟʤʘʤʘ, 

ʠʣʠ ʚʩʷʢʘ ʦʙʠʢʥʦʚʝʥʦ ʩʲʤʥʝʥʠʝ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʪʘ ʠ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʝ 

ʟʘʙʨʘʥʝʥʦ. ɺʩʷʢʦ ʩʧʨʠʷʪʝʣʷʚʘʥʝ ʤʝʞʜʫ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʜʨʫʛʦ ʣʠʮʝ ʝ ʟʘʙʨʘʥʝʥʦ. 
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ʏʣ. 10 : 

ɺ ʥʠʢʘʢʲʚ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ ʤʦʞʝ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʪʛʦʚʦʨʝʥ ʟʘ ʧʨʠʣʘʛʘʥʝʪʦ ʥʘ ʨʝʰʝʥʠʷʪʘ, 

ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ/ʘ ʚ ʢʨʘʷ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʷ / ʥʝʡʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ. 
 

ʏʣ. 11 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʠʝʤʝ ʜʘʜʝʥʦ ʜʝʣʦ, ʩʘʤʦ ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʩʝ ʫʚʝʨʠ, ʯʝ ʥʝʛʦʚʠʷʪ 

ʘʥʛʘʞʠʤʝʥʪ ʥʝ ʩʲʟʜʘʚʘ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ. ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ 

ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷ ʟʘ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʟʘ ʚʩʷʢʦ ʜʝʣʦ ʠ ʜʘ ʦʧʦʚʝʩʪʠ ʚ ʪʦʟʠ ʤʦʤʝʥʪ ʚʩʷʢʘ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʢʦʷʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʨʠʟʥʘʢ ʥʘ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ, ʧʦ-ʩʧʝʮʠʘʣʥʦ ʚʩʷʢʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʠʤʘ ʠʣʠ ʤʦʞʝ ʜʘ ʠʤʘ ʩ ʝʜʥʘ ʠʣʠ ʧʦʚʝʯʝ ʩʪʨʘʥʠ, ʫʯʘʩʪʚʘʱʠ ʚ 

ʩʣʫʯʘʷ, ʢʦʝʪʦ ʙʠ ʤʦʛʣʦ ʜʘ ʜʦʚʝʜʝ ʜʦ ʧʦʜʦʟʨʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʥʦ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. ɸʢʦ 

ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʝʥ ʢʦʥʬʣʠʢʪ ʥʘ ʠʥʪʝʨʝʩʠ ʠʟʣʝʟʝ ʥʘʷʚʝ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʩʣʝʜ 

ʨʘʟʰʠʨʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʦʙʭʚʘʪʘ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ ʢʲʤ ʜʨʫʛʠ ʩʪʨʘʥʠ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ 

ʜʘ ʫʚʝʜʦʤʠ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʛʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ; ʧʦʩʣʝʜʥʘʪʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʟʘʤʝʥʠ 

ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠʣʠ ʜʘ ʧʦʟʚʦʣʠ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʷ ʜʘ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ, ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʧʦʣʫʯʠ 

ʩʲʛʣʘʩʠʝʪʦ ʥʘ ʚʩʠʯʢʠ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ ʩʪʨʘʥʠ. 

 
 
 

ʏʣ. 12 : 

ʈʘʟʜʝʣ 2: ɿʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʩʪʨʘʥʠʪʝ 

ɼʦʨʠ ʢʦʛʘʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʥʷʢʦʷ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʝ ʣʦʷʣʝʥ 

ʢʲʤ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʢʲʤ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʪʲʡ ʢʘʪʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʡʢʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʩʠ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ 

ʩʲʜʝʙʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʪʦʡ ʫʯʘʩʪʚʘ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʷʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʠʩʪʠʥʘʪʘ ʠ ʚ ʦʩʲʱʝʩʪʚʷʚʘʥʝʪʦ 

ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ. ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʢʨʠʚʘ ʥʠʱʦ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʜʦʨʠ ʠ ʯʨʝʟ 

ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʝʣʝʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʙʠʭʘ ʤʦʛʣʠ ʜʘ ʟʘʩʝʛʥʘʪ ʧʦ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʝʥ ʥʘʯʠʥ 

ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʷ ʠ ʧʣʘʱʘ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʷ. 
 

ʏʣ. 13 : 

ɹʝʟ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʢʘʢ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʧʦʣʘʛʘ ʢʣʝʪʚʘ ʧʨʠ ʚʧʠʩʚʘʥʝʪʦ ʩʠ ʚ 

ʦʬʠʮʠʘʣʝʥ ʠ ʧʫʙʣʠʯʝʥ ʩʧʠʩʲʢ, ʠʣʠ, ʘʢʦ ʥʷʤʘ ʩʧʠʩʲʢ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ 

ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʠʟʩʣʫʰʚʘʥʝʪʦ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʜʘ ʩʧʘʟʚʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ, ʠʟʙʨʦʝʥʠ ʚ ʯʣʝʥ 4 ʧʦ-

ʛʦʨʝ, ʠ ʧʦ-ʧʦʜʨʦʙʥʦ ʪʝʟʠ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʝʥʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʢʦʜʝʢʩ. 

 
ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ʙʠ ʪʨʷʙʚʘʣʦ ʜʘ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʝ ʟʘʢʲʣʥʝ ʧʨʝʜ ʩʲʜʠʷʪʘ, 

ʧʦʣʫʯʘʚʘʱ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʤʫ, ʯʝ: 
 

1.1 ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʧʲʨʚʦʩʪʝʧʝʥʥʦ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʝ ʢʲʤ ʉʲʜʘ, ʢʘʢʪʦ ʧʨʠ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ 

ʜʦʢʣʘʜʠ, ʪʘʢʘ ʠ ʧʨʠ ʜʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʫʩʪʥʠ ʧʦʢʘʟʘʥʠʷ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʯʝ ʪʦʚʘ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ ʠʤʘ 

ʧʨʝʜʠʤʩʪʚʦ ʧʨʝʜ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝʪʦ ʢʲʤ ʣʠʮʝʪʦ, ʦʪ ʢʦʝʪʦ ʪʦʡ ʝ ʧʦʣʫʯʠʣ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʠ / 

ʠʣʠ ʢʦʝʪʦ ʤʫ ʧʣʘʱʘ, ʯʝ ʪʦʡ ʩʝ ʝ ʩʲʦʙʨʘʟʠʣ ʠ ʱʝ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʜʘ ʩʝ ʩʲʦʙʨʘʟʷʚʘ ʩ ʪʦʚʘ 

ʩʠ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʝ; 
 

1.2 ʪʦʡ ʝ ʥʘʷʩʥʦ ʩ ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷʪʘ ʥʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ-ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠʪʝ ʥʦʨʤʠ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʥʘʪʘ 

ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷ; 
 

1.3 ʪʦʡ ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʢʘʢʚʦ ʝ ʨʘʟʙʨʘʣ ʦʪ ʪʝʟʠ, ʢʦʠʪʦ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʪ ʟʘ 

ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ, ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʠʟʠʩʢʚʘ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʤʫ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪ; 
 

1.4 ʪʦʡ ʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʣ ʥʘ ʚʥʠʤʘʥʠʝʪʦ ʥʘ ʉʲʜʘ ʚʩʠʯʢʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʠ ʬʘʢʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʤʫ 

ʠʟʚʝʩʪʥʠ, ʢʦʠʪʦ ʙʠʭʘ ʤʦʛʣʠ ʜʘ ʩʝ ʦʪʨʘʟʷʪ ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʦ ʚʲʨʭʫ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʤʥʝʥʠʝ. 
 

1.5 ʧʦ ʚʲʧʨʦʩʠʪʝ, ʧʦ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʥʷʤʘ ʣʠʯʥʠ ʟʥʘʥʠʷ, ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ ʠʟʪʦʯʥʠʢʘ ʥʘ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʪʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ. 
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1.6 ʪʦʚʘ, ʯʝ ʪʦʡ ʝ ʧʦʣʦʞʠʣ ʫʩʠʣʠʷ ʜʘ ʨʘʟʛʣʝʜʘ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʠʪʝ ʬʘʢʪʠ ʠ ʜʘ ʚʢʣʶʯʠ ʚ 

ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʪʝʟʠ ʚʲʧʨʦʩʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʤʫ ʙʠʣʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʦ ʠʟʚʝʩʪʥʠ ʠʣʠ ʟʘ ʢʦʠʪʦ 

ʪʦʡ ʝ ʙʠʣ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘʥ, ʠ ʢʦʠʪʦ ʙʠʭʘ ʦʪʩʣʘʙʠʣʠ ʦʢʦʥʯʘʪʝʣʥʦʪʦ ʤʫ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ, ʥʦ ʯʝ 

ʪʦʡ ʷʩʥʦ ʝ ʧʦʩʦʯʠʣ, ʯʝ ʥʷʤʘ ʨʝʟʝʨʚʠ ʱʦ ʩʝ ʦʪʥʘʩʷ ʜʦ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ; 
 

1.7 ʪʦʡ ʥʝ ʝ ʚʢʣʶʯʠʣ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ ʩʠ ʥʠʱʦ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ ʝ ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʦ ʦʪ ʥʷʢʦʛʦ, 

ʚʢʣʶʯʠʪʝʣʥʦ ʠ ʘʜʚʦʢʘʪʠʪʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʪ, ʙʝʟ ʜʘ ʝ ʬʦʨʤʠʨʘʣ 

ʩʚʦʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ ʛʣʝʜʥʘ ʪʦʯʢʘ ʧʦ ʚʲʧʨʦʩʘ; 
 

1.8 ʢʲʜʝʪʦ, ʧʦ ʥʝʛʦʚʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʥʘ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʦ ʤʥʝʥʠʝ, ʪʦʡ ʝ 

ʧʦʩʦʯʠʣ ʩʪʝʧʝʥʪʘ ʥʘ ʪʦʟʠ ʜʠʘʧʘʟʦʥ ʚ ʜʦʢʣʘʜʘ; 
 

1.9 ʢʲʤ ʤʦʤʝʥʪʘ ʥʘ ʧʦʜʧʠʩʚʘʥʝ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ ʪʦʡ ʩʯʠʪʘ, ʯʝ ʝ ʧʲʣʝʥ ʠ ʪʦʯʝʥ, ʥʦ ʱʝ 

ʫʚʝʜʦʤʠ ʪʝʟʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʛʦ ʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʘʣʠ, ʘʢʦ ʧʦ ʥʷʢʘʢʚʘ ʧʨʠʯʠʥʘ ʚʧʦʩʣʝʜʩʪʚʠʝ 

ʧʨʝʮʝʥʠ, ʯʝ ʜʦʢʣʘʜʲʪ ʠʟʠʩʢʚʘ ʥʢ̫ʘʢʚʘ ʢʦʨʝʢʮʠʷ ʠʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ; 
 

1.10 ʯʝ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʨʘʟʙʠʨʘ, ʯʝ ʪʦʟʠ ʜʦʢʣʘʜ ʱʝ ʙʲʜʝ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ, ʢʦʝʪʦ ʱʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ 

ʧʦʜ ʢʣʝʪʚʘ, ʱʝ ʧʦʜʣʝʞʠ ʥʘ ʚʩʷʢʘ ʢʦʨʝʢʮʠʷ ʠʣʠ ʢʚʘʣʠʬʠʢʘʮʠʷ, ʢʦʷʪʦ ʪʦʡ ʤʦʞʝ ʜʘ 

ʥʘʧʨʘʚʠ, ʧʨʝʜʠ ʜʘ ʩʝ ʟʘʢʲʣʥʝ ʚ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʩʪ; 
 

1.11 ʧʨʠʣʦʞʝʥʦ ʢʲʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʝ ʠʟʷʚʣʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ ʧʦʩʦʯʚʘ ʧʦ ʩʲʱʝʩʪʚʦ ʚʩʠʯʢʠ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʝʥʠ ʤʫ ʬʘʢʪʠ ʠ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʠ ʟʘ ʢʦʥʩʪʘʪʘʮʠʠʪʝ, 

ʠʟʨʘʟʝʥʠ ʚ ʪʦʟʠ ʜʦʢʣʘʜ ʠʣʠ ʚʲʨʭʫ ʢʦʠʪʦ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘʪ ʪʝʟʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʘ. 
 

ʏʣ. 14 : 

ʂʦʛʘʪʦ ʙʲʜʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ 

ʧʨʠʪʝʞʘʚʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʪʘ, ʩʨʝʜʩʪʚʘʪʘ ʠ ʚʨʝʤʝʪʦ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠ ʟʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ 

ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ ʝ ʙʠʣʦ ʜʘʜʝʥʦ ʥʘ ʥʝʛʦ ʠʣʠ ʥʝʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʪʝ ʩʨʦʢʦʚʝʪʝ. ʊʦʡ ʠʣʠ ʪʷ 

ʱʝ ʠʟʙʷʛʚʘ ʚʩʷʢʘ ʥʝʙʨʝʞʥʦʩʪ, ʱʝ ʥʘʧʨʘʚʠ ʚʩʠʯʢʦ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝ ʜʘ ʙʲʜʝ 

ʜʘʜʝʥʦ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʨʘʟʫʤʝʥ ʩʨʦʢ, ʠ ʚʝʜʥʘʛʘ ʱʝ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠʣʠ ʩʪʨʘʥʘʪʘ, ʢʦʷʪʦ 

ʛʦ/ʷ ʝ ʘʥʛʘʞʠʨʘʣʘ ʟʘ ʚʩʷʢʘ ʪʨʫʜʥʦʩʪ, ʚʲʟʧʨʝʧʷʪʩʪʚʘʱʘ ʥʘʧʨʝʜʲʢʘ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ. 
 

ʏʣ. 15 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʢʦʡʪʦ ʦʪʢʘʟʚʘ ʜʘ ʠʟʧʲʣʥʠ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʢʦʷʪʦ ʤʫ ʝ ʙʠʣʦ ʜʘʜʝʥʦ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʦʙʷʩʥʠ ʩʚʦʷ ʦʪʢʘʟ ʠ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚ ʩʲʩʪʦʷʥʠʝ ʜʘ ʛʦ ʦʙʦʩʥʦʚʝ. 
 

ʏʣ. 16 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʧʘʟʚʘ ʫʩʣʦʚʠʷʪʘ ʥʘ ʟʘʜʘʥʠʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ ʝ ʙʠʣʦ ʧʦʩʪʘʚʝʥʦ ʠ ʜʘ 

ʦʪʛʦʚʦʨʠ ʧʨʝʮʠʟʥʦ ʥʘ ʧʦʩʪʘʚʝʥʠʪʝ ʤʫ ʚʲʧʨʦʩʠ. 
 

ʏʣ. 17 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʢʣʶʯʠ ʟʘʩʪʨʘʭʦʚʢʘ, ʧʦʢʨʠʚʘʱʘ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ 

ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠʪʝ ʨʠʩʢʦʚʝ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʜʝʡʥʦʩʪ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪ ʠ ʜʘ ʜʦʢʘʞʝ, ʯʝ ʪʷ 

ʧʦʢʨʠʚʘ ʨʠʩʢʘ, ʩʚʲʨʟʘʥ ʩ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, ʟʘ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ. 
 

ʏʣ. 18 : 

ʇʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʪʘ ʧʦ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ 

ʧʨʠʥʮʠʧʲʪ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʦʩʪ ʩʝ ʧʨʠʣʘʛʘ ʧʨʘʚʠʣʥʦ ʚ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ʩ ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ 

ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. 
 

ʏʣ. 19 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ, ʯʝ ʠʟʚʲʨʰʚʘ ʩʘʤʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʪʝ ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷ ʟʘ 

ʨʝʰʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʩʧʦʨʘ. 
 

ʏʣ. 20 : 

ʇʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʦʩʦʙʝʥʦ ʘʢʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, 

ʱʝ ʧʦʢʘʞʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʠʷ ʘʚʪʦʨʠʪʝʪ ʟʘ ʩʪʘʨʘʥʠʝʪʦ, ʠʟʠʩʢʚʘʥʦ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ,  
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ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʚʲʨʰʝʥʦ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ ʠ ʧʦ ʥʘʯʠʥ, ʧʦ ʢʦʡʪʦ ʜʝʙʘʪʠʪʝ ʦʩʪʘʚʘʪ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʠ ʠ 

ʩʧʦʢʦʡʥʠ. ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʟʘʧʘʟʠ ʜʦʩʪʦʡʥʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʠ ʱʝ ʠʟʙʷʛʚʘ ʚʩʷʢʦ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʢʲʤ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠʣʠ ʪʝʭʥʠʪʝ ʘʜʚʦʢʘʪʠ, ʢʦʝʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʦʨʦʜʠ ʥʷʢʘʢʚʠ ʩʲʤʥʝʥʠʷ ʦʪʥʦʩʥʦ ʥʝʛʦʚʘʪʘ 

ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʥʷʤʘ ʜʘ ʧʦʢʘʟʚʘ ʢʘʢʚʘʪʦ ʠ ʜʘ ʝ ʩʥʠʟʭʦʜʠʪʝʣʥʦʩʪ ʢʲʤ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ, ʢʦʠʪʦ ʥʷʤʘʪ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʠʣʠ ʥʝʡʥʠʪʝ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʥʠʷ. 
 

ʏʣ. 21 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʦʙʚʲʨʟʘʥ ʩ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʪʘʡʥʘ, ʠ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʦʧʦʚʝʩʪʷʚʘ ʢʘʢʚʘʪʦ ʠ ʜʘ ʝ 

ʧʦʚʝʨʠʪʝʣʥʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʧʨʠʜʦʙʠʪʘ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʠʣʠ ʥʝʡʥʠʪʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ. 
 

ʏʣ. 22 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʲʭʨʘʥʷʚʘ ʚʩʠʯʢʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ 

ʠʣʠ ʪʷ ʥʝ ʝ ʪʨʷʙʚʘʣʦ ʜʘ ʚʲʨʥʝ ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʚ ʢʨʘʷ ʥʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ ʩʠ ʟʘ ʧʝʨʠʦʜ ʦʪ ʚʨʝʤʝ, 

ʨʘʚʥʦ ʥʘʡ-ʤʘʣʢʦ ʥʘ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʧʨʝʟ ʢʦʡʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʤʦʞʝ ʜʘ ʥʦʩʠ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ. 
 

 
 
 

ʏʣ. 23 : 

ʈʘʟʜʝʣ 3: ɿʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʢʲʤ ʜʨʫʛʠ ɽʢʩʧʝʨʪʠ 

ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʛʦʚʦʨʷʪ ʧʨʝʜ ʢʦʣʝʛʠʪʝ ʩʠ ʩ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʘʪʘ ʩʜʲʨʞʘʥʦʩʪ. 
 

ʏʣ. 24 : 

ʂʦʥʢʫʨʝʥʮʠʷʪʘ ʤʝʞʜʫ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʩʝ ʦʩʥʦʚʘʚʘ ʝʜʠʥʩʪʚʝʥʦ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʪʘ 

ʠ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʫʩʣʫʛʠʪʝ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʷʥʠ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ. 
 

ʏʣ. 25 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʫʯʘʩʪʚʘ ʚʲʚ ʢʘʢʚʘʪʦ ʠ ʜʘ ʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, ʯʠʠʪʦ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʝ 
ʧʨʦʪʠʚʦʧʦʩʪʘʚʷʪ ʥʘ ʪʦʟʠ ʢʦʜʝʢʩ. 

 

ʏʣ. 26 : 

ɸʢʦ ʝʢʩʧʝʨʪ ʝ ʧʨʠʟʦʚʘʥ ʜʘ ʧʦʝʤʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ ʥʘ ʧʦʯʠʥʘʣ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʟʘʱʠʪʷʪ ʠʥʪʝʨʝʩʠʪʝ ʥʘ ʙʝʥʝʬʠʮʠʝʥʪʠʪʝ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʚʝʯʝ ʩʘ ʙʠʣʠ ʠʟʚʲʨʰʝʥʠ ʠ 

ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʱʝ ʧʨʦʜʲʣʞʠ. 
 

ʏʣ. 27 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ, ʧʨʠʟʦʚʘʥ ʜʘ ʜʘʜʝ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʜʨʫʛ ɽʢʩʧʝʨʪ ʠʣʠ ʥʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʥʘ ʜʨʫʛ ɽʢʩʧʝʨʪ, 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʧʨʦʠʟʥʘʩʷ ʩʘʤʦ ʧʨʠ ʧʲʣʥʦ ʧʦʟʥʘʚʘʥʝ ʥʘ ʬʘʢʪʠʪʝ ʠ ʩ ʙʝʟʧʨʠʩʪʨʘʩʪʥʦʩʪ. 

ɺʩʝʢʠ ʪʘʢʲʚ ʧʨʝʛʣʝʜ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʟʢʣʶʯʚʘ ʢʘʢʚʦʪʦ ʠ ʜʘ ʝ ʜʠʩʢʨʠʤʠʥʘʮʠʦʥʥʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ. 

ʉʪʘʥʦʚʠʱʘʪʘ ʠʣʠ ʦʮʝʥʢʠʪʝ ʚʠʥʘʛʠ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʘʪ ʷʩʥʦ ʠʟʨʘʟʝʥʠ ʠ ʤʦʪʠʚʠʨʘʥʠ ʠ ʪʝʭʥʠʷ 

ʘʚʪʦʨ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʟʙʷʛʚʘ ʚʩʷʢʘʢʚʠ ʣʠʯʥʠ ʤʥʝʥʠʷ. 
 
 
 

ʏʣ. 28 : 

ʈʘʟʜʝʣ 4: ɿʘʜʲʣʞʝʥʠʷ ʢʲʤ ʧʫʙʣʠʯʥʠʪʝ ʦʨʛʘʥʠ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʝ ʩʲʦʙʨʘʟʷʚʘ ʩʲʩ ʟʘʢʦʥʠʪʝ ʠ ʧʦʜʟʘʢʦʥʦʚʠʪʝ ʘʢʪʦʚʝ, ʚ ʩʠʣʘ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ 
ʥʘ ɽʉ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʩ ʪʝʟʠ ʥʘ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʥʘ ʢʦʠʪʦ ʝ ʯʣʝʥ. 

 

ʏʣ. 29 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʟʘʙʘʚʥʦ ʜʘ ʫʚʝʜʦʤʠ ʩʲʦʪʚʝʪʥʠʪʝ ʧʫʙʣʠʯʥʠ ʦʨʛʘʥʠ ʟʘ ʚʩʠʯʢʠ ʩʝʨʠʦʟʥʠ 

ʨʠʩʢʦʚʝ ʟʘ ʟʜʨʘʚʝʪʦ ʠ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʭʦʨʘʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʚʲʟʥʠʢʥʘʪ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ 

ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ. 
 

ʏʣ. 30 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠʪʝ ʧʦ ʦʮʝʥʢʘ ʧʨʝʜʠ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥʝ. 

ʇʦ-ʢʦʥʢʨʝʪʥʦ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʪʨʷʙʚʘ ʩʧʦʥʪʘʥʥʦ ʜʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠ ʚʩʠʯʢʠ ʝʣʝʤʝʥʪʠ, ʢʦʠʪʦ ʱʝ 

ʧʦʪʚʲʨʜʷʪ, ʯʝ ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʘʪʘ ʤʫ/ʡ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪ ʩʲʦʪʚʝʪʩʪʚʘ ʥʘ ʧʨʠʪʝʞʘʚʘʥʘʪʘ ʩʪʝʧʝʥ, 

ʢʘʢʪʦ ʠ ʜʘ ʧʦʪʚʲʨʜʠ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʠʣʠ ʥʝʡʥʘʪʘ ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ ʧʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʠ ʥʝʛʦʚʠʷ ʠʣʠ  
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ʥʝʡʥʠʷ ʦʧʠʪ ʚ ʦʙʣʘʩʪʪʘ, ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʠʣʠ ʥʝʡʥʦʪʦ ʧʦʟʥʘʚʘʥʝ ʥʘ ʪʝʭʥʠʢʠ ʟʘ ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷ, 

ʟʥʘʥʠʷʪʘ ʩʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʥʦʨʤʠʪʝ, ʨʝʛʣʘʤʝʥʪʠʨʘʱʠ ʧʨʘʢʪʠʢʘʪʘ ʥʘ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʠʣʠ 

ʥʝʡʥʘʪʘ ʦʩʥʦʚʥʘ ʜʝʡʥʦʩʪ, ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ, ʦʪʥʘʩʷʱʠ ʩʝ ʜʦ ʧʨʘʚʘʪʘ ʠ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ ʥʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʨʲʢʦʚʦʜʥʠʪʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʟʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʩʲʜʝʙʝʥ ʧʨʦʮʝʩ , 

 
 

ʏʣ. 31 : 

ʂʦʛʘʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʚʧʠʩʘʥ ʚ ʧʫʙʣʠʯʝʥ ʩʧʠʩʲʢ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʧʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʥʘʯʠʥ ʜʘ ʩʝ 

ʧʦʜʣʘʛʘ ʥʘ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘ ʧʦ ʦʮʝʥʷʚʘʥʝ ʚʩʝʢʠ ʧʲʪ, ʢʦʛʘʪʦ ʩʧʠʩʲʢʲʪ ʩʝ ʧʦʜʥʦʚʷʚʘ ʠ ʜʘ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʯʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʧʦʜʜʲʨʞʘ ʥʝʧʨʝʢʲʩʥʘʪʦ ʦʙʫʯʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ ʤʫ/ʡ 

ʧʦʟʚʦʣʷʚʘ ʜʘ ʧʦʜʜʲʨʞʘ ʘʢʪʫʘʣʥʦ ʥʠʚʦ ʥʘ ʟʥʘʥʠʝ, ʩʚʲʨʟʘʥʦ ʩ ʦʩʥʦʚʥʘʪʘ ʤʫ/ʡ ʧʨʦʬʝʩʠʷ, ʚ 

ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʠʣʠ ʥʝʡʥʘʪʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʚʲʧʨʦʩʠ, 

ʨʝʛʫʣʠʨʘʱʠ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʠʣʠ ʥʝʡʥʘʪʘ ʧʨʦʬʝʩʠʷ ʠ ʜʝʡʥʦʩʪ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪ. ɸʢʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʥʘ ʩʲʦʪʚʝʪʥʘʪʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ ʥʝ ʧʨʝʜʚʠʞʜʘ ʧʦ-ʢʨʘʪʢʠ ʩʨʦʢʦʚʝ, 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʩʣʝʜ ʪʦʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠ ʜʦʢʣʘʜ ʟʘ ʩʚʦʷʪʘ ʜʝʡʥʦʩʪ ʢʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪ, ʘ 

ʠʤʝʥʥʦ ʦʧʨʝʜʝʣʷʥʝ ʥʘ ʙʨʦʷ ʥʘ ʩʣʫʯʘʠʪʝ, ʚ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʙʠʣ ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ, ʙʨʦʷ ʥʘ 

ʧʨʝʜʘʜʝʥʠʪʝ ʜʦʢʣʘʜʠ ʠ ʙʨʦʷ ʥʘ ʜʝʣʘʪʘ, ʢʦʠʪʦ ʚʩʝ ʦʱʝ ʩʘ ʚ ʭʦʜ, ʢʘʪʦ ʧʦʩʦʯʠ ʚʩʷʢʘʢʚʠ 

ʪʨʫʜʥʦʩʪʠ, ʩ ʢʦʠʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʤʦʞʝ ʜʘ ʩʘ ʩʝ ʩʙʣʲʩʢʘʣʠ. 

 
 
 

ɻʃɸɺɸ 2: ʇʨʘʚʠʣʘ, ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʠ ʟʘ ʚʩʝʢʠ ʦʪ ʤʝʪʦʜʠʪʝ ʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ 
 

ʏʣ. 32 : 

ʂʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʯʘʩʪʥʦ ʣʠʮʝ, ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʠʤʘ ʠʟʢʣʶʯʠʪʝʣʥʘ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪ ʟʘ ʦʧʝʨʘʮʠʠʪʝ 

ʧʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ ʠ ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ, ʢʦʝʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷ ʚ ʢʨʘʷ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʠ ʧʦ 

ʪʦʟʠ ʥʘʯʠʥ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʩʠʛʫʨʝʥʦ ʟʘ ʚʩʷʢʘ ʱʝʪʘ, ʢʦʷʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʨʠʯʠʥʠ 

ʥʘ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʧʨʠ ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝʪʦ ʥʘ ʪʘʟʠ ʩʧʝʮʠʬʠʯʥʘ ʜʝʡʥʦʩʪ. 
 

ʏʣ. 33 : 

ʂʦʛʘʪʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ, ʪʦʡ ʪʨʷʙʚʘ ʠʟʮʷʣʦ ʜʘ ʫʧʨʘʚʣʷʚʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ. ʊʦʡ 

ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʠʤʘ ʧʨʠ ʩʝʙʝ ʩʠ ʝʜʥʦ ʠʣʠ ʧʦʚʝʯʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ, ʨʘʙʦʪʝʱʠ ʢʘʪʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. 

ʇʦʩʣʝʜʥʠʪʝ ʣʠʯʥʦ ʱʝ ʧʦʝʤʘʪ ʦʪʛʦʚʦʨʥʦʩʪʪʘ ʟʘ ʩʲʙʨʘʥʠʪʝ ʫʩʪʥʠ ʠ ʧʠʩʤʝʥʠ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ, ʧʠʩʤʝʥʠʪʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʜʦʢʣʘʜʘ, ʢʦʡʪʦ ʱʝ ʙʲʜʝ 

ʧʨʝʜʘʜʝʥ ʥʘ ʩʲʜʠʷʪʘ. 

 
 
 

ʏʣ. 34 : 

ɻʃɸɺɸ 3: ʇʨʘʚʠʣʘ, ʩʚʲʨʟʘʥʠ ʩ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʪʘ 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʠʤʘ ʧʨʘʚʦ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʝʪʦ, ʜʦʨʠ ʘʢʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʙʠʣ 

ʘʥʛʘʞʠʨʘʥ ʦʪ ʩʪʨʘʥʘ, ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʘʥʦ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʯʠʝʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʤʦʞʝ ʜʘ 

ʙʲʜʝ ʦʙʞʘʣʚʘʥʦ. 
 

ʏʣ. 35 : 

ɺʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ ʩʣʝʜʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʪʨʫʜʥʦʩʪʪʘ ʠ 

ʧʨʦʜʲʣʞʠʪʝʣʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ʠʟʚʲʨʰʝʥʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘʪʘ, ʦʪ ʢʘʯʝʩʪʚʘʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʧʦʝʪʠʷ 

ʤʦʨʘʣʝʥ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʘʥʛʘʞʠʤʝʥʪ. ɺ ʥʠʢʘʢʲʚ ʩʣʫʯʘʡ ʥʝ ʪʨʷʙʚʘ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ 

ʜʘ ʙʲʜʝ ʦʮʝʥʝʥʦ ʠ ʫʩʪʘʥʦʚʝʥʦ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʩʫʤʠʪʝ ʧʦ ʩʧʦʨʘ ʠʣʠ ʦʪ ʨʝʟʫʣʪʘʪʠʪʝ ʦʪ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦʪʦ ʟʘ ʝʜʥʘ ʦʪ ʩʪʨʘʥʠʪʝ. 
 

ʏʣ. 36 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʝ ʜʣʲʞʝʥ ʜʘ ʠʥʬʦʨʤʠʨʘ ʩʲʜʠʷʪʘ ʠ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʟʘ ʤʝʪʦʜʘ, ʠʟʧʦʣʟʚʘʥ ʟʘ 

ʠʟʯʠʩʣʷʚʘʥʝ ʥʘ ʥʝʛʦʚʦʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʩʢʦʨʦ. 
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ʏʣ. 37 : 

ʉʣʝʜ ʧʦʣʫʯʘʚʘʥʝ ʥʘ ʧʨʝʧʠʩʢʘʪʘ, ʧʨʝʜʠ ʟʘʧʦʯʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʠʟʛʦʪʚʠ 

ʧʲʨʚʦʥʘʯʘʣʥʘ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ, ʢʦʷʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦ ʥʘʡ-ʙʣʠʟʦ ʜʦ 

ʢʨʘʡʥʦʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʝ ʚʲʟʤʦʞʥʦ. ɺʝʜʥʘʛʘ ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʫʩʪʘʥʦʚʠ, 

ʯʝ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʱʝ ʧʨʝʚʠʰʘʪ ʪʘʟʠ ʦʮʝʥʢʘ ʥʘ ʨʘʟʭʦʜʠʪʝ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʧʨʝʜʫʧʨʝʜʠ 

ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʠ ʩʲʜʠʷʪʘ, ʢʦʡʪʦ ʤʦʞʝ ʜʘ ʨʘʟʧʦʨʝʜʠ ʜʘ ʙʲʜʝ ʠʟʚʲʨʰʝʥʦ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʦ 

ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʥʦ ʧʣʘʱʘʥʝ ʟʘ ʠʟʚʲʨʰʚʘʥʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ. 
 

ʏʣ. 38 : 

ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʱʝ ʠʟʧʨʘʪʠ ʥʝʛʦʚʠʷ ʠʣʠ ʥʝʡʥʠʷ ʜʦʢʣʘʜ ʩʘʤʦ ʢʦʛʘʪʦ ʩʪʨʘʥʠʪʝ ʩʘ ʟʘʧʣʘʪʠʣʠ 

ʜʝʧʦʟʠʪʠʪʝ, ʨʘʟʧʦʨʝʜʝʥʠ ʦʪ ʩʲʜʠʷʪʘ. 
 

ʏʣ. 39 : 

ɺʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʱʝ ʩʝ ʠʟʧʣʘʱʘʪ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʩʘʤʦ ʩʣʝʜ ʢʘʪʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ 

ʧʨʝʜʘʣ ʜʦʢʣʘʜʘ - ʚʩʝ ʧʘʢ, ʘʢʦ ʪʦʡ ʠʣʠ ʪʷ ʝ ʪʨʷʙʚʘʣʦ ʜʘ ʧʣʘʪʠ ʥʘ ʪʨʝʪʦ ʣʠʮʝ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ 

ʠʟʛʦʪʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ (ʢʘʪʦ ʣʘʙʦʨʘʪʦʨʠʷ ʠʣʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪ) ʠʣʠ ʘʢʦ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ 

ʦʪʥʝʤʘ ʧʦʚʝʯʝ ʦʪ ʪʨʠ ʤʝʩʝʮʘ, ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʤʦʞʝ ʜʘ ʧʦʣʫʯʠ ʘʚʘʥʩʦʚʦ ʧʣʘʱʘʥʝ, ʢʘʪʦ ʯʘʩʪ ʦʪ 

ʜʝʧʦʟʠʨʘʥʠʪʝ ʟʘ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʩʫʤʠ ʯʨʝʟ ʧʨʝʜʩʪʘʚʷʥʝ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʟʘ 

ʥʘʧʨʘʚʝʥʠʪʝ ʨʘʟʭʦʜʠ, ʠ ʢʘʪʦ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʟʘ ʥʝʛʦʚʠʪʝ ʫʩʠʣʠʷ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʚ ʥʝʛʦʚʠʪʝ 

ʬʘʢʪʫʨʠ ʝ ʫʧʦʤʝʥʘʪ ʪʦʯʥʦ ʧʝʨʠʦʜʘ, ʟʘ ʢʦʡʪʦ ʩʝ ʠʩʢʘ ʚʲʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝʪʦ. 

 
 
 

ʏʣ. 40 : 

ɿɸʂʃʖʏʀʊɽʃʅʀ ʈɸɿʇʆʈɽɼɹʀ 

ɿʘ ʚʩʠʯʢʦ ʜʦʧʲʣʥʠʪʝʣʥʦ ʠ ʧʦ ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠʪʝ ʚʲʧʨʦʩʠ, ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʱʝ ʩʝ ʩʲʦʙʨʘʟʷʚʘʪ ʩ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʪʦʚʘ ʥʝ ʝ ʚ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʝ ʩʲʩ ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷʪʘ, 

ʥʘʣʦʞʝʥʠ ʦʪ ʪʦʟʠ ʢʦʜʝʢʩ, ʢʦʠʪʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘʪ ʛʘʨʘʥʮʠʠ, ʧʨʝʜʣʘʛʘʥʠ ʥʘ ʩʲʜʠʠʪʝ ʠ 

ʬʠʟʠʯʝʩʢʠʪʝ ʣʠʮʘ ʦʪ ɽʉ. 
 

ɸʢʦ ɽʢʩʧʝʨʪʲʪ ʥʝ ʝ ʧʦʜʧʠʩʘʣ ʪʦʟʠ ɽʪʠʯʝʥ ʢʦʜʝʢʩ ʠ ʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʢʘʪʘ ʥʘ ʜʝʢʣʘʨʘʮʠʷʪʘ ʟʘ 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ, ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʘ ʚ ʯʣʝʥ 11, ʩʪʘʥʦʚʠʱʝʪʦ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʥʷʤʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʨʠʝʤʣʠʚʦ. 
 

ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʷʥʝʪʦ ʥʘ ʩʘʥʢʮʠʠ, ʢʦʠʪʦ ʤʦʛʘʪ ʜʘ ʩʝ ʧʨʠʣʦʞʘʪ, ʘʢʦ ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ ʥʘ ʪʦʟʠ ʢʦʜʝʢʩ ʥʝ 

ʩʝ ʩʧʘʟʚʘʪ, ʱʝ ʙʲʜʝ ʘʜʘʧʪʠʨʘʥʦ ʦʪ ʚʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪ ʦʪ ʧʨʘʚʥʠʪʝ ʪʨʘʜʠʮʠʠ ʠ 

ʥʦʨʤʠ ʟʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ, ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʜʠʩʮʠʧʣʠʥʘʨʥʦʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʝ ʚʨʲʯʚʘ ʥʘ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷ 

ʠʣʠ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ, ʠ ʜʦʢʦʣʢʦʪʦ ʝ ʩʧʘʟʝʥ ʧʨʠʥʮʠʧʲʪ ʥʘ ʩʲʩʪʝʟʘʪʝʣʥʦʩʪ. 
 

ʆʮʝʥʢʘʪʘ, ʥʘ ʢʦʷʪʦ ʧʦʜʣʝʞʠ ɽʢʩʧʝʨʪʘ ʠ ʥʘʜʟʦʨʘ ʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʪʘ ʥʘ ɽʢʩʧʝʨʪʠʪʝ ʠ ʥʘ 

ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘʪʘ, ʩʘ ʦʪ ʩʲʱʝʩʪʚʝʥʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ. ʋʩʣʦʚʠʷʪʘ ʥʘ ʪʝʟʠ ʦʮʝʥʢʠ ʩʘ 

ʦʩʪʘʚʝʥʠ ʚ ʨʲʮʝʪʝ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʩ ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʦʪʦ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝ ʥʘ 

ʩʧʝʮʠʘʣʥʠʷ ʦʙʱʦʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʦʨʛʘʥ. 
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ɿʘʢʦʥʠ ʠ ʇʨʘʚʠʣʥʠʮʠ ʟʘ ʜʝʡʥʦʩʪʪʘ 

 

BE : 

¶ Moniteur Belge, Registre des experts, Ed.2, 104479, 

Lois, D®crets, Ordonnances et 

R¯glements, 19.12 2014, 

Loi modifiant diverses dispositions en 

vue dô®tablir un registre national des 

experts et ®tablissant un registre national des traducteurs, 

interpr¯tes et traducteurs-interpr¯tes jur®s 

 

¶ KRID vzw Kamer van Geregistreerde Ingenieur-

Deskundigen KVIV, 2011 

 
ES : 

¶ ɿʘʢʦʥ 1/2000, ʦʪ 7 ʷʥʫʘʨʠ, ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʝʥ 

ʟʘʢʦʥ (EN) 

ʆʪʥʦʩʥʦ ʧʨʦʮʝʜʫʨʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʠ ʪʷʭʥʦʪʦ 

ʠʟʧʲʣʥʝʥʠʝ ʚ ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʦʧʨʦʮʝʩʫʘʣʥʠʷ ʟʘʢʦʥ 

 

¶ Ley de enjuiciamiento civil, / Gazette officielle No. 7, du 8 
Janvier 2000; correction des erreurs dans les in Official 
State Gazettes numbers 90, of 

14 April 2000, and 180, of 28 July 28 

2001, 375 pages (traduit du castillan, EN) 
 

¶ Loi De Proc®dure Civile, 2000 

Livre II, Titre I, Chapitre VI, Section V 
 

Sur les rapports d'experts, 31 pages (FR) 

 
EU : 

¶ ɽʉ ʨʝʛʣʘʤʝʥʪ ʟʘ ʠʩʢʦʚʝ ʩ ʤʘʣʲʢ ʤʘʪʝʨʠʘʣʝʥ ʠʥʪʝʨʝʩ (ɽʆ) 
 

NÁ 861/2007) 
 

FR : 

¶ Art. 232 s. Code de Proc®dure civile : 

http://www.legifrance.gouv.fr/ 

NL : 

¶ ʅʘʩʦʢʠ ʚ ʅʠʜʝʣʨʘʥʜʠʷ, ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠ 

ʧʨʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʧʨʠ ʜʝʣʘ ʚ 

ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʦʪʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ ʧʨʘʚʦ, ʥʘ ʉʲʚʝʪʘ ʥʘ 

ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʚʣʘʩʪ, rechtspraak, ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʠʷ, 

ʀʟʜʘʥʠʝ 2008 52 ʩʪʨʘʥʠʮʠ (EN) 

¶ ʋʢʘʟ ʦʪ 18 ʶʣʠ 2009 ʛ. ʟʘ ʩʲʟʜʘʚʘʥʝ ʥʘ 
ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠ ʨʝʛʠʩʪʲʨ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ 
ʩʲʜʲʨʞʘʱ ʠʟʠʩʢʚʘʥʠʷ ʟʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʪʝ 
ʧʦ ʥʘʢʘʟʘʪʝʣʥʠ ʜʝʣʘ (ʋʢʘʟ ʟʘ ʈʝʛʠʩʪʲʨ ʥʘ 
ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʧʦ ʥʘʢʘʟʘʪʝʣʥʠ ʜʝʣʘ ) 18 ʶʣʠ 
2009 ʛ., 

7 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

(NL et EN) 
 

PT : 

ɽʢʩʧʝʨʪʠ ʚ ʧʲʨʚʦʠʥʩʪʘʥʮʠʦʥʥʠʪʝ ʩʲʜʠʣʠʱʘ ʚ 

ʧʦʨʪʫʛʘʣʩʢʘʪʘ ʩʠʩʪʝʤʘ, ʟʘʙʝʣʝʞʢʘ, 2 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

 

UK : 

¶ ʇʨʦʪʦʢʦʣ ʟʘ ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʷ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ ʟʘ 

ʜʘʚʘʥʝ ʥʘ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʘ ʧʦ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʠʩʢʦʚʝ, 

ʉʲʚʝʪ ʟʘ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝ, ʶʥʠ 2005 ʛ. 

ʠʟʤʝʥʝʥ ʦʢʪʦʤʚʨʠ 2009 ʛ., 25 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

 

¶ Å ɻʨʘʞʜʘʥʩʢʠʷ ʧʨʦʮʝʩʫʘʣʝʥ ʧʨʘʚʠʣʥʠʢ ʏʘʩʪ 35 
(CPR 35) ɽʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʦʮʝʥʠʪʝʣʠ, ʆʙʝʜʠʥʝʥʦ ʢʨʘʣʩʪʚʦ 
ï 4 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

http://www.justice.gov.uk/courts/pr ocedure-

rules/civil/rules/part35 

 

¶ ʈʝʛʫʣʘʪʦʨ ʧʦ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʩʪʠʢʘ, ʧʨʘʚʥʠ 
ʟʘʜʲʣʞʝʥʠʷ, I-400 ɹʨʦʡ 2, 2013 ʛ., 125 ʩʪʨʘʥʠʮʠ, 
Crown Copyright  

 

¶ Forensic Science Regulator, ʢʦʥʪʨʦʣ ʥʘ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ, 
ʢʦʜʝʢʩʠ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʠ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ ʟʘ 
ʜʦʩʪʘʚʯʠʮʠ ʧʦ ʢʨʠʤʠʥʘʣʠʩʪʠʢʘ ʠ ʧʨʘʢʪʠʢʫʚʘʱʠ ʚ 
ʩʠʩʪʝʤʘʪʘ ʥʘ ʥʘʢʘʟʘʪʝʣʥʦʪʦ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝ, ʘʚʛʫʩʪ 
2014 ʛ. 

 
¶ Recommandations de bonnes pratiques juridictionnelles 

relatives ¨ lôexpertise judiciaire civile suite ¨ la conf®rence 

de consensus men®e en 2007 

https://www.courdecassation.fr/ 

 

¶ CPS (Crown Prosecution Service): Guidance on 
Expert Evidence, 1st Edition 2014, 70 ʩʪʨʘʥʠʮʠ (EN) 

http://www.legifrance.gouv.fr/
http://www.justice.gov.uk/courts/procedure-rules/civil/rules/part35
http://www.justice.gov.uk/courts/procedure-rules/civil/rules/part35
http://www.justice.gov.uk/courts/procedure-rules/civil/rules/part35
https://www.courdecassation.fr/
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ʆʬʠʮʠʘʣʥʠ ʚʝʩʪʥʠʮʠ 

 

Mair®, Patrick, 

Loi ñProfessionsò: les modifications apport®es au statut des experts judiciaires, Gazette du 

Palais, 2004, GP20040615002 nÁ167, p.7, 8 pages 
 

Sen®, Louis, 

Lôex®cution de lôexpertise judiciaire en mati¯re civile, Gazette du Palais, 2007, GP20070901001 

nÁ 244 p.2, 6 pages 

 
ʂʦʜʝʢʩʠ ʟʘ ʧʦʚʝʜʝʥʠʝ, ʪʠʧʦʚʠ ʜʦʢʣʘʜʠ, ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ 

 
 

DE : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
FR : 

 
 
¶ EuroExpert, 

Association 
Standards, 2 
ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

¶ Code of Practice for Experts, 1 

ʩʪʨʘʥʠʮʘ 

¶ Curriculum expert training, 1 

¶ Definitions, mai 2012, 3 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

¶ Standard for mediation Training, 1 

ʩʪʨʘʥʠʮʘ 

¶ Report Standards, septembre 2006, 2 

ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

(EN) 

 
¶ Rapport dôexpertise plan type, Cour 

dôappel de Versailles, 6 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

 
¶ Recueil des obligations d®ontologiques 

des magistrats 2010, Conseil Sup®rieur 
de la magistrature, Dalloz, 82 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

 
¶ Collection Guide des Bonnes 

Pratiques, Recommandations 

Articles 275 276, ®dition mai 

2011, CNCEJ 
 
¶ Conseil National des Compagnies 

dôExperts de Justice, 15 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

¶ Lôexpertise judiciaire, du bon usage des 

articles 275 276, Conseil national des 

Barreaux, CNCEJ, 42 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

NL : 

¶ Model expert opinion pertaining to the 

Practice direction for experts in Dutch 

civil law cases Source: 

www.rechtspraak.nl, 10 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

¶ Code of Conduct Dutch experts, 

Netherlands: www.rechtspraak.nl (EN) 

¶ DNA analysis and interpretation, version 

2.1, NRGD, (Mars 2014 ï 

Mars 2018) 19 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 
 

¶ NRGD, Netherlands Register Court 

Experts: www.english.nrgd.nl 

-Register of Court Experts in criminal 

cases Decree 

-Standards DNA-Source level 

UK : 

¶ Example report with Expertôs declaration 

and Statement of Truth, 

n.d., 6 ʩʪʨʘʥʠʮʠ 

 
¶ Expert Witness Institute (EWI) Guidance 

on Professional Conduct, 2 
ʩʪʨʘʥʠʮʠwww.ewi.org.uk 

 
 
 

ɼʦʢʣʘʜʠ, ʧʨʦʫʯʚʘʥʠʷ ʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ 
 

ü CEPEJ European Commission for the Efficiency of Justice, 2014 Report on European Judicial 
Systems, Edition 2014, (2012 Data): efficiency and quality of justice, 2014 
http://www.coe.int/t/dghl/cooperation/cepej/evaluation/2014/Rapport_2014_fr.pdf 

 

ü EEEI EUREXPERTISE Etude 2012 et r®ponses compl®mentaires, mise ¨ jour 2014 
 

ü Expert Witness Survey, The Bond Solon Annual Expert Witness Survey, 7 Novembre 2013, 

UK 

http://www.rechtspraak.nl/
http://www.rechtspraak.nl/
http://www.english.nrgd.nl/
http://www.ewi.org.uk/
http://www.coe.int/t/dghl/cooperation/cepej/evaluation/2014/Rapport_2014_fr.pdf
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ɺʩʠʯʢʠ ʯʣʝʥʦʚʝ ʥʘ ʨʘʙʦʪʥʘʪʘ ʛʨʫʧʘ 
 

ʈʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ 1 

D®signation de lôexpert et d®finition de sa 

mission 

 

ʈʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ 2 

D®roulement des op®rations dôexpertise et ®laboration 

du rapport 
 

B®atrice 
DESHAYES 

 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

ʅʝʤʩʢʠ ʠ ʬʨʝʥʩʢʠ ʘʜʚʦʢʘʪ 
(ɸʜʚʦʢʘʪʩʢʠ ʢʦʣʝʛʠʠ ʥʘ ʂʴʦʣʥ ʠ 
ʇʘʨʠʞ), ʧʘʨʪʥʴʦʨ ʥʘ 
ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʘ ʢʘʥʪʦʨʘ HW&H, 
Paris 

DE ɻʘʣʠʥʘ 
ɸʈʅɸʋɼʆɺɸ 

ʉʲʜʠʷ BG 

 

Lubos 

DORFL 

ʉʲʜʠʷ ʦʪ ɺʲʨʭʦʚʥʠʷ ʩʲʜ ʚ 
ʇʨʘʛʘ 

CZ Michel 

BEAUDOUT 

ʉʲʜʠʷ FR 

 

Sylvain 

ELOIT 

ɽʢʩʧʝʨʪ ʚ ɸʧʝʣʘʪʠʚʥʠʷ ʩʲʜ ʚ 
ʇʘʨʠʞ ʠ ʚ ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠʪʝ 
ʩʲʜʠʣʠʱʘ ʧʦ ʞʘʣʙʠʪʝ ʚ ʇʘʨʠʞ ʠ 
ɺʝʨʩʘʡ, ʌʨʘʥʮʠʷ 

FR Carlo 

BIANCHETTI 
 

(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 
 
 
 
 
 

ʉʲʜʠʷ IT 

 

Gianfranco 

GALLO 

Magistrato a la Corte d'Appello di 

Brescia /ʇʨʦʢʫʨʦʨ ʚ 

ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʘʪʘ ʟʘ 

ʥʝʧʲʣʥʦʣʝʪʥʠ ʚ ɹʨʝʰʘ, ʀʪʘʣʠʷ. 

IT Anne 

DEMOULIN 

ʩʲʜʠʷ BE 

 

Alain 

HENDERICKX 

ɸʜʚʦʢʘʪ ʚʲʚ ʬʨʝʥʩʢʘʪʘ 

ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʘ ʢʦʣʝʛʠʷ ʚ ɹʨʶʢʩʝʣ, 

ɹʝʣʛʠʷ 

BE Patricia 

GRANDJEAN 

ʉʲʜʠʷ FR 

 

Jacques 

HONKOOP 

ɽʢʩʧʝʨʪ, ʘʨʙʠʪʲʨ ʠ ʧʦʩʨʝʜʥʠʢ ʚ 
ʀʂʊ ʢʦʥʬʣʠʢʪʠ, ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʠʷ 

NL Allen HIRSON 
 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 

ɽʢʩʧʝʨʪ, ʩʪʘʨʰʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣ 

 UK 
ʚ Phonetics & Forensic Speech 
Scientist 
City University London 

 

Norbert 

KOSTER 

ʉʲʜʠʷ ʚ ɸʧʝʣʘʪʠʚʥʠʷ ʩʲʜ ʚ 

ʍʘʤʤ, ɻʝʨʤʘʥʠʷ 

DE Nico 

KEIJSER 
 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

ʉʝʢʨʝʪʘʨ ʥʘ NL 
ɸʜʤʠʥʠʩʪʨʘʪʠʚʥʠʷʪ ʩʲʚʝʪ ʥʘ  

 Landelijk Register van 

Gerechtelijke Deskundigen 

(LRGD) 
 

Hans 

MULDER 

ʇʨʦʬ. ʜ-ʨ. ʠʥʞ. ʚ ʋʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ 
ʥʘ ɸʥʪʚʝʨʧʝʥ ʠ AMS, 
ʫʧʨʘʚʣʷʚʘʱ ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʥʘ 
Viagroep NV, ʧʦʩʨʝʜʥʠʢ, ʘʨʙʠʪʲʨ 
ʠ (LRGD) ʝʢʩʧʝʨʪ, ɹʝʣʛʠʷ ʠ 
ʅʠʜʝʣʘʥʜʠʷ 

NL Julie 

LODOMEZ 

ɸʜʚʦʢʘʪ BE 

 

Rafael 
ORELLANA DE 
CASTRO 

 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

ʉʲʜʝʙʝʥ ʝʢʩʧʝʨʪ ʧʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠ, 
ʘʜʚʦʢʘʪ ʠ ʩʲʜʨʫʞʥʠʢ ʚ "Gabinete 
Jur²dico Pericial Orellana" ʚ 
ɹʘʨʩʝʣʦʥʘ, ʀʩʧʘʥʠʷ. 

ES Franklin 
SIMAIN 

ɸʢʘʜʝʤʠʢ ʠ ʝʢʩʧʝʨʪ BE 

 

ɸʩʷ ʉʲʙʝʚʘ ʉʲʜʠʷ BG 
 

Alfonso ɸʢʘʜʝʤʠʢ UK 

 VALERO   
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Philippe 
JACQUEMIN 

 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

 

Expert de Justice, Vice 

pr®sident de l'EEEI 

 

FR 

 

Viviane 
LEBE-DESSARD 

 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 

 

ʇʦʯʝʪʝʥ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣ 
ʥʘ ʉʲʜʘ ʧʦ ʪʨʫʜʦʚʠ 
ʩʧʦʨʦʚʝ ʚ ʃʠʝʞ 

 

BE 

 

 

 
ʈʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ 3 

Formation, comp®tences et ®valuation des experts 

ʈʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ 4 

Statut et d®ontologie des experts / libre exercice et 

responsabilit® 
 

William 

BUYSE 

ʄʘʛʠʩʪʲʨ ʉʪʨʦʠʪʝʣʥʦ 
ʠʥʞʝʥʝʨʩʪʚʦ -  

C.E.O.  ʥʘ C.E.M. Consulting 

BE Sergio 

CASSIA 

ʉʲʜʠʷ ʚ ɸʧʝʣʘʪʠʚʥʠʷ IT 
ʩʲʜ ʚ ɹʨʝʰʘ 

 
 

Maria Grazia 
CASSIA 

ʉʲʜʠʷ ʚ ɸʧʝʣʘʪʠʚʥʠʷ ʩʲʜ ʚ ɹʨʝʰʘ IT Daniel 
DESSARD 

ɸʜʚʦʢʘʪ, ʙʠʚʰ BE 
membre du conseil 

de l'ordre. Collaborateur 

scientifique de l'universit® 

de Li¯ge. Juge suppl®ant. 
 

Etienne 

CLAES 

ʉʯʝʪʦʚʦʜʠʪʝʣ, ʜʘʥʲʯʝʥ ʢʦʥʩʫʣʪʘʥʪ BE Pierre 

GARBIT 
ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 

ʇʦʯʝʪʝʥ ʩʲʜʠʷ FR 
ɹʠʚʰ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣ ʥʘ 

ɺʲʨʭʦʚʥʠʷʪ ʩʲʜ ʥʘ 

ʃʠʦʥ 
 

Solange 
GOVINDAMA 

 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 

Avocat au Barreau de Paris, M®diateur FR Dominique 
HEINTZ 

ʇʘʨʪʥʴʦʨ ʚ HW&H FR 

 

Robert 

HAZAN 

ɽʢʩʧʝʨʪ FR 

 

 

Kay 

LINNELL 

ʉʲʜʝʙʥʘ ʩʯʝʪʦʚʦʜʠʪʝʣ, ʩʲʜʝʙʝʥ UK 
ʝʢʩʧʝʨʪ 

 
 

Nienke 

MULDER 
 

ʂʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ 

Mrs. Nienke M. Mulder LLM. ʉʪʘʨʰʠ 

ʧʦʣʠʮʝʡʩʢʠ ʩʣʫʞʠʪʝʣ NRGD. 

ʅʠʜʝʨʣʘʥʜʩʢʠ ʨʝʛʠʩʪʲʨ ʥʘ 

ʩʲʜʝʙʥʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ 

NL Alexander 
MACKAY 

ɸʨʭʠʪʝʢʪ ʚʝʱʦ UK 
ʣʠʮʝ 

ʋʧʨʘʚʠʪʝʣ ʥʘ 

ʠʥʩʪʠʪʫʪʘ ʟʘ 

ʚʝʱʠ ʣʠʮʘ 
 

Gilles 

PERRAULT 

Expert agr®® par la cour de 

Cassation. Directeur de publication 

Revue Experts 

FR Eduardo 

MARTIN 

ɽʢʩʧʝʨʪ ES 

 

Johannes 

RIEDEL 
 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

ɹʠʚʰ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣ, ɸʧʝʣʘʪʠʚʝʥ 
ʩʲʜ ʚ ʂʴʦʣʥ. ɹʠʚʰ ʟʘʤʝʩʪʥʠʢ-
ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣ, ʂʦʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʝʥ 
ʩʲʜ ʥʘ ʉʝʚʝʨʝʥ ʈʝʡʥ-ɺʝʩʪʬʘʣʠʷ, 
ʄʶʥʩʪʝʨ 

DE Franois 
NIVET 

Auditeur ¨ la Cour FR 
de cassation 

 

Barry 
TURNER 

 
(ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʝʥ ʢʦʤʠʪʝʪ) 

ɸʜʚʦʢʘʪ, ʩʪʘʨʰʠ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣ  UK Pol 

VAN ISEGHEM 

ʩʲʜʠʷ BE 

 
G®rard 
WUISMAN 

 

Director of StAB, 

ɸʜʚʦʢʘʪ, ʟʘʤʝʩʪʥʠʢ-ʩʲʜʠʷ, NL 
ʇʦʩʨʝʜʥʠʢ 

ʏʣʝʥ ʥʘ ʉʝʨʪʠʬʠʮʠʨʘʥ ʅʘʜʟʦʨʝʥ 

ʩʲʚʝʪ 
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ɼʘʥʥʠ ʟʘ ʧʨʦʫʯʚʘʪʝʣʥʘʪʘ ʛʨʫʧʘ 

 

B®atrice 

BLANC 

ʉʲʜʠʷ FR 

 

Gilles 

CUNIBERTI 

ɸʢʘʜʝʤʠʢ LU 

 

Georges 

De LEVAL 

ɸʢʘʜʝʤʠʢ BE 

 

Beatriz 

GIL 

ɸʜʚʦʢʘʪ ES 

 

Alix 
LOUBEYR
E 

ɼʦʢʪʦʨʘʥʪ ʧʦ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦ Fr 
ʧʨʘʚʦ 

 

Alice 
MARCOTULLI 

ʉʪʘʞʘʥʪ, ɸʧʝʣʘʪʠʚʝʥ ʩʲʜ ʥʘ IT 
ɹʨʝʰʘ 

 

Vincent 
VIGNEAU 

ʉʲʜʠʷ FR 

 

 
 

ʅʘʰʠ ʧʘʨʪʥʴʦʨʠ 
 

 
 
 

CNEJ ï BE LRGD ï NL ʉɽʌʀʊɸï BG ACPJ - ES Cjo Gral. Peritos Judiciales ï ES 

 

http://www.cnej.be/
https://lrgd.nl/
http://www.sefita.org/page.php?n=179801&SiteID=181
http://perits.org/
http://www.consejoperitos.com/
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ɽʀɽɽ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʘʪʘ ʙʝʣʝʞʢʘ  
 
ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷʪ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ ʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ (ɽʀɽɽ) ʝ ʩʲʟʜʘʜʝʥ ʧʨʝʟ 2006 ʛ., ʟʘ ʜʘ 

ʜʦʧʨʠʥʝʩʝ ʟʘ ʩʙʣʠʞʘʚʘʥʝʪʦ ʥʘ ʦʩʥʦʚʥʠʪʝ ʧʨʠʥʮʠʧʠ ʥʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʥʠʪʝ ʩʠʩʪʝʤʠ ʟʘ ʩʲʜʝʙʥʘ 

ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʥʘ ɽʉ, ʠ ʜʘ ʦʩʠʛʫʨʠ ʧʨʘʚʥʘʪʘ ʩʠʛʫʨʥʦʩʪ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʠʪʝ ʨʝʰʝʥʠʷ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʪʦ 

ʧʨʘʚʥʦ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʦ, ʢʘʪʦ ʩʝ ʛʘʨʘʥʪʠʨʘ ʚʠʩʦʢʦʪʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ, ʨʘʟʧʦʨʝʜʝʥʠ ʦʪ ʉʲʜʘ. 
 

ʊʦʡ ʦʙʝʜʠʥʷʚʘ ʩʲʪʨʫʜʥʠʮʠ ʦʪ ʚʩʷʢʘ ʜʲʨʞʘʚʘ-ʯʣʝʥʢʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʦʪ ʚʲʨʭʦʚʥʠ 

ʩʲʜʠʣʠʱʘ, ʘʜʚʦʢʘʪʩʢʠ ʢʦʣʝʛʠʠ, ʝʢʩʧʝʨʪʥʠ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ ʠ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʠ ʠ ʜʨʫʛʠ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ, 

ʢʦʠʪʦ ʩʘ ʟʘʠʥʪʝʨʝʩʦʚʘʥʠ ʦʪ ʪʝʟʠ ʚʲʧʨʦʩʠ. ʄʦʟʲʯʝʥ ʪʨʲʩʪ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʩʲʜʝʙʝʥ ʤʘʱʘʙ, ʢʦʡʪʦ 

ʝ ʠ ʪʨʘʥʩ-ʧʨʦʬʝʩʠʦʥʘʣʥʘ, ʪʨʘʥʩʛʨʘʥʠʯʥʘ ʧʣʘʪʬʦʨʤʘ ʟʘ ʜʝʙʘʪ ʠ ʧʦ ʥʠʢʘʢʲʚ ʥʘʯʠʥ ʥʝ ʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʥ ʦʨʛʘʥ ʩʘʤʦ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠ. ɽʀɽɽ ʝ ʥʘʧʲʣʥʦ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤ ʦʪ ʚʩʠʯʢʠ ʜʲʨʞʘʚʥʠ 

ʦʨʛʘʥʠ ʠ ʥʝʛʦʚʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʜʦʧʨʠʥʘʩʷ ʟʘ ʬʦʨʤʠʨʘʥʝ ʥʘ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩʥʠ ʨʝʰʝʥʠʷ, ʢʦʠʪʦ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ 

ʙʲʜʘʪ ʚ ʢʨʘʡʥʘ ʩʤʝʪʢʘ ʩʲʦʪʥʦʩʠʤʠ ʩ ʨʘʟʣʠʯʥʠʪʝ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʧʨʘʚʥʠ ʩʠʩʪʝʤʠ. 
 

 
 

ʇʨʝʟ 2010-2012 ʛ., ʩ ʧʨʠʥʦʩʘ ʥʘ ʄʨʝʞʘʪʘ ʥʘ ʧʨʝʜʩʝʜʘʪʝʣʠʪʝ ʥʘ ʚʲʨʭʦʚʥʠʪʝ ʩʲʜʠʣʠʱʘ ʥʘ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʠ ʩ ʬʠʥʘʥʩʦʚʘʪʘ ʧʦʜʢʨʝʧʘ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ɽʀɽɽ ʥʘʧʨʘʚʠ ʦʙʩʪʦʝʥ, 

ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʝʥ ʩʧʠʩʲʢ ʥʘ ʩʲʱʝʩʪʚʫʚʘʱʠʪʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʠ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠʪʝ ʧʦ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠ ʜʝʣʘ. ʇʨʦʫʯʚʘʥʝʪʦ EUREXPERTISE ʙʝ ʠʟʚʲʨʰʝʥʦ ʯʨʝʟ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʝʥ ʩʠʤʧʦʟʠʫʤ, 

ʧʨʦʚʝʜʝʥ ʚ ɹʨʶʢʩʝʣ ʥʘ 16ʪʠʠ 17ʪʠʤʘʨʪ 2012 ʛ. ʦʪʥʦʩʥʦ ñɹʲʜʝʱʝʪʦ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ 

ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʠʷ ʧʨʦʮʝʩ ʚ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟò. 
 

ʆʪ ʪʦʛʘʚʘ ɽʀɽɽ ʧʨʦʜʲʣʞʠ ʨʘʙʦʪʘʪʘ ʩʠ ʢʘʪʦ ʦʩʥʦʚʝʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢ ʧʦ ʪʝʟʠ ʚʲʧʨʦʩʠ ʠ ʧʨʝʟ 2013 ʛ., 

ʧʦʣʫʯʠ ʩʪʘʪʫʪ ʥʘ ʥʘʙʣʶʜʘʪʝʣ ʚ ʈʘʙʦʪʥʘ ʛʨʫʧʘ ʧʦ ʢʘʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ ʧʨʠ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʪʘ ʢʦʤʠʩʠʷ ʟʘ ʝʬʠʢʘʩʥʦʩʪ ʥʘ ʧʨʘʚʦʩʲʜʠʝʪʦ. 
 

 
 

ʇʨʝʟ 2014 ʛ., ʩ ʧʨʦʜʲʣʞʘʚʘʱʘʪʘ ʧʦʜʢʨʝʧʘ ʥʘ ɻɼ ʇʨʘʚʦʩʲʜʠʝ ʥʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʘʪʘ ʢʦʤʠʩʠʷ ʠ 

ʩʲʬʠʥʘʥʩʠʨʘʥ ʦʪ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ, ɽʀɽɽ ʧʨʝʜʧʨʠʝ ʥʦʚʠ ʠʟʩʣʝʜʚʘʥʠʷ, ʟʘ ʜʘ ʩʝ ʩʲʟʜʘʜʝ 

ʥʘʨʲʯʥʠʢ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʚ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ ʚ ʛʨʘʞʜʘʥʩʢʦʪʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʦ ʚ 

ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠʷ ʩʲʶʟ ʚ ʨʘʤʢʠʪʝ ʥʘ ʧʨʦʝʢʪ, ʥʘʨʝʯʝʥ ɽʅʇɽ (EGLE), ʟʘ ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʥʘʨʲʯʥʠʢ ʟʘ 

ʧʨʘʚʥʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʘ. 

ʀʟʙʨʘʥ ʟʘ ʧʨʦʝʢʪʘ ɽʅʇɽ, ʤʝʪʦʜʲʪ ʥʘ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩʥʘʪʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʝ ʦʩʥʦʚʘʥ ʥʘ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʦʩʪʪʘ ʠ ʩʲʪʨʫʜʥʠʯʝʩʪʚʦʪʦ ʥʘ ʩʧʝʮʠʘʣʠʩʪʠ ʠ ʩʧʦʜʝʣʷʥʝʪʦ ʥʘ ʩʨʘʚʥʠʪʝʣʝʥ ʦʧʠʪ. 

ʄʝʪʦʜʲʪ ʠʟʛʣʝʞʜʘ ʤʥʦʛʦ ʧʦʜʭʦʜʷʱ ʟʘ ʨʘʟʨʘʙʦʪʚʘʥʝ ʥʘ ʦʙʱʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ, ʜʠʨʝʢʪʥʦ ʚʜʲʭʥʦʚʝʥ ʦʪ 

ʧʨʘʚʠʣʘʪʘ ʥʘ ʩʧʨʘʚʝʜʣʠʚ ʩʲʜʝʙʝʥ ʧʨʦʮʝʩ, ʧʨʝʜʚʠʜʝʥʠ ʚ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʦʪʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʩʪʚʦ ʠ 

ʩʲʜʝʙʥʘ ʧʨʘʢʪʠʢʘ. 
 

ʂʫʣʤʠʥʘʮʠʷʪʘ ʥʘ ʪʘʟʠ ʨʘʙʦʪʘ ʙʝʰʝ ʧʣʝʥʘʨʥʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ ʥʘ 29 ʤʘʡ 2015 ʛ. ʚ ʘʫʣʘʪʘ ʥʘ 

ʠʪʘʣʠʘʥʩʢʠʷ ɺʲʨʭʦʚʝʥ ʩʲʜ ʚ ʈʠʤ, ʢʦʷʪʦ ʧʦ ʚʩʠʯʢʠ ʦʮʝʥʢʠ ʙʝʰʝ ʛʦʣʷʤ ʫʩʧʝʭ. ʉʲʜʠʠ, ʘʜʚʦʢʘʪʠ, 

ʝʢʩʧʝʨʪʠ ʠ ʫʯʝʥʠ, ʢʘʢʪʦ ʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʥʘ ʚʲʨʭʦʚʥʠʪʝ ʩʲʜʠʣʠʱʘ ʠ ʜʨʫʛʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʠ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʠ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʠ, ʦʙʱʦ 160 ʜʫʰʠ ʦʪ 22 ʜʲʨʞʘʚʠ ʜʦʧʨʠʥʝʩʦʭʘ ʟʘ ʢʦʥʩʝʥʩʫʩʥʘʪʘ 

ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷ. 
 

ɺʲʟ ʦʩʥʦʚʘ ʥʘ ʧʦʜʛʦʪʚʠʪʝʣʥʘʪʘ ʨʘʙʦʪʘ ʠ ʥʘ ʜʝʙʘʪʠʪʝ ʧʦ ʚʨʝʤʝ ʥʘ ʧʣʝʥʘʨʥʘʪʘ ʢʦʥʬʝʨʝʥʮʠʷʪʘ, 

ʞʫʨʠʪʦ ʦʪ ʢʣʶʯʦʚʠ ʝʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʣʠʯʥʦʩʪʠ ʧʨʠʝʭʘ ʥʘ ʨʝʜʦʚʥʠ ʠʥʪʝʨʚʘʣʠ ʜʘ ʠʟʛʦʪʚʷʪ ʥʘʩʪʦʷʱʦʪʦ 

ʈʲʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʟʘ ʜʦʙʨʠ ʧʨʘʢʪʠʢʠ. 
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1ʚʠ ɸʢʪʠʚʝʥ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʝʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢ O 4ʪʠ ʏʣʝʥ - ʁ ʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ, O 

2ʨʠ ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʝʥ ʫʯʘʩʪʥʠʢ  O 5ʪʠ ʏʣʝʥ ʧʘʨʪʥʴʦʨ O 

3ʪʠ ʏʣʝʥ ï ʬʠʟʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ  O ʅʘʙʣʶʜʘʪʝʣ O 

 

 

 

ʌʦʨʤʫʣʷʨ ʟʘ ʯʣʝʥʩʪʚʦ 

ɸɹʆʅɸʄɽʅʊ ɿɸ ɻʆɼʀʅɸ 2016 
 

ʄʦʣʷ, ʠʟʧʨʘʪʝʪʝ ʦʙʨʘʪʥʦ ʧʦʧʲʣʥʝʥʦ ʜʦ Jean-Raymond Lemaire (EEEI) 92 rue Anatole France 92300 Levallois-Perret  

ɻʦʜʠʥʘ 2016 ʂʆʃɽɻʀʗ 

 

ʀʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʷ ʥʘ ʣʠʮʝʪʦ 
 

 
 

¶ ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʠʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ 

ʀʤʝ: éééééééééééééééééééééééééééé 
 
 
 

¶ ʃʠʮʝ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣ ʥʘ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʷʪʘ ʠʣʠ ʥʘ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʪʦ ʣʠʮʝ : 

ʇʦʣ: 
 

ʀʤʝ 

ɻ-ʥ - ɻ-ʞʘ - ɻ-ʮʘ  

 
ʉʦʙʩʪʚʝʥʦ ʠʤʝ 

 

ʇʲʣʝʥ ʘʜʨʝʩ    

ɼʲʨʞʘʚʘ   ʇʦʱʝʥʩʢʠ ʢʦʜ ɻʨʘʜ 

E-mail   ʊʝʣʝʬʦʥ ʄʦʙʠʣʝʥ ʪʝʣʝʬʦʥ 

ɼʝʡʥʦʩʪ (ʟʘ ʣʠʮʝ)     

ɺʪʦʨʠ ʟʘʢʦʥʝʥ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣ (ʘʢʦ ʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʟʘ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʷ ʠʣʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ): 
 
 
 
 

ɻʆɼʀʐɽʅ ɸɹʆʅɸʄɽʅʊ ɿɸ 2016 ʛ. 
 

 

1Á ʢʦʣʝʛʠʷ 
 

ɸʢʪʠʚʝʥ ʠʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʝʥ 
ʯʣʝʥ 

 

éééééééééé(*) 

2Á ʢʦʣʝʛʠʷ ʀʥʩʪʠʪʫʮʠʦʥʘʣʝʥ ʯʣʝʥ ʥʫʣʝʚʘ 

3Á ʢʦʣʝʛʠʷ ʏʣʝʥ - ʬʠʟʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ 100 ú 

(ʩ ʠʟʢʣʶʯʝʥʠʝ ʥʘ ʯʣʝʥʦʚʝʪʝ ʥʘ ʩʲʜʝʙʥʘʪʘ ʚʣʘʩʪ, ʘʢʘʜʝʤʠʯʥʠʪʝ ʩʨʝʜʠ ʠ 
ʩʪʫʜʝʥʪʠʪʝ, ʢʘʪʦ ʯʣʝʥʦʚʝ ʬʠʟʠʯʝʩʢʠ ʣʠʮʘ: 20 ú) 

4Á ʢʦʣʝʛʠʷ ʏʣʝʥ - ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦ ʣʠʮʝ

 éééééééééé(*) 5Á ʢʦʣʝʛʠʷ ʏʣʝʥ ʧʘʨʪʥʴʦʨ 

 ʥʫʣʝʚʘ 

ʅʘʙʣʶʜʘʪʝʣ ʥʫʣʝʚʘ 

(*) ʈʘʟʤʝʨ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥ ʦʪ COMEX, ʩʲʛʣʘʩʥʦ ʫʩʪʘʚʘ ʇʣʘʪʝʥʘ ʩʫʤʘ: 
 

ɸʙʦʥʘʤʝʥʪʲʪ ʪʨʷʙʚʘ ʜʘ ʙʲʜʝ ʧʣʘʪʝʥ ʧʨʝʜʠ: 
 

ʯʨʝʟ ʙʘʥʢʦʚ ʪʨʘʥʩʬʝʨ - ʨʝʬʝʨʝʥʮʠʷ: ADH16 + ʠʤʝ ʥʘ ʯʣʝʥ. 

(CIC LAGNIEU 46 rue Pasteur 01150 LAGNIEU / IBAN FR76 1009 6181 8200 0589 0020 130 ï BIC CMCIFRPP) 

 
ʊʦʟʠ ʬʦʨʤʫʣʷʨ ʟʘ ʯʣʝʥʩʪʚʦ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʚʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʥʦ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʩʪʚʦ ʟʘ ʟʘʧʣʘʱʘʥʝ ʟʘ ɺʘʰʝʪʦ ʩʯʝʪʦʚʦʜʩʪʚʦ 

 

ʄʷʩʪʦ: ɼʘʪʘ ʀʤʝ ʇʦʜʧʠʩ 

 
ʇʲʨʚʦʥʘʯʘʣʥʦʪʦ ʯʣʝʥʩʪʚʦʪʦ ʩʝ ʧʨʠʜʦʙʠʚʘ ʩʘʤʦ ʩʣʝʜ ʨʝʰʝʥʠʝ ʥʘ ʆʙʱʦʪʦ ʩʲʙʨʘʥʠʝ. 

ʊʦ ʩʝ ʧʦʜʥʦʚʷʚʘ ʚʩʷʢʘ ʛʦʜʠʥʘ ʩ ʧʣʘʱʘʥʝʪʦ ʥʘ ʘʙʦʥʘʤʝʥʪʘ. 

ʏʣʝʥʦʚʝʪʝ ʧʨʠʟʥʘʚʘʪ, ʯʝ ʩʘ ʥʘʧʲʣʥʦ ʟʘʧʦʟʥʘʪʠ ʩ ʫʩʪʘʚʘ ʠ ʚʲʪʨʝʰʥʠʪʝ ʧʨʘʚʠʣʘ 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ɽʀɽɽ - ɽʚʨʦʧʝʡʩʢʠ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʟʘ ʝʢʩʧʝʨʪʠʟʠ ʠ ʝʢʩʧʝʨʪʠ 

 
ɸʜʨʝʩʠ ʟʘ ʢʦʨʝʩʧʦʥʜʝʥʮʠʷ 

 

92, rue Anatole France ï 92300 Levallois-Perret ï France 

ʊʝʣʝʬʦʥ: +33 (1) 41 49 07 60 ï ʌʘʢʩ: +33 (1) 41 49 02 89 

www.experts-institute.eu - contact@experts-institute.eu 
 

s/c Cour dôAppel de Versailles 

5, rue Carnot ï 78000 Versailles ï ʌʨʘʥʮʠʷ 
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